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WOLFGANG WARMBIER

E Wolfgang Warmbier je nemsko podjetje na jugozahodu Nemcije v blizini Svicarske meje. Ustanovljeno je bilo leta 1982.

1ﬁ Od maja 2012 do avgusta 2013 je bil zgrajen nov 4700 kvadratnih metrov velik poslovni in skladiS¢ni prostor. SkladiS¢na

it povrsina je velika za skladi$¢enje 6500 palet. V novi zgradbi je ESD laboratorij s posebno klimatizirano sobo za ESD
potrjevanja materialov. Poleg razstavnega prostora je prostor za ESD $olanja in delavnice, kjer je lahko hkrati 40 udelezencev.

predstavitveni
video Wolfgang Warmbier nudi strokovno pomo¢ in svetovanja pri naértovanju sistemov za obvladovanje elektrostatike.

Prav tako vam lahko pripravimo, strokovno oblikujemo in izvedemo razli¢ne projekte skupaj z zaklju¢no potrditvijo ESD ustreznosti.
Opremljen in certificiran laboratorij izvaja merjenja za potrievanje elektrostati¢nih materialov in opreme. Potrditve so usklajene

z najnovejSimi zahtevanimi ESD standardi. V laboratoriju izvajajo kalibracije merilne opreme s podroc¢ja obvladovanja elektro-
statike.

QR KODE V KATALOGU

QR kode so namenjene hitremu dostopu do video filmov in podrobnih informacij o opremi, materialih, ki so opremljeni
s to kodo. QR kodo je mogoce prebrati s Citalnikom QR kode z vasim pametnim mobilnim telefonom ali tabli¢nim
racunalnikom.

S ¢italnikom QR kode skenirajte QR kodo v katalogu in tako dobite direktno povezavo do video filmov ali podrobnih spletna
informacij o izdelku. stran

®
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ESD STANDARDI

Priporoéeni mednarodni standardi:

IEC 61340-5-1
Elektrostatika - Poglavje 5-1:

Zascita elektronskih naprav pred pojavi elektrostatike - SploSne zahteve

IEC/TR 61340-5-2
Elektrostatika — Poglavje 5-2:

Zascita elektronskih naprav pred pojavi elektrostatike - Navodila za uporabnika

IEC 61340-5-3
Elektrostatika — Poglavje 5-3:

Zascita elektronskih naprav pred elektrostatiko - Lastnosti in zahteve za razvr§€anje embalaze,
namenjene za zascito elektrostati¢no obcutljivih elektronskih komponent

IEC/TS 61340-5-4
Elektrostatika — Poglavje 5-4:

Zascita elektronskih naprav pred elektrostatiCnimi pojavi - Skladnost verifikacije

IEC/TR 61340-5-5

Zascita elektronskih naprav pred elektrostatiko

Pakirni sistemi, ki se uporabljajo v elektronski proizvodnji

IEC

ti EN simboli v katalogu potrjujejo, da so proizvodi in materiali v skladu z IEC 61340-5-1 / IEC 61340-5-3.

Vsi PERMASTAT® proizvodi so vedno namenjeni za ESD za$¢ito elektrostati¢éno obdutljivih elektronskih

komponent.

DOKUMENTI O SISTEMU OBVLADOVANJA KAKOVOSTI
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Od leta 1998 podjetje Wolfgang Warmbier
izpolnjuje pogoje Sistema za obvladovanje
kakovosti, preverjenega od DQS GmbH

Ponudba:
svetovanja, proizvodnja in dobava elektro-
stati¢no kontrolirane opreme, materialov in
sistemov.

prenos
certifikatov
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EPA ELEKTROSTATICNO UREJENO PODROCJE

EPA elektrostati¢no urejeno podrocje (primer)

® oznake EPA prostora

©) naprava za kontrolo ozemljitvenih upornosti oseb z zapestnico ali
obuvali

® elektrostaticno prevodna ali disipativna tla za ozemljevanje oseb
z obuvali, med sedenjem na stolih in za ozemljitev na tleh stojece
opreme

@ obuvala za ozemljevanje osebja, zaCasna ozemljila preko obuval
za obiskovalce

® zapestnice z opremo za ozemljevanje sedetih oseb
® ESD oblacila opladujejo (shielding) elektrostatiéna polja obi¢ajnih
obladil in so, pod posebnimi pogoji, lahko uporabljena tudi za

ozemljevanje oseb.

@ stoli za ozemljevanje sedegih oseb in zmanjSevanja naelektreva-
nja osebja med sedenjem in vstajanjem

delovna mesta z elektrostati¢no disipativno delovno povrsino in
ozemljenimi elektrostaticno prevodnimi policami

V v Wolfgang Warmbier

® ozemljeni kovinski regalni sistemi z ozemljenimi elektrostatidno
prevodnimi povrsinami polic

transportni vozicki z elektrostaticno prevodnimi kolesi

@ materiali in oprema z elektrostaticno prevodnimi ali disipativnimi
ali elektrostaticno oplas¢enimi lastnostmi za pakiranja, za prevoze
in skladiS¢enja v EPA prostorih ali zunaj EPA prostorov

® oprema za skladisgenja elektrostati¢no ob&utljivih komponent in
sklopov v EPA

® ionizatorji za odpravljanje problemov elektrostatike v EPA in
ionizatorji za odpravljanje in uravnavanje elektrostaticnega

naboja v EPA prostoru in ionizatorji kot pripomocek za ¢is¢enje
povrsSin z ioniziranim zrakom

oprema za dokumentacijo

® merilna in kontrolna oprema za ESD preverjanja

2026/2027



SOLANJA, DELAVNICE, IZOBRAZEVANJA

~J

Organiziramo ESD Solanja in delavnice — na Zeljo pri
naroc¢niku ali v Solskem centru Wolfgang Warmbier.
Prijave za Solanja lahko uredite tudi pri Elektron Knez
d.o.o. (www.elektron-knez.si)

Termine 3olanj skupaj s prijavnicami si lahko ogledate
na www.warmbier.com

[=1¢;

y

(=] e

datumi ESD Solanj in delavnic

SODELOVANJE Z UPORABNIKI

gt

razstavni prostor Wolfgang Warmbier

SODELOVANJE Z UPORABNIKI

* svetovanja o ESD, nacrtovanje EPA za&¢itenih podrogij » ESD usposabljanja
» ESD preverjanja » ESD delavnice

[
i

7.

laboratorij Wolfgang Warmbier klimatska soba Wolfgang Warmbier

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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KALIBRACIJE ESD OPREME

Kalibracija ESD merilnih in testnih naprav se izvaja v internem laboratoriju Wolfgang Warmbier. Ta ima vpeljan sistem vodenja po ISO
9001:2015, merilne naprave, ki se uporabljajo za kalibracijo so redno kalibrirane v akreditiranem kalibracijskem laboratoriju in tako sledljive
nacionalnim standardom.

Za narocilo kalibracije uporabite spodnjo Stevilko artikla:

art. st. instrument, oprema art. st. instrument, oprema
7100.3000.KA Metriso® 3000 - 7100.VB.KA Veribox

senzor temperature/ y SRM Mini Probe
7100.3000.TRKA | 2ge za Metriso® 3000 7220.410.KA Model 410

~

7100.B530.KA Metriso® B530 7220.844.KA Mini Probe Model 840

~

uporovni etalon za
7220.844.C.KA preverjanje 2-to¢kovnih
merilnih elektrod

TF-530 termometer-

7100.TF530.KA
vlagomer

ien®
(Metriso®3000) elektroda

ESD audit komplet
(Metriso®B530)

Probe Model 830 potisna

7110.B530.SET.KA elektroda

7220.830.SET.KA

g‘;
‘ . e 22~ Probe Model 890
g 7110.600.SET.KA ESD audit komplet Gl @\ 7220.890.WE.KA dvostranska merilna
S~ (,‘

Probe Model 880
7220.880.KA koncentricna merilna
elektroda

7100.SRM200.KA SRM®200

7100.SRM110.KA SRM®110 . - S .
vse kalibracije vklju€ujejo Spri¢evalo

o kalibraciji (D, GB)

HIAIGNIVM ONVOATOM IMNVYNZ INAOOV1E IANILIQSVZ ‘TNITULO AsS3 ArIovIgITYA

ZASCITENE BLAGOVNE ZNAMKE

Zascitena imena blagovnih znamk Wolfgang Warmbier:

PERMASTAT® PGT®
IDP-STAT® SRM®
HIGHSHIELD® EFM®
CARBOSTAT® ECOSTAT®
SAFESHIELD® TENSIX®

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



KALIBRACIJE ESD OPREME

art. st. instrument, oprema art. st. instrument, oprema

‘%{@ 7100.PGT120KA  PGT®120 HE 7100.WT5000.KA WT5000

A\

g
%ﬁ 7100.PGT120.COM.KA PGT®120.COM " 7100.WT5025.KA WT5025

naprava za kalibracijo

7100.PGT120.CUKA 0% - 7100.CPM74.KA CPM 74
7100.181.KA Safety Pips / Safety 7100.CPM54.KA CPM 54

Pips K
7100.181.C.KA naprava za kalibracijo 7220.CPM35.KA CPM 35

Safety Pips

o naprava za kalibracijo

7100.EFM51.KA EFM®51 7100.PGT130.DTCUKA P08 *2
7100.EFM51.WT.KA EFM®51 WT 7100.RM.VU.KA naprava za verifikacijo

vse kalibracije vklju€ujejo Spricevalo
o kalibraciji (D, GB)

~

laboratorij Wofgang Warmbier za kalibriranje opreme

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ECOSTAT® INDUSTRIJSKI TALNI SISTEMI

= podjetje za elektronsko proizvodnjo: Inpotron, Hilzingen (Nemcija)

Elektrostaticno prevodne in elektrostati¢no disipativne talne povrsine so zelo pomembne za funkcionalnost EPA podrocij

ponujamo vam:

* nacrtovanje in izvedbo novih talnih povrsin

» nudimo elektrostaticno prevodne in elektrostati¢no disipativhe materiale za talne povrsine

« adaptacije obstojecih talnih povrsin

* izdelavo materialov za talne in druge povrsine, lahko skupaj z izvedbo, po zahtevah naroCnika, upostevajo¢
standarde za ESD talne povrsine

* izvedba meritev in izdelava poroCil z upoStevanjem standardov za ESD talne povrSine

* gumijate talne povrsine

¢ PVC talne povrsine

* tekstilne talne povrsine

¢ barvni premazi talnih povrsin

* mehke protizdrsne talne povrsine
¢ plosce zlozenke

mehke protizdrsne talne povrsine z robovi z
nagibom in z rumeno opozorilno barvo in
povezovalno strukturo

ESD cistilo talnih
povrsin (stran 262)

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ECOSTAT® PR-2.0 1

=

L
elektrostati¢no (O)
prevodna spodnja (@)
stran |
a
o
o
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tehnologija 2'
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krivanje ®
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1305.7004

Visoko zmogljiv PVC talni material v rolah, posebej zasnovan za elektronsko industrijo. Stalna elektrostaticna razelektritev ob uporabi
primernih prevodnih lepil.

» material: PVC enoslojni

« debelina: 2 mm

« elektrostati¢no prevodna spodnja stran

« elektrostati¢no disipativna pohodna povrsina

« izolacijska upornost za varnost oseb po DIN VDE 0100-410

« satenasta povrsina z dolgotrajnim tesnjenjem

« enostavno vzdrzevanje

« visoka odpornost proti obrabi

 primerno za promet z vilicarji, kadar se uporabi lepilo ojac¢ano z vlakni,
priporocilo: Thomsit K192F

* na voljo v rolah

IEC
navodila za uporabo EN
art. st. standardna velikost barva
1305.7004 2,0mx20m siva, RAL 7004
DODATNA OPREMA SPOJNI VARILNI TRAK

ZA ECOSTAT® PR-2.0

THOMSIT|
it!

K192 F

-}

lepilo (stran 17)

Quick-Lift lepilni trak

art. st. velikost barva
(stran 17)

1300.7004 4 mm x 100 m/ rola RAL 7004

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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ECOSTAT®-PR - 2.0 PVC TALNA PODLOGA

elektrostati¢no
prevodna spodnja
stran

Talna podloga v roli, enostavna izvedba ,Naredi sam!“

« dvoslojna podloga

« volumenska elektrostaticna prevodnost

« zgoraj elektrostaticno disipativen pohodni material

» odpornost na drgnjenje

« elasti¢ne lastnosti materiala

« ob polozitvi na dobro podlago mozna uporaba stolov s kolesi
* polaganje brez lepljenja, zato moznost premescanja

« elektrostati¢éno prevodna spodnja stran

« enostavno polaganje brez lepila

« talna podloga v roli

IEC
EN
art. st. standardna velikost debelina barva
1250.7004.R 20mx9m 2 mm siva
1250.7004.Z mozne tudi druge velikosti 2mm siva
ECOSTAT®-MEGA RUBBER TALNA PODLOGA
Talna podloga v roli, enostavna izvedba ,Naredi sam!”
» dvoslojna podloga
« volumenska elektrostaticna prevodnost
» zgoraj elektrostati¢no disipativen pohodni material
 odpornost na drgnjenje
« elasti¢ne lastnosti materiala
« ob polozitvi na dobro podlago mozna uporaba stolov s kolesi
» polaganje brez lepljenja, zato moznost preme$¢anja
« elektrostati¢no prevodna spodnja stran
 enostavno polaganje brez lepila
« talna podloga v roli
1250.670 / 1250.680
IEC
EN
art. st. standardna velikost debelina barva
1250.670.R 1,45mx10m 2mm siva
1250.670.Z mozne tudi druge velikosti 2 mm siva
1250.680.R.2 1,22mx10m 3,5 mm siva
1250.680.Z mozne tudi druge velikosti 3,5 mm siva

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



ECOSTAT® STANDARDNA TALNA PODLOGA

elektrostati¢éno

prevodna
spodnja

stran

* zaobljeni robovi
» 2x kovica 10 mm za ozemljitev
» v kompletu ozemljitvena Zica dolzine 4,5 m,
1x priklop kovica 10 mm z za$¢&itno kapico /
1x kabelski ¢evelj 4 mm, vgrajen upor 1 Mohm,
(art. §t. 2250.790.2, stran 127) 2250.790.2

elektrostati¢no

prevodna
spodnja

stran

DODATNA OPREMA

standardna velikost debelina

ESD ¢istilo za tla ECOSTAT® Mega - Rubber
(stran 262) 1250.671 1450 x 1650 mm 2mm siva
priklju¢no ' 1250.672 1450 x 2500 mm 2mm siva
ozemljtveno -
mesto EBP 1250.681 1220 x 1650 mm 3,5 mm siva
(stran 130) 1250.682 1220 x 2500 mm 3,5 mm siva
| Quick-Lift dvostranski lepilni trak B R P
\ (stran 17) 1250.7004.L 1500 x 2000 mm 2 mm siva

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ECOSTAT® CENTRA-NV PRO - OBJEKTNO BLAGO

1825.HG 1825.RB 1825.AZ

Poliamidna kosmata tekstilna talna povrsina v rolah, se lahko uporablja kot talna povrsina v EPA. Za polaganje se uporabljata posebno
prevodno lepilo Thomsit T412 in prevoden zaklju¢ni sloj Thomsit R762.

« elektrostati¢no disipativna poliamidna talna povrsina
 enostavno vzdrzevanje
* 100 % poliamid z elektrostati¢no prevodnimi vlakni

« visoka odpornost na drgnjenje DODATNA
« Primerno za kolesa stolov OPREMA (TP

+ dobavljivo v rolah ; /%

mozne tudi druge barve!

priklju¢no
ozemljtveno
mesto EBP
(stran 130)

trak aluminijasti
(stran 204)

IEC
EN
art. st. velikost barva
1825.HG 20mx25-35m svetlo siva
1825.RB 20mx25-35m kraljevsko modra
1825.AZ 20mx25-35m antracit

ELEKTROSTATICNO PREVODNO LEPILO IN PREMAZ
ZA CENTRA NV

THOMSIT

it!

R762

elektrostaticno prevodno lepilo elektrostati¢no prevoden premaz
za Ecostat® CENTRA-NV poliamid zamenjava za aluminijasti ali bakreni ozemljitveni trak
poraba: cca. 450 g/m? poraba: cca. 150 g/m?

art. st. posoda art. st. posoda

1280.T412 14 kg 1280.R762 10 kg

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027




. ECOSTAT®-DF PUZZLE-6.0

3,795m 635 310

310

635

3,16 m

1330.PF.ESD

elektrostati¢no
prevodna spodnja
stran

talna povrsina v plos¢ah, zloZzenkah za sestavljanje ,naredi sam*

« dvoslojni material (zlozenka)

« volumenska elektrostatiéna prevodnost

» odporen proti obrabi

« elektrostati¢no prevodna spodnja stran

* primerno za kolesa stolov

* primerno za promet vilicarjev

« za veckratno uporabo

 enostavno polaganje brez lepila

» enostavno rokovanje z uporabo orodij za obdelavo lesa
* barva: siva

1330.PF.06.RA

art. st. standardna velikost pakirano
1330.PF.06.RE
plosca z robovi za sestavljanje
1330.PF.06 635 x 635 x 6 mm 6 kom
(2,42 m?)
i prikljuéno 1330.PF.ESD 635 x 635 x 6 mm 1 kom
' ozemljtveno z ESD simbolom
mesto EBP
) (stran 130) prehodna ploséa (opcija)
1 1330.PF.06.RA 635 x 310 mm 1 kom
kotna plos¢a (opcija)
1330.PF.06.RE 310 x 310 mm 1 kom

2026/2027
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ECOSTAT® - DF POLYCAN WL 2 PREMAZ

* ni potreben poseben elektrostaticno prevoden nanos

» 2-komponentna elektrostati¢no disipativha epoksi barva,
narejena na vodni osnovi

* ble§¢eca povrsina

* barva siva ~ RAL 7035, na zahtevo mozne tudi druge barve

* srednja mehanska odpornost povrSine na drgnjenje

* za nanos na trde povrsine

* primerno za nove povrsine in za obnovo in adaptacijo starih
povrsin

* enostaven nanos z valj¢kom ali opicem

» ozemljitveni kotnik v kompletu

* poraba: cca. 1 kg za 2,5 m? (dvojni nanos)

aluminijasti ozemljitveni kot- IEC
nik za ESD ozemljitev (kotnik EN

¥ c
navodila za uporabo se pritrdi v tla in na steno) art. &t posoda

1131.7035.WL2.10 10 kg

ECOSTAT® - DF POLYCAN MATT FINISH PREMAZ

. « ni potreben poseben elektrostati¢no prevoden nanos

» 2-komponentna elektrostati¢no disipativna poliuretanska barva,
narejena na osnovi topil

* neblesc¢eca povrsina

* barva siva ~ RAL 7035, na zahtevo mozne tudi druge barve

« srednja odpornost na obrabo

* mozZen nanos na vodoravne in navpi¢ne povrsine

* za nanos na trde in na gibljive povrSine

* primerno za nove povrsine in za obnovo in adaptacijo starih
povrsin

* enostaven nanos z valjckom ali Copi¢em

» ozemljitveni kotnik v kompletu

* poraba: cca. 1 kg za 4 m? (dvojni nanos)

aluminijasti ozemljitveni
kotnik za ESD ozemljitev
(kotnik se pritrdi v tla in
na steno)

IEC
EN
art. st. posoda

1132.7035.M.10 10 kg

ro¢ni nanos s ¢opic¢em ali z valjem

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



»QUICK LIFT” SAMOLEPILNI TRAK

Dvostranski lepilni trak, namenjen za za¢asno polaganje talnih
podlog z moznostjo hitre in enostavne odstranitve.

« za talne povrsine z lahkimi obremenitvami

« ohranja obliko ob nateznih silah

« dobra lepljivost dvostranskega nanosa lepila

* narejeno za hitro in enostavno premesc¢anje talnih povrsin
« preprecuje gubanje talne povrsine

DT100: folija z lepljivo povrsino za odstranjevanje prahu,
necisto¢ s povrsine (manj$a lepljivost)

art. st. standardna velikost

1280.DT100 0,8mx25m

»QUICK LIFT” SAMOLEPILNI TRAK

Dvostranski lepilni trak, namenjen za zaasno polaganje talnih
podlog z moznostjo hitre in enostavne odstranitve.

* za talne povrSine z lahkimi obremenitvami

« ohranja obliko ob nateznih silah

« dobra lepljivost dvostranskega nanosa lepila

* narejeno za hitro in enostavno premes¢anje talnih povrsin
« prepreCuje gubanje talne povrsine

DT200: lepljiva folija z moznostjo odlepljenja s povrsine
(npr. ob premescéanju talne povrsine)

art. st. standardna velikost

1280.DT200 0,8mx25m

SPECIALNA LEPILA

THOMSIT
it!

K192 F

®

it!

1412

1280.K192F 1280.T412
art. st. posoda poraba
1280.K192F 13 kg cca. 280 g/m? za Ecostat® PR - 2.0 PVC in Ecostat® MEGA Rubber
1280.T412 14 kg cca. 450 g/m? za Ecostat® CENTRA-NV poliamid

2026/2027
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ECOSTAT® MEHKE PROTIZDRSNE TALNE PODLOGE
»EASY WALKING*

8 mm

T

1307.B1.0650."

1307.B1.0650.0650.VC

priklju¢no
(TP ozemljtveno
= DI 2821.AL.50
(stran 130) Lo L
samolepilni aluminijasti
trak

primer izvedbe

elektrostati¢no disipativha mehka protizdrsna talna podloga za uporabo v EPA prostorih, izboljSa udobje in produktivnost delavcev

« elektrostatic¢no disipativen poliuretanski elastic¢en material * premer blazinic na pohodni povrs$ini: 8 mm
« za ergonomsko ureditev delovnega mesta * razred B1

» mehak in elasti¢en material » mehak material z absorbcijo sile hoje

« okrogle blazinice na pohodni povrsini * robovi podloge z nagibom

* izboljSa udobje stojeCega delovnega mesta * 10 mm kovica za ozemljitev

» toplotna izolacija tal, duSenje zvoka hoje « standardne velikosti

* izboljSa lastnosti proti utrujenosti

* enostavno, fleksibilno medsebojno povezovanje ve¢ podlog s mozne tudi druge velikosti

strukturo na robovih ,Naredi sam!”
» minimalna sestavljanka: 2x zaklju¢na plos¢a

IEC
EN
art. st. standardna velikost barva
1307.B1.0650.0940.VE zakljuéna plos¢a: 650 x 940 x 13 mm, 10 mm ozemljitvena kovica érna
1307.B1.0650.0910.VM srednja plos¢a: 650 x 910 x 13 mm érna
1307.B1.0650.0650.VC kotna plosc¢a: 650 x 650 x 13 mm, 10 mm ozemljitvena kovica érna
1307.B1.Z mozne tudi druge velikosti érna
2821.AL.50 aluminijasti samolepilni trak, Sirina 50 mm, 50 m rola

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ECOSTAT® MEHKE PROTIZDRSNE TALNE PODLOGE
»EASY WALKING*

1307.81.Q970.Q610.VM 1307.B1.Q970.Q635.VE

1307.B1.Q970.Q970.VC

priklju¢no
(TP ozemljtveno
= PR mesto EBP
W (stran 130)
\
\
primer izvedbe ‘

elektrostaticno disipativnha mehka protizdrsna talna podloga za uporabo v EPA prostorih, izboljSa udobje in produktivnost delavcev

« elektrostaticno disipativen poliuretanski elasti¢en material * premer blazinic na pohodni povrsini: 8 mm
 za ergonomsko ureditev delovnega mesta * razred B1

» mehak in elasti¢en material » mehak material z absorbcijo sile hoje

« okrogle blazinice na pohodni povrsini « robovi podloge z nagibom

* izboljSa udobje stojeCega delovnega mesta * 10 mm kovica za ozemljitev

« toplotna izolacija tal, duSenje zvoka hoje « standardne velikosti

« izboljSa lastnosti proti utrujenosti

* enostavno, fleksibilno medsebojno povezovanje vec podlog s mozne tudi druge velikosti

strukturo na robovih ,Naredi sam!”
» minimalna sestavljanka: 2x zaklju¢na plos¢a

IEC
EN
art. st. standardna velikost barva
1307.B1.Q970.Q635.VE zaklju€na plos¢a: 970 x 635 x 13 mm, 10 mm ozemljitvena kovica érna
1307.B1.Q970.Q610.VM srednja plo$¢a: 970 x 610 x 13 mm érna
1307.B1.Q970.Q970.VC kotna plo$c¢a: 970 x 970 x 13 mm, 10 mm ozemljitvena kovica érna
1307.B1.Z mozne tudi druge velikosti ¢rna
2821.AL.50 aluminijasti samolepilni trak, Sirina 50 mm, 50 m rola

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ECOSTAT® MEHKE PROTIZDRSNE TALNE PODLOGE
»EASY STANDING*

mozne tudi druge velikosti!

mehke protizdrsne talne povrsine z robovi
z nagibom in z rumeno opozorilno barvo
in povezovalno strukturo

priklju¢no
@/, ozemljtveno
7 P mesto EBP 2891 AL 50
- (stran 130) Lo S
w samolepilni aluminijasti
p trak

\\

v

primer izvedbe

elektrostati¢no disipativna mehka protizdrsna talna podloga za uporabo v EPA prostorih,
izboljSa udobje in produktivnost delavcev

* elektrostati¢no disipativen poliuretanski elasti¢en material * razred B1

« za ergonomsko ureditev delovnega mesta » mehak material z absorbcijo sile hoje
* mehak in elasti¢en material * robovi podloge z nagibom

* okrogle blazinice na pohodni povrsini * 10 mm kovica za ozemljitev

* izboljSa udobje stojeCega delovnega mesta « standardne velikosti

« toplotna izolacija tal, duSenje zvoka hoje
* izbolj8a lastnosti proti utrujenosti
* premer blazinic na pohodni povrsini: 14 mm

IEC
EN
art. st. standardna velikost barva
1306.B1.0650.0950 650 x 950 x 13 mm, 2x 10 mm ozemljitvena kovica érna
1306.B1.Z mozne tudi druge velikosti! érna

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ECOSTAT®

NAMIZNE PODLOGE 21
IEC
EN
elektrostati¢no
prevodna ,
spodnja
stran

» dvoslojni material

» zaobljeni vogali (*)

* delovna povrsina elektro-
stati¢no disipativna

« elektrostati¢na volumenska
prevodnost

« kvalitetna sinteticna
elastitna guma

< odpornost na spajkanje in
toploto

= odpornost na drgnjenje

« debelina: 2 mm

* 2x 10 mm ozemljitvena
kovica

v W

prerez namizne podloge

art. st. barva standardna velikost art. st. barva standardna velikost
1402.662.L* sivo rjava 610 x 1220 mm 1402.663.L* platinasto siva 610 x 1220 mm
1402.662.S* sivo rjava 610 x 900 mm 1402.663.S* platinasto siva 610 x 900 mm
1402.662.R sivo rjava rola: 1220 mm x 10 m 1402.663.R platinasto siva  rola: 1220 mm x 10 m
1402.662.R10 sivo rjava rola: 1000 mm x 10 m 1402.663.R10 platinasto siva rola: 1000 mm x 10 m
1402.662.R61 sivo rjava rola: 610 mm x 10 m 1402.663.R61 platinasto siva rola: 610 mm x 10 m
1402.662.Z sivo rjava mozne tudi druge velikosti 1402.663.Z platinasto siva mozne tudi druge velikosti

(*) ... zaobljeni vogali (polmer cca. 43 mm)

(*) ... zaobljeni vogali (polmer cca. 43 mm)

art. st. barva standardna velikost

art. st. barva standardna velikost

1402.665.L* svetlo modra 610 x 1220 mm 1402.666.L* kraljeva modra 610 x 1220 mm
1402.665.S* svetlo modra 610 x 900 mm 1402.666.S* kraljeva modra 610 x 900 mm
1402.665.R svetlo modra rola: 1220 mm x 10 m 1402.666.R kraljeva modra rola: 1220 mm x 10 m
1402.665.R10 svetlo modra rola: 1000 mm x 10 m 1402.666.R10 kraljeva modra rola: 1000 mm x 10 m
1402.665.R61 svetlo modra rola: 610 mm x 10 m 1402.666.R61 kraljeva modra rola: 610 mm x 10 m
1402.665.Z svetlo modra mozne tudi druge velikosti 1402.666.Z kraljeva modra mozne tudi druge velikosti

(*) ... zaobljeni vogali (polmer cca. 43 mm)

(*) ... zaobljeni vogali (polmer cca. 43 mm)

2026/2027
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ECOSTAT®
PROTIZDRSNA PODLOGA

sprednja stran

primer uporabe

ESD cistilo za elektrostati¢no disipativne in ’

prevodne povrsine (stran 262) =

V’ Wolfgang Warmbie?

zadnja stran

« protizdrsni profil, vzdolzno in pre¢no - dvostransko

« trajno elektrostaticno prevodna guma s karbonskimi
dodatki

« za transportne vozicke in platoje in skladiS¢ne povrsine

« trajna, nizko obrabljiva sinteticha guma

* debelina: 2 mm

IEC
EN
art. st. barva standardna velikost
1453.7300.R érna rola: 1220 mm x 10 m
1453.7300.Z mozne tudi druge velikosti
2026/2027



ECOSTAT®
PODLOGA ZA POLICE

N

3

elektrostaticno
prevodna
spodnja

stran

>

¥

, PROTIZDRSNE PODLOGE, PODLOGE ZA POLICE IN SKLADISCNE POVRSINE

« dvoslojni material

* hrapava sinteti¢na guma

 odpornost na spajkanje in toploto
 odpornost na drgnjenje

« elasti¢na lastnost

» elektrostaticna volumenska prevodnost
« debelina: 1,5 mm

IEC

EN
art. st. barva standardna velikost
1452.659.R érna rola: 1220 mm x 10 m
1452.659.R61 érna rola: 610 mm x 10 m
1452.659.R40 érna rola: 400 mmx 10 m
1452.659.Z mozne tudi druge velikosti

NAMIZNA PODLOGA - KOMPLET Z OPREMO ZA OZEMLJITEV

ECOSTAT® NAMIZNE PODLOGE

IEC
EN
st
1402.690.SET.N namizna podloga - komplet z opremo za ozemljitev:
@ 1402.663.L 1 kom namizna podloga 610 x 1220 x 2 mm
@ 2200.115.Y 1 kom ozemljitveni vtika¢ s kablom dolzine 4,5 m in kovico 10 mm z za&¢itno kapico
® 2050.750.7 1 kom zapestnica
® 2100.752.7.10 1 kom priklju€na spiralna vrvica, dolzina: 2,4 m

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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OPREMA DELOVNIH MEST

1N 8
% (® centralno ozemljitveno ~

mesto EBP za montazo
pod delovno plos¢o

primer zi¢nih ESD
ozemljitvenih povezav (3@

V1S3IN VNAOT13A as3

5 f
ESD cistilo za elektro-
stati¢no disipativne
in prevodne povrsine
(stran 262)

art. st.

1250.683 pripadajo¢a oprema delovnega mesta:

(@ 1402.663.L 1 kom namizna podloga 610 x 1220 x 2 mm

@ 1250.682 1 kom talna podloga 1220 x 2500 x 3,5 mm

® 2200.B skupno ozemljitveno mesto EBP za priklop 7x ozemljitev

@ 2200.113.Y 1 kom ozemljitveni vtika¢ s 4 mm kabelskim Cevljem

@ 2200.121.10.Y 1 kom ozemljitveno mesto z 2x 10 mm kovica in 1x 4 mm banana vti¢nic

(® 2250.790 2x ozemljitvena Zica 4,5 m, 1x priklop kovica 4 mm z zaS¢itno kapico / 1x kabelski Eevelj 4 mm,vgrajen upor 1 Mohm
@ 2050.750.3 1 kom zapestnica

2100.752.3.10 1 kom priklju¢ni spiralni kabel 2,4 m

1250.473.N pripadajo¢a oprema delovnega mesta:

@ 1402.663.L 1 kom namizna podloga 610 x 1220 x 2 mm

@b 1250.7004.L 1 kom talna podloga PVC 1500 x 2000 x 2,0 mm

® 2200.B skupno ozemljitveno mesto EBP za priklop 7x ozemljitev

@ 2200.113.Y 1 kom ozemljitveni vtika¢ s 4 mm kabelskim cevljem

@ 2200.121.10.Y 1 kom ozemljitveno mesto z 2x 10 mm kovica in 1x 4 mm banana vti¢nica

® 2250.790 2x ozemljitvena zica 4,5 m, 1x priklop kovica 4 mm z zasc¢itno kapico / 1x kabelski Eevelj 4 mm,vgrajen upor 1 Mohm
@ 2050.750.3 1 kom zapestnica

2100.752.3.10 1 kom priklju¢ni spiralni kabel 2,4 m

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ESD DELOVNO MESTO

PRIMER KONFIGURACIJE 25
<
[
n
1]
=
<
ESD oblagila <
(od strani 61) >
ESD lepilni trakovi 3
(od strani 199) ESD embalaze w
: (od strani 175) o
ESD transportna oprema : fa)
(od strani 245) )
L
Egzgt?(?::: sg;?;Fea = ESD merilna in kontrolna ESD oprema za dokumentacijo

oprema (od strani 131) : (od strani 207)

"Data Terminal" (stran 141)

ionizatorji
(od strani 160)

: : : ESD opozorilne nalepke/table :
ESD mehke, protizdrsne : : (od strani 199) :
talne podloge : :

(od strani 18)

ESD talne podloge ESD oprema delovnih mest

(od strani 10) : (od strani 34)
: ESD oprema za
: skladiscenje in transport
ESD naslonski sedez (od strani 223)
(stran 57)
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MONTAZNA DELOVNA MIZA TENSIX®-PRO

= ELEKTRICNO NASTAVLJIVA PO VISINI
m
(7]
)
)
m
—
o)
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>
=
O ]
-] 2
>

Primer kofiguracije

* Obmocje A+ B
670 mm Sirina

« Sirina mize 1500 mm

Pregled

@ Delovna miza, elektriéno nastavljiva pov visini, C-foot oblika podnoZja 27
@  Robusten portalni okvir s C-profilom in drsnim obesalom 27
® Odlagalne police za horizontalno ali pov§evno montazo 28
@  Plo3¢a za nosilce orodja 28
® Nosilec za zalogovnike/zaboje 28
®  Elektricni razdelilec 28
@ Predali 30
LED delovna lu¢ 30

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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@ TENSIX®-PRO MONTAZNA DELOVNA MIZA
ELEKTRICNO NASTAVLJIVA PO VISINI

ESD DELOVNA MESTA

» Okvir mize C-foot iz jeklenih cevi » Ozemljitveno mesto z 2 x 10 mm vtinicama in 1 x banana
 Okrepljena konstrukcija z dvojnimi dvigalnimi stebri in precnikom vti¢em za ozemljitev osebja
* Brezstopenjsko elektricno nastavljanje visine (600—1250 mm) * Za lastno-sestavo

» Prevodna prasna barva, barva: antracit
» Delovna miza: 10 mm kompaktna plo$¢a, barva: svetlo siva,

RAL 7035 IEC
* Nosilnost: do 400 kg EN

art. st. standardne velikosti (S x G x V)

1970.TX.P.1200 1200 x 800 mm x 600 — 1250 mm

1970.TX.P.1500 1500 x 800 mm x 600 — 1250 mm

1970.TX.P.1800 1800 x 800 mm x 600 — 1250 mm

1970.TX.P.2000 2000 x 800 mm x 600 — 1250 mm

@ TEZKI POKONCNI OKVIR
ZA TENSIX®-PRO

i
|
-
|
|

———

<4— Obmocje A —»! <€— Obmocje B

ViSina portala nad mizo

Primer 670 mm E
E 1150 mm
i

Primer 900 mm

——=—xu

VkljuCuje:

* 1 montazni okvir

» 2-3 dele zadnje stene
* 2 nosilni roki . ea—— . i
+ 2 distanéni letvi -

PL L LTI T

=T

P
)
e

» 1 C-profil z drsnikom
* 1 komplet za montazo

Za Sirino tabele Sirina portala Obmocje A Obmocje B
1970.TX.P.RA.1200 1200 mm 950 mm 1x 900 mm -
1970.TX.P.RA.1500 1500 mm 1415 mm 670 mm 670 mm
1970.TX.P.RA.1800 1800 mm 1645 mm 670 ali 900 mm 900 ali 670 mm
1970.TX.P.RA.2000 2000 mm 1875 mm 900 mm 900 mm

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



28 @ ODLAGALNA POLICA @ PLOSCA ZA ORODJE
ZA TENSIX®-PRO ZA TENSIX®-PRO
m
o
o E i : :
m 1 1 | y
o : ' : :
v 1 I 1l
= T | E
> i : :
= M | F : '
m ' ' | .
g : : § :
> ' ‘ . ;
1 L
] 1
« Kovinska polica * Plos$¢a za orodje s standardno razvrstitvijo za kavlje za orodje
« Enostavna montaza v dveh kotih
art. st. standardne velikosti (D x S) art. st. standardne velikosti (V x S)
1970.TX.P.MR.300.670 300 x 670 mm 1970.TX.P.WT.480.670 480 x 670 mm
1970.TX.P.MR.450.670 450 x 670 mm 1970.TX.P.WT.480.900 480 x 900 mm
1970.TX.P.MR.300.900 300 x 900 mm
1970.TX.P.MR.450.900 450 x 900 mm
@ NOSILEC ZALOGOVNIKOV/ @ ELETRICNI RAZDELILEC
ZABOJEV ZA TENSIX®-PRO ZA TENSIX®-PRO/BASIC

] |
1 I
] 1
] 1
] 1
1 1 Cl e = =
l‘, I@!’ n .‘. .‘. -‘. ... ... .L. .‘. .'. - IE
- {l
i i
. 1
. 1
4 1
] |
« Podporna letev za tezki pokon&ni okvir * 8x vtiénica Schuko
« Za pritrditev zabojev za shranjevanje *» 2x USB-prikljuc¢kek

* 1x stikalo za vklop

1970.TX.P.AS.80.670 80 x 670 mm 1980.TX.SV
1970.TX.P.AS.80.900 80 x 900 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



TENSIX®-BASIC MONTAZNA DELOVNA MIZA
ELEKTRICNO NASTAVLJIVA PO VISINI

» Okvir mize C-frame iz jeklenih cevi, vklju€no z dvema dvigalnima * Nosilnost: do 150 kg
stebroma » Ozemljitveno mesto z 2 x 10 mm vti€nicama in 1 x banana

» Ojacan s precnico vti¢em za ozemljitev osebja

* Brezstopenjsko elektricno nastavljanje visine (600—1250 mm) * Za lastno sestavo

* Prevodna prasna barva, barva: antracit

» Delovna miza: 10 mm ESD kompaktni laminat, IEC
barva: svetlo siva, RAL 7035 EN

art. st. standardne velikosti (S x G x V)
1975.TX.B.1200 1200 x 800 mm x 600 — 1250 mm
1975.TX.B.1500 1500 x 800 mm x 600 — 1250 mm

1975.TX.B.1800 1800 x 800 mm x 600 — 1250 mm
1975.TX.B.2000 2000 x 800 mm x 600 — 1250 mm

LAHEK POKONCNI OKVIR
ZA TENSIX®-BASIC

] ViSina portala nad mizo
960 mm

Vkljucuje:

* 1 montazni okvir * 1 C-profil z drsnikom
* 2 nosilni roki * 1 komplet za montazo
« 1 distan¢nik

art. st. standardne velikosti

1975.TX.B.LA.1200 1200 mm dolzina mize
1975.TX.B.LA.1500 1500 mm dolzina mize
1975.TX.B.LA.1800 1800 mm dolzina mize
1975.TX.B.LA.2000 2000 mm dolzina mize

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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30 POLICA @ PREDALNIK
ZA TENSIX®-BASIC ZA TENSIX®-PRO/BASIC
m
(72
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» Lahko pokon¢no ogrodje * S pull-in mehanizmom
* Za montazo na okvir * Prasno barvan material
* 10 mm kompaktna laminatna plo$¢a « Sprednja stran iz kompaktnega laminata
* Globina: 300 mm * Notranje mere: 330 x 285 x 60 mm
art. st. standardne velikosti art. st.
1975.TX.B.KR.1200 1200 x 300 mm 1980.TX.SB.1 en predal
1975.TX.B.KR.1500 1500 x 300 mm 1980.TX.SB.3 trije predali
1975.TX.B.KR.1800 1800 x 300 mm
1975.TX.B.KR.2000 2000 x 300 mm
LED DELOVNA LUC ALTERNATIVNA MONTAZNA
ZA TENSIX®-PRO/BASIC POLICA zA TENSIX®-PRO/BASIC
-
* Priklju¢ni kabel 3 m » Kovinska nosilna konstrukcija z ESD prasnim barvanjem
 Barva svetlobe = 4000 K * 10 mm kompaktna laminatna plos¢a
» Z nosilcem za montazo na C-profilno vodilo * Prosta visina: 325 mm

* Globina: 300 mm

art. st. standardne velikosti (S x G x V) art. st. standardne velikosti

1980.TX.LF.472 472 x 138 x 40 mm (28 W) 1980.TX.LA.1200 1200 mm table length
1980.TX.LF.898 898 x 138 x 40 mm (52 W) 1980.TX.LA.1500 1500 mm table length
1980.TX.LF.1342 1342 x 138 x 40 mm (72 W) 1980.TX.LA.1800 1800 mm table length
1980.TX.LF.1782 1782 2x 138 x 40 mm (100 W) 1980.TX.LA.2000 2000 mm table length

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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ESD NAMIZNA PLOSCA TENSIX®
KOMPAKTNA PLOSCA S TRDIM LAMINATOM

ESD DELOVNA MESTA
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» Kompaktna plosc¢a s trdim laminatom
« debelina 10 mm

art. st. standardne velikosti

1980.TX.KP.1200 1200 x 800 mm
1980.TX.KP.1500 1500 x 800 mm
1980.TX.KP.1800 1800 x 800 mm
1980.TX.KP.2000 2000 x 800 mm
1980.TX.KP.Z

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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DELOVNO MESTO

primer opremljenega ESD delovnega
mesta

(@ delovno mesto 27
(@ namizna konzola 2100 28
re¢ni aluminijasti profil z drsnikom
® precni aluminijasti profil z drsnik 28
(@ obesalo galvanizirano drsno 28
(® polica, brezstopenjsko nastavljiva po visini in kotu 28
(® polica stranska z robom, nastavljiva 29
@ blok za zalogovnike 29
polica stranska nastavljiva 29
rofil za obeSanje zalogovnikov 29
® »p j g
elektriéni kovinski parapetni kanal za delovne mize 30
svetilka 30
Q)
redalnik s pregradnimi vlozki 30-31
@ »p preg

®
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DELOVNA MESTA Z ESD PLOSCO
NASTAVLJIVA VISINA

. POLICE

art. st. standardne velikosti (8 x G x V)

* kovinski profil 40 x 40 x 2 mm

* ojacana kovinska konstrukcija

* nastavljiva viSina delovne ploS¢e od 750 do 950 mm

* povrSinska zas$cita: elektrostaticno prevodna siva barva

» delovna plo$c¢a: elektrostati¢no disipativna plo$¢a s prevodnim
polnilom

» ECB ozemljitveno mesto z 2x 10 mm kovica in 1x 4 mm
banana vti¢nica

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN

1950.LC.3906 1200 x 800 x 750 - 950 mm

1950.LC.3036 1250 x 800 x 750 - 950 mm

1950.LC.3056 1500 x 800 x 750 - 950 mm

1950.LC.3916 1600 x 800 x 750 - 950 mm

1950.LC.3086 1750 x 800 x 750 - 950 mm

1950.LC.3116 2000 x 800 x 750 - 950 mm

* polica 2x podpora / 3x podpora, vi§ina 350 mm

» mozna montaza na delovno plosco (vijaki v kompletu)

* zgornja stran z elektrostati¢no disipativno previeko iz melamin-
ske smole

« globina: 300 mm, debelina: 25 mm

« elektrostati¢no disipativno prasnato lakirana povrsina

» maksimalna nosilnost: 60 kg

IEC
EN
art. st. standardne velikosti podpora
1950.LZ.8333 1200 mm dolzina 2
1950.LZ.8334 1250 mm dolzina 3
1950.LZ.8335 1500 mm dolzina 3
1950.LZ.8336 1600 mm dolzina 3
1950.LZ.8337 1750 mm dolzZina 3
1950.LZ.8338 2000 mm dolzina 3

2026/2027
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NAMIZNA KONZOLA 2100

primerno samo za
delovna mesta na
strani 33

* profil s 4x utori

* eluksirani aluminij 45 x 45 mm nastavljiva visina,
dolzina profila 1950 mm

« viS§ina cca. 1500 mm

« fleksibilnost v sestavljanju

* moznost kriznega spajanja

« nastavljiv okvir po visini

« drsno vodilo

« viSina: 2100 mm

art. st. velikosti
1950.LC.8311

1200 mm dolzina plosc¢e

DODATNI DRSNI PROFIL

« drsni profil za obe$anje opreme

art. st. velikosti
1950.LZ.3898

1200 mm dolzina plosc¢e

1950.LC.8312 1250 mm dolzina plosc¢e

1950.LZ.3892 1250 mm dolzina plosce

1950.LC.8313 1500 mm dolzina plosc¢e

1950.LZ.3893 1500 mm dolzina plo$ce

1950.LC.8314 1600 mm dolzina plosce

1950.LZ.3899 1600 mm dolZina plosce

1950.LC.8315 1750 mm dolzina plosc¢e

1950.LZ.3894 1750 mm dolzina plo$ce

1950.LC.8316 2000 mm dolzina plosce

1950.LZ.3895 2000 mm dolzina plosce

DRSNA KLJUKA GALVANIZIRANA

» galvanizirana drsna kljuka 20 kg obremenitev
« Sirina: 80 mm

1950.LZ.3406

POLICA NASTAVLJIVA

a

* nastavljiva aluminijasta polica, Sirine polic: 195/ 345 / 495 mm
* nosilnost: 40 kg
« elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina

za Sirino 345 mm

art. st. velikosti

1950.LZ.8308 1200 mm dolzina plosce

V v Wolfgang Warmbier

1950.LZ.8302
1950.LZ.8303
1950.LZ.8309
1950.LZ.8304
1950.LZ.8305

1250 mm dolzina plosc¢e

1500 mm dolzina plo$ce

1600 mm dolzina plos¢e

1750 mm dolzina plo$ce

2000 mm dolzina plosc¢e

2026/2027



POLICA Z ROBOM NASTAVLJIVA BLOK ZA ZALOGOVNKE 35
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primer uporabe 9,
L
« nastavljiva, pomi€na polica zalogovnikov 700 mm dolzine « odlagalno mesto s policami, 3x polica
* nosilnost: 15 kg « elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina

« elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina
dobavljivo brez zalogovnikov!

art. st. velikost art. st. velikost

1950.LZ.8248 435 x 165 x 120 mm 1950.LZ.3901 430 x 155 x 310 mm

POLICA VODORAVNO @ PROFIL ZA OBESANJE
NASTAVLJIVA ZALOGOVNIKOV

primer uporabe

primer uporabe

« vodoravno vrtljiva rocica 2x vrtiS¢e * nosilni profil z robom za zatikanje zalogovnikov
« polica nosilnost 15 kg * nosilnost: 40 kg

« elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina * pocinkano jeklo

dobavljivo brez instrumenta! dobavljivo brez zalogovnikov!

art. st. velikost art. st. velikosti

1950.LZ.8235 370 x 370 mm 1950.LZ.8328 1200 mm dolzina plosce
1950.LZ.8322 1250 mm dolzina plos¢e
1950.LZ.8323 1500 mm dolzina plosce
1950.LZ.8329 1600 mm dolzina plos¢e
1950.LZ.8324 1750 mm dolzina plo$ce
1950.LZ.8325 2000 mm dolzina plos¢e

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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* parapetni kanal z vtiénicami 230 V/16 A
* nerjavece jeklo - prevodno prasno lakirano ecca. 26 W
* 5 m povezovalnega kabla s Suko vtikacem « barvna temperatura svetlobe: 4000 K

Za uporabo v Nemgiji

velikost
1950.EL.0058 1200 mm S$irina mize

uko dvojne vtiénice art. st. velikost (S x V x G)

1930.TAMETO.SAHQ 956 x 187 x 50 mm

1950.EL.0059 1250 mm Sirina mize
1950.EL.0060 1500 mm S$irina mize
1950.EL.0061 1600 mm S$irina mize
1950.EL.0062 1750 mm S$irina mize
1950.EL.0063 2000 mm Sirina mize

WlW|WwW|w|N | N L

C

predalniki (glej A-F)

» moc¢na kovinska konstrukcija z elektrostati¢éno prevodno barvo

« velikost: 500 x 580 x 360 mm / 500 x 580 x 560 mm (S x G x V)
* lahko odpiranje predalov

» centralna klju¢avnica

» samostojno stoje¢ element

primerno samo za delovna
mesta art. $t.: 1950.LC.XXX .

visina visina predala Stevilo predalov
A 1950.LC.4133 150 mm 150 mm 1
B 1950.LC.4792 300 mm 3x 100 mm 3
C 1950.LC.4003 500 mm 1x50/1x150/1x 300 mm 3
D 1950.LC.4882 500 mm 1x50/1x100/1x150/1x 200 mm 4
E 1950.LC.4002 500 mm 1x50/3x100/1x 150 mm 5
F 1950.LC.4001 500 mm 5x 100 mm 5

@ b b Wolfgang Wurmbie? 2026/2027



PREDALNIKI S KOLESI
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predalniki (glej G-K)
» mocna kovinska konstrukcija z elektrostati¢éno prevodno barvo
« velikost (z rogajem): 500 x 640 x 730 mm (S x G x V)
(art. §t. 1950.L.S.1003: 500 x 580 x 620 mm (S x G x V)
« lahko odpiranje predalov
« centralna klju¢avnica
* vgrajena kolesa
« primerno za delovna mesta z nastavljivo delovno viSino

IEC

visina visina predala Stevilo predalov
G 1950.LS.1006 500 mm 1x50/1x150/1x 300 mm 3
H 1950.LS.1043 500 mm 1x50/1x100/1x150/1 x 200 mm 4
| 1950.LS.1004 500 mm 5x 100 mm 5
J 1950.LS.1005 500 mm 1x50/3x100/1x 150 mm 5
K 1950.LS.1003 400 mm 1x50/2x100/1x 150 mm 4

VSTAVKI ZA PREDALE

. NOSILEC RACUNALNIKA

* kovinski material z galvansko zascito

* enostavno vstavljanje v predal

« nastavljivo Stevilo in velikosti oddelkov v vstavku
* vi§ina: 80 mm

komplet viSina predala Stevilo oddelkov

v vstavku
100-300mm 3

L 1950.zB.3011 1

M 1950.zB.3012 2 100-300mm 8

N 1950.zB.3013 3 100-300mm 15

2026/2027

* za Sirino: 180 — 250 mm
* globina: 450 mm
* brezstopenjsko nastavljanje viSine

1950.LZ.3590

V b Wolfgang Warmbier
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. PLOSCA ZA ORODJA . OBESALA, KLJUKE

« elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina * 28 kom
* za namestitev na plo$¢o za orodja
* elektri¢no prevodno
art. st. velikosti
1950.LZ.8276 350 x 1200 mm dolzina plosc¢e
1950.LZ.8272 350 x 1250 mm dolzina plosce
1950.LZ.8273 350 x 1500 mm dolzina plosc¢e
1950.LZ.8281 350 x 1600 mm dolzina plosc¢e
1950.L2.8274 350 x 1750 mm dolzina plosce art. st.
1950.LZ.8275 350 x 2000 mm dolzina plosce 1950.LZ.8285
NOSILEC ZA MONITOR /
. NOSILEC ZA STEKLENICE . TIPKOVNICO

velikost prilagojena standardnim steklenicam in ploc¢evinkam * s povrsino za misko
« vodoravno vrtljiva rocica 2x vrtiS¢e
« elektrostati¢no disipativna prasnato lakirana povrsina
« izdelano iz jeklene Zzice, povrSinska previeka (ni prevodna)
« Sirina 135 mm x viSina 115 mm
* premer steklenice maks. @ 90 mm
« celotna visina 200 mm
« vijak za pritrditev 2 kom

1950.ZB.3573 siva 1950.L.Z.8200 75 mm (VESA)
1950.LZ.8201 100 mm (VESA)

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



. DELOVNE PLOSCE . POLICE

elektrostati¢no prevodno

jedro
* polica 2x podpora / 3x podpora, vi§ina 350 mm
» enostavna zamenjava neustreznih delovnih plos¢ * mozna montaza na delovno plosco (vijaki v kompletu)
« delovna ploskev pokrita z odpornim elektrostati¢no disipativnim « zgornja stran z elektrostati¢no disipativno previeko iz melamin-
laminatom, jedro plosce z elektrostati¢no prevodnim polnilom ske smole
« spodnja stran pokrita z laminatom » globina: 300 mm, debelina: 25 mm
« robovi ploS¢e pokriti s sivo ABS obrobo « elektrostati¢no disipativno prasnato lakirana povrsina
« standardna debelina plos¢e: 27 mm » maksimalna nosilnost: 60 kg
« barva delovne ploskve: svetlo siva IEEIE
na voljo razli¢ne velikosti in oblike plosc¢e art. &t. standardne velikosti podpora
1950.LZ.8333 1200 mm dolzina 2
1950.LZ.8334 1250 mm dolzina 3
IEC 1950.LZ.8335 1500 mm dolzina 3
EN 1950.L.Z.8336 1600 mm dolZina 3
art. st. barva 1950.LZ.8337 1750 mm dolzina 3
1920.2 svetlo siva 1950.LZ.8338 2000 mm dolzina 3

. MIZA S KOLESI

« kovinski profil 40 x 40 x 2 mm

» mehansko ojaana kovinska struktura

« elektrostati¢no prevodna siva barva

« zgornja povrSina: ESD plo$¢a debeline 27 mm,
struktura plosce: elektrostati¢no prevodno jedro,
elektrostatic¢no disipativna povrsina

* barva: siva

* 4x kolesa, prosto gibljiva, 2x kolesi z zavoro

dobavljive tudi druge velikosti!

IEC
EN
art. st. standardne velikosti (S x G x V)
1950.LC.3941.MOB 800 x 600 x 752 - 952 mm
1950.LC.3941.MOB.ZA opcija: odlagalna polica 800 x 500 x 25 mm z elektrostati¢no disipativno prevleko iz melaminske smole
1950.LC.3941.MOB.SB opcija: predalnik

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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DELOVNA MESTA Z ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNO PREVLEKO IZ

4 MELAMINSKE SMOLE NASTAVLJIVA VISINA

o

s * kovinska konstrukcija 50 x 40 mm z 2x pre¢no povezavo

* delovna viSina nastavljiva po viSini 763 mm do 873 mm

« elektrostati¢no disipativno prasnato lakirane povrSine

» delovna plos¢a povrSina elektrostati¢no disipativna previeka iz
melaminske smole, elektrostati¢no prevodno polnilo

* v kompletu 1x ozemljitveno mesto ECB z 2x priklop kovica
10 mm/1x priklop banana 4 mm

* primerno npr. za lahka mehanska dela

« dobavljivo v razstavljenem stanju

V1S3IN VNAOT13A as3

IEC
— EN

1 art. st. standardne velikosti (S x G x V)

standardna miza

1950.LU.4018 1000 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.4038 1250 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.4058 1500 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.4088 1750 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.4118 2000 x 800 x 763 — 873 mm

dodatna delovna plos¢a s konstrukcijo - dodatek k standardni mizi

1950.LU.6018 1000 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.6038 1250 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.6058 1500 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.6088 1750 x 800 x 763 — 873 mm
1950.LU.6118 2000 x 800 x 763 — 873 mm

. NAMIZNA KONZOLA

« alu profil s 4x utori

« alu profil eluksiran 45 x 45 mm nastavljiva viSina,
dolzina profila 1950 mm

* uporabna visina cca. 1500 mm

« fleksibilnost v montazi

* pre¢ni povezovalni alu profil

* precni drsni profil

« drsnik za drsni profill

* viS§ina: 2100 mm

velikost primerno za Sirine

delovnih mest
1950.LU.8312 1235 x 655 x 1950 mm 1250 mm
primerno samo za delovnha mesta 1950.LU.8313 1485 x 655 x 1950 mm 1500 mm
el iy DR 0 1950.LU.8315 1735x655x 1950 mm 1750 mm
1950.LU.8316 1985 x 655 x 1950 mm 2000 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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predalniki A, B, C, D

« kovinska konstrukcija, elektrostati¢no disipativna siva barva primerno samo za delovna mesta
« velikost 500 x 580 x 360 mm / art. &t.: 1950.LU.XXX
500 x 580 x 560 mm (S x G x V)

* lahko odpiranje predalov
« centralna klju¢avnica
» za montazo, pritrditev na delovno mizo

visSina visSina predala Stevilo predalov
A 1950.LZ.4562 300 mm 1x100/1 x 200 mm 2
B 1950.LZ.4662 300 mm 1x50/1x100/1x 150 mm 3
C 1950.L2.4762 500 mm 1x50/1x100/1x150/1x200 mm 4
D 1950.LZ.4812 500 mm 3x100/1x200 mm 4

®
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42 DODATNA OPREMA DELOVNIH MEST Z ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNO
PREVLEKO IZ MELAMINSKE SMOLE
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precni aluminijasti profil z drsnikom 34 svetilka 36
obesalo galvanizirano drsno 34 predalnik 36
polica nastavljiva 34 vstavki za predal 37
polica stranska z robom, nastavljiva 35 nosilec rac¢unalnika 37
blok za zalogovnike 35 plosca za orodja 38
polica stranska 35 nosilec za monitor, tipkovnico 38
profil za obeSanje zalogovnikov 35 police 39
elektri¢no korito kovinsko 36

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



TEVISIO-LED EPA POVECEVALNA LUPA Z RAZSVETLJAVO

» enostavna uporaba z ve€namenskim stikalom

« lo€eno vklapljanje segmentov razsvetljave v treh kombinacijah

1930.TEVISIO.784 ' 3 » jakost osvetljenosti 6000 Ix / cca. 14 W

* narejeno iz elektrostati€no disipativnih materialov

« brezstopenjska zatemnitev moci razsvetljave do 10%

» povecava optike 3.5x / @ 153 mm s specialno elektrostaticno
prevodno prevleko optike

» ozemljitev z 10 mm kovico

* napajanje: 100-240 V, 50/60 Hz, kabel 3,8 m

* 48 LED diod

« nosilec za 3D postavitev v vseh polozajih

* montaza: s sponko za pritrditev

1930.TEVISIO.784 EPA lupa s pove¢avo TEVISIO — roc€ica 784 mm
1930.TEVISIO.984 EPA lupa s povecavo TEVISIO — roc¢ica 984 mm
1930.K sponka za pritrditev, odpiranje 0 - 65 mm
1930.K.2 sponka za pritrditev, odpiranje 65 - 135 mm

SNLQ-LED EPA POVECEVALNA LUPA Z RAZSVETLJAVO

» LED tehnologija (brez vzdrzevanja)

* narejeno iz elektrostatiCno disipativnih materialov

» 3x povecava, leCa 175 x 105 mm s specialno elektrostaticno
prevodno previeko

« preklop segmentov za odkrivanje najmanjsih struktur in napak

* LED 12W/230V / barvna temperatura svetlobe: 4000K

« razSirjen doseg, idealno za ESD delovna mesta

» montaza: s sponko za pritrditev

» ESD simbol

1930.SNL.LED

1930.K/
1930.K.2

1930.SNL.LED povecevalna lupa SNLQ-LED
1930.K sponka za pritrditev, odpiranje 0 - 65 mm
1930.K.2 sponka za pritrditev, odpiranje 65 - 135 mm

®
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SUPERTEC

Supertec je svetovna novost med referenénimi materiali.
Zaradi mikropigmentacije zdruzuje prednosti tkanine in
integrirane pene.

* gladek in udoben

* zraCen

* zelo robusten

* odporen proti urezninam
* odporen proti zdrsu

* enostaven za CiS¢enje

b b Wolfgang Warmbie?
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trda struktura s povezavo v mehko strukturo

gladko in udobno

enostavno ¢iScenje

robustnost
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AIRFLOW
STANDARDNA IZVEDBA

Airflow stol zagotavlja popolno sedenje zaradi svoje visoko
prozne pene Vv konstrukciji stola. Odvajanje elektrostaticne
naelektritve sedece osebe skozi konstrukcijo stola in nato Se
skozi ustrezno talno povrsino je stalna. Zato je sedeca oseba ves
Cas elektrostaticno nevtralna.

« 5-krako podnozje iz prevodnega barvanega jekla, kolesa mehka
elektrostaticno prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« nastavljiva viSina sedenja 430 — 600 mm

« nastavljiva visina, globina in kot sedala

« sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

« visokokvalitetna penasta struktura za dobro sedenje

« elektrostati¢no prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

* naslonjalo z elektrostatiéno prevodno ¢rno tkanino in ESD
simbolom

« elektrostaticno prevodna mehka kolesa, samozaviralna

* GS spri¢evalo

oblazinjenje:
* tkanina + sinteti€no usnje:
trpezno elektrostatiéno prevodno oblazinjenje za sedalo in
naslonjalo v ¢rni tkanini ali érnem sintetiCnem usnju
e Supertec:
zelo robustno elektrostati¢éno prevodno Supertec
oblazinjenje za sedalo in naslonjalo v sivi barvi IE:I:

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

AIRFLOW
VISOKA IZVEDBA

Airflow stol zagotavlja popolno sedenje zaradi svoje visoko
prozne pene v konstrukciji stola. Odvajanje elektrostati¢ne
naelektritve sedecCe osebe skozi konstrukcijo stola in nato Se
skozi ustrezno talno povrsino je stalna. Zato je sedeCa oseba ves
Cas elektrostaticno nevtralna.

* nastavljiva viSina sedenja 570 — 850 mm

» 5-krako podnoZje iz prevodnega barvanega jekla, nogice
elektrostati¢no prevodne

« kromiran obro€ za noge, brezstopenjsko nastavljiv po visini

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavljiva viSina, globina in kot sedala

« sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

* visokokvalitetna penasta struktura za dobro sedenje

« elektrostaticno prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

* naslonjalo z elektrostati¢no prevodno ¢rno tkanino in ESD
simbolom

* GS spri¢evalo

oblazinjenje:

« tkanina + sinteti¢no usnje:
trpezno elektrostaticno prevodno oblazinjenje za sedalo in
naslonjalo v ¢rni tkanini ali Ernem sintetiCnem usnju

* Supertec:
zelo robustno elektrostati€éno prevodno Supertec oblazinjenje
za sedalo in naslonjalo v sivi barvi

| IEC
: EN
art. st. barva Prevleka art. st. barva Previeka
1700.AF.S érna tkanina 1700.AF.S érna tkanina
1700.AF.K érna sinteti¢no usnje 1700.AF.K érna sinteti¢no usnje
1700.AF.ST siva SUPERTEC 1700.AF.ST siva SUPERTEC
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa 1700.XS.AF elektrostati¢no disipativni naslonjali za
(za preproge) roke
1700.XS.AF elektrostati¢no disipativni naslonjali za

roke

2026/2027
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hrbtna stran z ESD
simbolom

STOL ERGO
STANDARDNA IZVEDBA

Prozni penasti materiali v konstrukciji stola ERGO omogocajo
odlicno sedenje. Odvajanje elektrostaticne naelektritve sedece
osebe skozi konstrukcijo stola in nato Se skozi ustrezno talno
povrsino je stalno. Zato je sede€a oseba ves €as elektrostaticno
nevtralna.

» podnozje s petimi kraki, kromiran aluminij, kolesa mehka
elektrostati¢no prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« nastavljiva viSina sedenja 430 - 600 mm

» nastavljiva viSina, globina in kot sedala

* mehanizem s sinhrono tehnologijo

« visokokvalitena penasta struktura za dobro sedenje

« elektrostati¢no prevodna plastiéna zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

« zadnja stran naslonjala tkanina ¢rna elektrostaticno prevodna z
ESD simbolom

« elektrostati¢no prevodna kolesa, samozaviralna

» GS spri¢evalo

oblazinjenje:

* tkanina + sinteticno usnje:
trpezno elektrostaticno prevodno oblazinjenje za sedalo
in naslonjalo v &rni tkanini ali érnem sinteticnem usnju

* Supertec:
zelo robustno elektrostati¢éno prevodno Supertec
oblazinjenje za sedalo in naslonjalo v sivi barvi

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

STOL ERGO
VISOKA I1ZVEDBA

Prozni penasti materiali v konstrukciji stola ERGO omogocajo
odliéno sedenje. Odvajanje elektrostaticne naelektritve sedece
osebe skozi konstrukcijo stola in nato $e skozi ustrezno talno
povrsino je stalno. Zato je sedeCa oseba ves €as elektrostatino
nevtralna.

¢ nastavljiva viSina sedenja 570 - 850 mm

» podnoZje s petimi kraki, nogice elektrostati¢no prevodne

« kromiran obro¢ za noge, brezstopenjsko nastavljiv po visini

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavljiva viSina, globina in kot sedala

» mehanizem s sinhrono tehnologijo

« visoko kvalitetna penasta struktura za dobro sedenje

» elektrostati¢no prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

« zadnja stran naslonjala tkanina ¢rna elektrostaticno prevodna z
ESD simbolom

* GS spricevalo

oblazinjenje:

« tkanina + sinteti¢no usnje:
trpezno elektrostaticno prevodno oblazinjenje za sedalo in
naslonjalo v &rni tkanini ali érnem sintetiénem usnju

* Supertec:
zelo robustno elektrostaticno prevodno Supertec oblazinjenje
za sedalo in naslonjalo v sivi barvi

IEC
EN
..... =) (= EN
art. st. barva Previeka art. st. barva Previeka
1700.ERG.S érna tkanina 1710.ERG.S érna tkanina
1700.ERG.K ¢rna sinteti¢no usnje 1710.ERG.K érna sintetiCno usnje
1700.ERG.ST siva SUPERTEC 1710.ERG.ST  siva SUPERTEC
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostaticno prevodna kolesa 1700.XS.KSP elektrostatic¢no disipativni naslonjali za
(za preproge) roke

1700.XS.KSP elektrostati¢no disipativni naslonjali za

roke

V’ Wolfgang Warmbie?



STOL COMFORT PLUS
STANDARDNA IZVEDBA

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

hrbtna stran z ESD
simbolom

Prozni penasti materiali v konstrukciji stola COMFORT PLUS omogocajo odlicno sedenje. Odvajanje elektrostaticne naelektritve sedece
osebe skozi konstrukcijo stola in nato Se skozi ustrezno talno povrsino je stalno. Zato je sede€a oseba ves Cas elektrostati¢no nevtralna.

» podnoZje s petimi kraki, kromiran aluminij, kolesa mehka
elektrostati¢no prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavljiva viSina sedenja 430 - 540 mm

* nastavljiva viSina, globina in kot sedala

* mehanizem s sinhrono tehnologijo

* sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

« visokokvalitena penasta struktura za dobro sedenje

« elektrostati¢no prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran naslonjala
z ESD simbolom

« zadnja stran naslonjala tkanina ¢rna elektrostaticno prevodna z
ESD simbolom

« elektrostati¢no prevodna kolesa, samozaviralna

» GS spri¢evalo

oblazinjenje:

e tkanina:
trpezno elektrostaticno prevodno oblazinjenje za sedalo in
naslonjalo v &rni tkanini

* Supertec:
zelo robustno elektrostatiéno prevodno Supertec
oblazinjenje za sedalo in naslonjalo v sivi barvi

Nastavitev viSine sedenja:

* 1700.KSP.S: 430 - 540 mm
*1700.KSP.B: 430 - 540 mm
* 1700.KSP.ST: 430 - 540 mm

* 1700.KSP.S.620: 470 - 620 mm
* 1700.KSP.B.620: 470 - 620 mm
* 1700.KSP.ST.620: 470 - 620 mm

IEC
EN
art. st. barva Previeka
1700.KSP.S érna tkanina
1700.KSP.S.620 c¢rna tkanina
1700.KSP.B temno modra tkanina
1700.KSP.B.620 temno modra tkanina
1700.KSP.ST siva SUPERTEC
1700.KSP.ST.620 siva SUPERTEC
oprema
1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa
(za preproge)
1700.XS.KSP elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

2026/2027
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hrbtna stran z ESD
simbolom

STOL COMFORT PLUS
VISOKA I1ZVEDBA

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

[t
B
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Prozni penasti materiali v konstrukciji stola COMFORT PLUS omogocajo odli¢no sedenje. Odvajanje elektrostaticne naelektritve sedece
osebe skozi konstrukcijo stola in nato Se skozi ustrezno talno povrsino je stalno. Zato je sede¢a oseba ves Cas elektrostaticno nevtralna.

¢ nastavljiva viSina sedenja 610 - 850 mm

» podnozje s petimi kraki, nogice elektrostati¢no prevodne

* kromiran obro€ za noge, brezstopenjsko nastavljiv po viSini

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavljiva viSina, globina in kot sedala

* mehanizem s sinhrono tehnologijo

+ sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

« visoko kvalitetna penasta struktura za dobro sedenje

« elektrostati¢no prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran naslonjala
z ESD simbolom

« zadnja stran naslonjala tkanina ¢rna elektrostaticno prevodna z
ESD simbolom

* GS spricevalo

V’ Wolfgang Warmbie?

oblazinjenje:

e tkanina:
trpezno elektrostaticno prevodno oblazinjenje za sedalo in
naslonjalo v €rni tkanini

* Supertec:
zelo robustno elektrostati€éno prevodno Supertec oblazinjenje za
sedalo in naslonjalo v sivi barvi

IEC
EN
art. st. barva Previeka
1710.KSP.S modra tkanina
1710.KSP.B siva tkanina
1710.KSP.ST érna tkanina
oprema
1700.XS.KSP elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

2026/2027



STOL COMFORT
STANDARDNA IZVEDBA

Stol Comfort je zaradi konstrukcije in izbranih polnil v sedalnem
delu in v hrbtnem naslonu udoben za sedenje. Odvajanje
elektrostati¢ne elektrine s sedece osebe v prevodno talno
povrsino pod stolom je nenehno in dobro

» podnozje s petimi kraki, aluminijasto kromirano, kolesa mehka
elektrostati¢no prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavitev viSine sedenja od 430 do 570 mm

« asinhroni mehanizem

* sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

* oblazinjeno z elektrostati¢no prevodno tkanino

» elektrostaticno prevodna plasti¢na zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

« elektrostaticno prevodna kolesa, samozaviralna

* GS spri¢evalo

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

D

9

hrbtna stran z ESD
simbolom

ESD STOLI

STOL COMFORT
VISOKA I1ZVEDBA

Stol Comfort je zaradi konstrukcije in izbranih polnil v sedalnem
delu in v hrbtnem naslonu udoben za sedenje. Odvajanje
elektrostaticne elektrine s sedece osebe v prevodno talno
povrsino pod stolom je nenehno in dobro

* nastavitev viSine sedenja od 670 do 810 mm

» podnozje kovinsko s petimi kraki in elektrostati¢no prevodnimi
nogicami, kromiran obro¢ za noge

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« asinhroni mehanizem

» sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

« oblazinjeno z elektrostati¢no prevodno tkanino

« elektrostati¢no prevodna plastiéna zadnja/hrbtna stran
naslonjala z ESD simbolom

» GS spri¢evalo

IEC

IEC
EN

art. st. barva Previeka art. st. barva Previeka

1700.KS.B modra tkanina 1710.KS.B modra tkanina

1700.KS.D siva tkanina 1710.KS.D siva tkanina

1700.KS.S érna tkanina 1710.KS.S érna tkanina

oprema oprema

1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa 1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

(za preproge)

1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

b b Wolfgang Wurmbie(? @
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STOL ECONOMY PLUS
STANDARDNA IZVEDBA

ESD stol ECONOMY PLUS omogoca prijetno in varno sedenje.
Odvajanje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in
ESD talno povrsino je dobro zanesljivo.

» podnoZje kromiran aluminij s petimi kraki, kolesa mehka
elektrostati¢no prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

» nastavljiva viSina sedenja 430 - 540 mm

« sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo¢eno
nastavljiva

« prevleka iz elektrostati¢no prevodne tkanine

» podalj$ano dinami¢no naslonjalo za podporo hrbtenice,
posebej nastavljivo

» elektrostati¢no prevodna hrbtna stran naslonjala z ESD
simbolom

« elektrostati¢no prevodna kolesa mehka (za trde talne povrsine)
samozaviralna

* GS spri¢evalo

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po visini)

hrbtna stran z ESD
simbolom

STOL ECONOMY PLUS
VISOKA IZVEDBA

ESD stol ECONOMY PLUS omogoca prijetno in varno sedenje.
Odvajanje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in
ESD talno povrsino je dobro zanesljivo.

* nastavljiva viSina sedenja 670 - 800 mm

» podnozje s petimi kraki, nogice elektrostati¢no prevodne,
kromiran obro¢ za noge

« varnostni plinski dvizni mehanizem

+ sedalni mehanizem in dinami¢ni mehanizem naslonjala lo€eno
nastavljiva

* prevleka iz elektrostaticno prevodne tkanine

* podaljSano dinami¢no naslonjalo za podporo hrbtenice, posebej
nastavljivo

* elektrostati¢no prevodna hrbtna stran naslonjala z ESD
simbolom

* GS spri¢evalo

IEC
EN
[ IEC
---------- = EN
art. st. barva Previeka art. st. barva Prevleka
1700.ESP.S érna tkanina 1710.ESP.S érna tkanina
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostaticno prevodna kolesa 1700.XS elektrostatic¢no disipativni naslonjali za roke
(za preproge)
1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

V’ Wolfgang Warmbie?
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STOL ECONOMY
STANDARDNA IZVEDBA

ESD stol ECONOMY omogoca prijetno in varno sedenje. Odva-
janje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in ESD
talno povrsino je dobro zanesljivo.

* podnozje aluminijasto s petimi kraki, kromirano,
kolesa elektrostaticno prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* nastavitev sedalne viSine od 400 do 520 mm

* oblazinjeno z elektrostati¢no prevodno tkanino

« elektrostaticno prevoden hrbtni del naslonjala z ESD simbolom

« elektrostati¢no prevodna kolesa mehka (za trde talne povrsine)
samozaviralna

* GS spricevalo

naslonjali za roke kot
dodatna oprema
(nastavljivo po viSini)

a
'y

hrbtna stran z ESD
simbolom

ESD STOLI

STOL ECONOMY
VISOKA I1ZVEDBA

ESD stol ECONOMY omogoca prijetno in varno sedenje. Odva-
janje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in ESD
talno povrsino je dobro zanesljivo.

* nastavitev viSine sedalne povrsine od 640 do 760 mm

» podnozje kovinsko s petimi kraki in elektrostati¢no prevodnimi
nogicami, kromiran obro¢ za noge

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« oblazinjeno z elektrostati¢no prevodno tkanino

« elektrostati¢no prevoden hrbtni del naslonjala z ESD simbolom

» GS spri¢evalo

IEC
EN
art. st. barva Previeka art. st. barva Previeka
1700.ES.B modra tkanina 1710.ES.B modra tkanina
1700.ES.D siva tkanina 1710.ES.D siva tkanina
1700.ES.S érna tkanina 1710.ES.S érna tkanina
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa 1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

(za preproge)

1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

b b Wolfgang Wurmbie(? @
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hrbtna stran z ESD
simbolom

STOL PU ZA PROIZVODNJO
STANDARDNA IZVEDBA

ESD stol PU za proizvodnjo omogoca prijetno in varno sedenje.
Odvajanje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in
ESD talno povrsino je dobro zanesljivo.

» podnoZje aluminijasto kromirano s petimi kraki, kolesa
elektrostati¢éno prevodna

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« nastavitev viSine sedenja od 380 do 510 mm

* sinhroni mehanizem

 sedez in naslonjalo iz érnega volumenskega elektrostati¢no
prevodnega poliuretana

 enostavno ¢iscenje

» ESD simbol

« elektrostati¢no prevodna kolesa mehka (za trde talne povrsine)
samozaviralna

» GS spri¢evalo

STOL PU ZA PROIZVODNJO
VISOKA IZVEDBA

ESD stol PU za proizvodnjo omogoca prijetno in varno sedenje.
Odvajanje elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in
ESD talno povrsino je dobro zanesljivo.

* nastavljiva viSina sedenja 540 do 800 mm

» podnozje s petimi kraki, nogice elektrostati¢éno prevodne

« kromiran obro€ za noge brezstopenjsko nastavljiv po viSini

« varnostni plinski dvizni mehanizem

* sinhroni mehanizem

* sedez in naslonjalo iz érnega volumenskega elektrostaticno
prevodnega poliuretana

* enostavno ¢is¢enje

* ESD simbol

* GS spri¢evalo

IEC
IEC
EN
art. st. barva Previeka art. st. barva Previeka
1700.PU érna PU 1710.PU érna PU
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa 1700.XS.PU elektrostati¢no prevodni naslonjali za

(za preproge)

roke z adapterjem

1700.XS.PU elektrostati¢no prevodni naslonjali za roke z

adapterjem

b b Wolfgang Warmbie?
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hrbtna stran z ESD hrbtna stran z ESD

simbolom simbolom
STOL VINIL STOL ZA CISTE PROSTORE
ESD stol VINIL omogo¢€a prijetno in varno sedenje. Odvajanje Vrtljiv stol za Ciste sobe ima zelo dobro ergonomsko udobje
elektrostaticnega naboja s sedece osebe skozi stol in ESD talno sedeza zaradi oblikovanega penastega oblazinjenja. Odvajanje
povrsino je dobro zanesljivo. elektrostati¢nega naboja s sedece osebe skozi stol in ESD talno

povrsino je dobro zanesljivo.
* za uporabo v Cistih prostorih

+ 5 krako podnoZzje iz kromiranega aluminija s petimi mehkimi (za « v skladu s standardom ¢istega prostora po DIN EN ISO 14644-1
trde talne povrsine) elektrostati¢no prevodnimi kolesi « zaprt sedalni in naslonski del

« varnostni plinski dvizni mehanizem « zaprt plinski mehanizem

* nastavljanje viSine sedenja od 510 do 640 mm s plinskim dviz- « 5-krako podnozje iz kromiranega aluminija s petimi
nim mehanizmom elektrostati¢no prevodnimi kolesi

* sedalo in hrbtno naslonjalo iz ¢rnega elektrostaticno prevodne- * nastavitev sedalne viSine od 490 do 630 mm
ga vinila * naslonjalo nastavljivo po viSini

* enostavno CisCenje « sedalni in dinami¢ni naslonski mehanizem lo¢eno nastavljiva

» ESD simbol « visokokakovostno oblazinjenje za udobno sedenje

« elektrostaticno prevodna kolesa mehka (za trde talne povrsine) « sedalo in naslonjalo iz elektrostati€no prevodnega vinila ¢rne
samozaviralna barve

* GS spri¢evalo » elektrostati¢no prevodna plasti¢éna zadnja/hrbtna stran

naslonjala z ESD simbolom
« elektrostati¢no prevodna kolesa mehka
(za trde talne povrsine) samozaviralna
* GS spri¢evalo

IEC
IEC
EN
art. st. barva Previeka art. st. barva Previeka
1700.VS érna Vinil 1730.CR.B érna Vinil
oprema oprema
1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa (za 1700.KS.13 trda elektrostati¢no prevodna kolesa
preproge) (za preproge)
1700.XS elektrostati¢no disipativni naslonjali za roke

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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STOL BUSINESS

L

hrbtna stran z ESD
simbolom

visoko naslonjalo

Notranja konstrukcija Business stola s posebnim polnilom daje sede€emu odli¢no udobje. S tem polnilom se doseze Se boljSa stalna elek-
trostatiCna nevtralnost stola in sede¢e osebe na ESD talni povrsini.

+ 5 krako aluminijasto kromirano podnozje, kolesa elektrostati¢cno prevodna mehka (za trde talne povrsine)

« plinski dvizni mehanizem

* nastavljiva vi$ina sedenja od 450 do 590 mm IEC
» asinhroni mehanizem

» mehanizem nastavljiv za sedenje in lo¢eno nastavljiv za dinami¢ni nagib naslonjala
« tekstilna previeka elektrostati¢no prevodna

« zadnja stran naslonjala tkanina ¢rna elektrostaticno prevodna z

ESD simbolom art. st. barva Previeka
* samozavorna kolesa 1700.BS.S &rna tkanina
* GS spri¢evalo
* naslonjali za roke nastavljivi po visini (art. t. 1700.XS) oprema
1700.KS.13 trda elektrostaticno prevodna kolesa

(za preproge)

KOLESA / KOLESA S FUKCIJO »SIT-STOP«, DODATNA OPREMA

4]

1700.KS.6 * enostavna zamenjava

"Sit-Stop" samozaviralna kolesa:

» onemogoc¢eno premikanje stola med sedenjem
* lahkotno premikanje praznega stola

* primerna za vse vrste stolov v tem katalogu

1700.KS.13 Kolesa trda, elektrostati¢no prevodna (za mehke talne povrsine):
* primerna za vse vrste stolov v tem katalogu, razen za stole
visoke izvedbe

IEC
EN
art. st. oprema
1700.KS.6 "Sit-Stop" samozaviralna kolesa
1700.KS.13 kolesa trda, elektrostati¢no prevodna (za mehke talne povrsine)

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



STOL S SEDLOM

Idealno primeren za vi§ja delovna mesta, ki zahtevajo moilnost ali imajo limitiran prostor za noge. Udoben stol v obliki sedla omogoca ergo-
nomsko drzo med sedenjem, ki podpira naravno S-obliko hrbtenice.

* Prostorsko varéno 5-krako podnozje (2 540 mm) iz kromiranega
aluminija s 5 prevodnimi, mehkimi kolesci (g 65 mm)

* Varnostna plinska vzmet

 Nastavitev viSine s plinskim vzmetnim mehanizmom od
540 do 800 mm

» Brez8ivna oblazinjenost s tkanino

« 3-conska oblazinjenost iz pene za optimalno porazdelitev
pritiska in udobje sedenja

« Intuitivna 3D dinamika sedezZa za aktivno, dinami¢no sedenje

 Zaprti mehanizem in pokrov plinske vzmeti

» Standardna samozaviralna prevodna mehka kolesa

» ESD simbol

* GS certifikat

art. st.
1700.SH.S érna tkanina

Prevleka

STOL S SEDLOM ZA CLEANROOM

Idealno primeren za vi§ja delovna mesta, ki zahtevajo moilnost ali imajo limitiran prostor za noge. Udoben stol v obliki sedla omogoca ergo-
nomsko drzo med sedenjem, ki podpira naravno S-obliko hrbtenice.

* Prostorsko varéno 5-krako podnozje (g 540 mm) iz kromiranega aluminija s 5 prevodnimi,
mehkimi kolesci (g 65 mm)

* Varnostna plinska vzmet

» Nastavitev viSine s plinskim vzmetnim mehanizmom od 540 do 800 mm

 Brez8ivna oblazinjenost s sinteti¢nim usnjem

 3-conska oblazinjenost iz pene za optimalno porazdelitev pritiska in udobje sedenja

« Intuitivna 3D dinamika sedeza za aktivno, dinami¢no sedenje

» Zaprti mehanizem in pokrov plinske vzmeti

» Standardna samozaviralna prevodna mehka kolesa

* ESD simbol

* GS certifikat

Skladno s Cleanroom Class 3 po standardu DIN EN ISO 14644-1

art. st. barva Previeka
1730.CR.SH érna Synthetic leather

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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56 STOL VRTLJIV ZA CISTE PROSTORE
(7)) * v skladu s standardom ¢istega prostora po DIN EN ISO 14644-1
- « sedalo iz integrirane elektrostatiéno prevodne poliuretanske pene
O « zaprt plinski mehanizem
r * 5-krako aluminijasto kromirano podnozje, kolesa mehka
N elektrostati¢no prevodna
> « nastavljiva viSina sedenja 450 - 650 mm
(@) « elektrostaticno prevodna kolesa, samozaviralna
r + ESD simbol
g iR * GS spricevalo
2 :
A
o
o
=
<  — ——
Z
-
Z
()
-
o
r
IEC
art. st. barva
1730.CR.LAB érna
STOL VRTLJIV VINIL

Elektrostati¢no disipativno sedalo z nastavljanjem viSine sedenja.

 za uporabo v ¢istih prostorih

« 5 krako podnozje iz kromiranega aluminija s petimi mehkimi
elektrostati¢no prevodnimi kolesi

« varnostni plinski dvizni mehanizem

« nastavljanje viSine sedenja od 500 do 640 mm s plinskim dviznim
mehanizmom

« sedalna povrsina iz €rnega elektrostati¢éno prevodnega vinila

« enostavno Ciscenje

* ESD simbol

* mehka samozaviralna elektrostati¢éno prevodna kolesa
(za trde talne povrsine)

* GS spri¢evalo

IEC
EN
art. st. oprema
1700.VH érna
1700.KS.13 kolesa trda, elektrostati¢no prevodna (za mehke talne povrsine)

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



NASLONSKI SEDEZ

Elektrostati¢no disipativno sedalo, tudi kot naslonjalo za dinami¢no

menjavanje sedenja in stanja, nastavljiva viSina in nagib sedezne

povrsine.

« elektrostati¢no disipativen sedez z mocno konstrukcijo in
protizdrsnim podnoZjem, barva: ¢rna

« v stopnjah nastavljiva viina sedeza z zatikom

« elektrostati¢na poliuretanska sedalna povrsina

* 16° nagib za dobro po¢utje med uporabo

* GS spri¢evalo

» ESD simbol

IEC

EN

1700.S érna

O
~

NASLONSKI STOL PU / VINIL

STOL BREZ NASLONJALA

Stol brez naslonjala z nastavljivo viSino sedenja in elektrostati¢no
disipativnim sedalom

* kovinsko kromirano podnozje s protizdrsno spodnjo povrsino

« ¢rna barva sedala

* nastavljiva viSina sedenja 540 - 800 mm s plinskim mehanizmom
* brezstopenjska nastavitev sedenja

« sedalni del iz elektrostaticno prevodnega vinila

+ za dobro sedenje 360° vrtljiv sedalni del

» ESD simbol

IEC

EN

1700.S.V érna

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



58 ESD SEDALO FLEX zELEKTROSTATIENO
PREVODNIM OBROCEM ZA NOGE
m * nastavljiva viSina sedenja od 510 do 780 mm
(2] * 360° vrtljiv
O * integrirana pena v ¢rni barvi
(7)) * nastavljiva viSina sedenja z varnostno plinsko vzmetjo
m * 5-krako aluminijasto podnozje z elektrostati¢no prevodnimi
O nogicami
IZ « elektrostati¢no prevoden obro¢ za noge (nastavljiv po visini)
o
M
-
m
X
~
M
-
m
x
N

art. st. barva
1700.S.FLEX érna

ESD SEDALO FLEX2

« nastavljiva viSina sedenja od 510 do 780 mm

* 360° vrtljiv

« integrirana pena v ¢rni barvi

* nastavljiva viS§ina sedenja z varnostno plinsko vzmetjo

« 5-krako aluminijasto podnozje z elektrostati¢no prevodnimi
nogicami

1700.S.FLEX2 érna

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027




PODSTAVEK ZA NOGE

Nastavljiv, elektrostaticno prevoden podstavek za noge.

* izboljSa ergonomsko udobje sedenja

« stabilna kovinska konstrukcija

* podstavek za noge narejen iz robustne aluminijaste kontrolne
plosce

« elektrostati¢no disipativne, nedrsece nogice

* nastavljiva viSina in naklon

 ozemljitvena zica s kovico 10 mm in kabelskim ¢evljem 4 mm

» velikost: 450 x 350 mm

+ ESD simbol

PODSTAVEK ZA NOGE

Nastavljiv, elektrostaticno prevoden podstavek za noge.

« izboljSa ergonomsko udobje sedenja

« stabilna kovinska konstrukcija

+ ECOSTAT® protizdrsna podloga

* barva: ¢rna

» gumijaste kontaktne nogice

« nastavljiva visina in naklon

» ozemljitvena Zica s kovico 10 mm in kabelskim ¢evljem 4 mm
« v skladu z DIN 4556

* GS spri¢evalo IEES
« velikost: 450 x 350 mm
« ESD simbol

1740.MS ¢rna / kovinska 1740.FS érna
PODNOZNA STOPNICA, PODNOZNA STOPNICA,
POLIPROPILEN KOVINSKA

Elektrostati¢no disipativen okrogel element uporabne kot podstavek
ali stopnica.

* izdelana iz polipropilena (PP)
* karbonski volumenski dodatki
* s 3x vzmetno kolo

* viSina: 410 mm

 premer: 283 mm

* najvecja obremenitev: 150 kg

elektrostati¢no prevodna

kovinska kolesa z navpic-
nim vzmetnim vpetjem in

gumo za protizdrsnost

Elektrostati¢no disipativen okrogel element uporaben kot podstavek
ali stopnica.

» mocna kovinska konstrukcija s tremi kovinskimi kolesi za lazje
prestavljanje
* s tlaénimi vzmetmi podprta kolesa za stabilnost med obremenitvijo
« elektrostati¢no disipativni prevleki na vodoravnih povrsinah
« velikost:
zgornja povrsina: premer 280 mm / viSina 420 mm

* teza: 2,5 kg spodnja povrsina: premer 340 mm / viSina 220 mm
* najvecja obremenitev: 150 kg
IEC s teza: 5 kg IEG
EN EN
1750.RH érna 1750.410 érna
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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DELOVNA OBLACILA

MOZNOSTI OB NAROCILU

PO DOGOVORU JE MOGOCE DOBAVITI
OBLACILA DRUGACNIH KROJEV OZ. DIZAJ-
NOV IN VELIKOSTI Z OBLIKOVNIMI DODAT-
Kl, LOGOTIPI IN SIMBOLI!

primer




STANDARDNE HALJE AM-160

« unificiran moski / zenki kroj in velikosti

* 3/4 kroj, dolga rokava

» elektrostati¢no disipativna struktura tekstila: 32% bombaz,
65% poliester, 3% karbonska vlakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje

* temperatura pranja s strojem do 60°C

« teza materiala: 156 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna
4 x 4 mm mreza

* prsni zep z ESD simbolom

* 2x Zep

* zapenjanje s pritiskaci

IEC
EN
2610.AM160.* bela
2630.AM160.* modra
*XS - 5XL

Velikost L
[cm]
S 4+ 52 60 21 99

Bl 6 55 61 22 10
[+ 57 62 23 100
50 60 63 24 101
52 63 64 25 102
55 68 65 27 103
3XL 58 72 66 28 103
61 76 67 30 104
5XL 64 80 67 31 105

2026/2027
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HALJE AM-160
Z DEKORATIVNIMI DODATKI

V v Wolfgang Warmbier

« unificiran moski / zenski kroj in velikosti

« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila: 32% bombaz,
65% poliester, 3% karbonska vliakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje

« temperatura pranja s strojem do 60°C

« teza materiala: 156 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna
4 x4 mm mreza

* prsni zep z ESD simbolom

* 2x zep

» moznost zavihanja rokavov in pritrditev s trakom
in s sponko

* zapenjanje s pritiskaci

IEC
EN
2618.AM160.B* modra / temno modra
2618.AM160.W* bela / modra
*XS - 5XL

o o o et o
- [cm] [cm]
44 52 60 21 99
46 55 61 22 100
48 57 62 23 100
50 60 63 24 101
63 64 25 102

52

55 68 65 27 103
58 72 66 28 103
61
64

76 67 30 104
80 67 31 105

2026/2027
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HALJE AM-160
Z ELEKTROSTATICNO PREVODNIMI MANSETAMI

* na rokavih elektrostaticno prevodna manseta

* 3 mm kovica: EBP ozemljitveno mesto na plasc¢u za ozeml-
jitev osebe preko plasca s prikljuéno vrvico zapestnice

« unificiran moski / zenki kroj in velikosti

« 3/4 kroj, doga rokava

« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila: 32% bombaz,
65% poliester, 3% karbonska vlakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje

* temperatura pranja s strojem do 60°C

« teza materiala: 156 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna

@ 4 x 4 mm mreza
> * prsni zep z ESD simbolom
* 2x Zep
* zapenjanje s pritiskaci

v

ESD OBLACILA, ESD ROKAVICE, PRIPONKE IN ESD NAPRSTNIKI

IEC
elektrostati¢no ESD ozemljitveno EN
manseta rokava plas¢a o

2615.AM160.C.* bela
2635.AM160.C.* modra
*X8 — 5XL

%

o | o [ o o
. [cm] [cm]
4 52 65 21 99
46 55 66 22 100
48 57 67 23 100
50 60 68 24 101
52 63 69 25 102
55 68 70 27 103
58 72 71 28 103
61 76 72 30 104
64 80 72 31 105

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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KRATKE HALJE KL-160
Z DEKORATIVNIMI DODATKI

« unificiran moski / zenski kroj in velikosti

* 1/2 kroj, dolga rokava

* elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
32% bombaz, 65% poliester, 3% karbonska vlakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje

« temperatura pranja s strojem do 60°C

« teza materiala: 156 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna
4 x 4 mm mreza

* prsni zep z ESD simbolom

* 2x Zep

» moznost zavihanja rokavov in pritrditev s trakom in s sponko

* zapenjanje s pritiskaci

IMINLSHAVN dS3 NI IMNOdI¥d ‘IOIAVMOY as3 ‘v1IQv190 as3

IEC
EN
2660.KL160.B* modra / temno modra
2660.KL160.W* bela / modra
*XS - 5XL

lon o L e
kost [cm] [cm]
a4+ 53 59 20 54 79
Elll4% 55 60 22 57 80
[ 57 60 23 60 81
L 50 60 61 24 63 82
52 63 62 25 66 82
55 68 63 27 69 84
SO 58 72 64 28 72 85

Bt 76 6 30 75 86

5XL 64 80 66 31 78 87

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



HALJA AM-120

« unificiran moski / Zenski kroj in velikosti

* primerno za Ciste prostore

« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
98% poliester, 2% karbonska vlakna

* lahka tkanina, prijetna za noSenje

* temperatura pranja s strojem do 40°C

HALJA AM-110
ZELO LAHKA

« unificiran moski / Zenski kroj in velikosti
* 3/4 kroj, dolga rokava
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:

47% bombaz, 50% poliester, 3% karbonska vlakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje
* temperatura pranja s strojem do 60°C

o)
(3

v

« teza materiala: 120 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna
4 x 4 mm mreza

* prsni zep z ESD simbolom

* 2x Zep

* zapenjanje s pritiskaci

* teza materiala: 110 g/m?

« v strukturo tkanine vpletena elektrostati¢no prevodna
4 x 4 mm mreza

* prsni zep z ESD simbolom

* 2x Zep

* zapenjanje s pritiskaci

ESD OBLACILA, ESD ROKAVICE, PRIPONKE IN ESD NAPRSTNIKI

IEC IEC
EN EN

8710.AM120.* bela 2610.AM110.* bela
*S - 3XL *S — 5XL

55 61 22 100
57 62 23 100
60 63 24 101
63 64 25 102
68 65 27 103
72 66 28 103

il P A P M
[cm] [cm]
55 61 22
57 62 23 100

-

s 60 6 24 101
2
5
1

L 5
52 63 64 25 102
55 68 65 27 103
58 72 66 28 103
61 76 67 30 104
64 80 67 31 105

V b Wolfgang Warmbier
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T-MAJICE

b b Wolfgang Warmbie?

« unificiran zenski/ mos$ki kroj in velikosti
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
modra/€rna barva: 97% bombaz, 3% karbonska vlakna
siva barva: 88% bombaz, 9% poliester, 3% karbonska vlakna
* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje
« temperatura pranja s strojem do 40°C
« teza materiala: modra/€rna/siva barva: 150 g/m2
» ESD simbol na rokavu

IEC
EN
2655.T.* siva
2657.T.* modra
2659.T.* érna
*XS - 5XL

P P e
[cm]

41 51 21 21 66
53 21 21 66
55 22 22 68
48 58 22 23 70
62 24 25 11
52 66 26 26 72
54 70 26 28 73
56 74 26 29 75
58 78 27 30 77

C

L
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T-MAJICE
V-IZREZ

« unificiran Zenski/ moski kroj in velikosti
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
modra/€rna barva: 97% bombaz, 3% karbonska vlakna
siva barva: 88% bombaz, 9% poliester, 3% karbonska vlakna
* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje
* temperatura pranja s strojem do 40°C
« teza materiala: modra/€rna/siva barva: 150 g/m2
* ESD simbol na rokavu

v

ESD OBLACILA, ESD ROKAVICE, PRIPONKE IN ESD NAPRSTNIKI

IEC
EN
2656.TV.* siva
2658.TV.* modra
2660.TV.* érna
*XS - 5XL

53 21 21 66
55 22 22 68
58 22 23 70
62 24 25 71
66 26 26 72
70 26 28 73
74 26 29 75
78 27 30 v

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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POLO MAJICE

« unificiran moski / zenski kroj in velikosti

* 1/2 kroj, kratka rokava

« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
modra/€rna barva: 47 % poliester, 50 % bombaz,
3 % karbonska vlakna, siva barva: 8 % poliester, 89 % bombaz,
3 % karbonska vlakna

* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje

* temperatura pranja s strojem do 40 °C

« teZa materiala: modra/€rna/siva barva: 210 g/m2

* prsni zep z ESD simbolom

IMINLSHAVN dS3 NI IMNOdI¥d ‘IOIAVMOY as3 ‘v1IQv190 as3

IEC
EN
2625.P.* siva
2627.P.* modra
2629.P.F érna
*XS - 5XL

R Elss 75 28 28 71 82

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



POLO MAJICE Z DOLGIMI ROKAVI T-MAJICE Z DOLGII ROKAVI

Z ELEKTROSTATICNO PREVODNIMI MANSETAMI Z ELEKTROSTATICNO PREVODNIMI MANSETAMI

« unificiran moski / Zenski kroj in velikosti « unificiran moski / zenski kroj in velikosti
* 1/2 kroj, dolga rokava « elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila: 47 % poliester, modra/¢rna barva: 97% bombaz, 3% karbonska vlakna

50 % bombaz, 3 % karbonska vlakna « elektrostati¢no prevodne mansete
« elektrostaticno prevodne mansete « lahka in zra¢na tkanina, prijetna za nosenje
* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje  temperatura pranja s strojem do 40°C
« temperatura pranja s strojem do 40 °C « teza materiala: 150 g/m2
* teZa materiala: 210 g/m? « ESD simbol na rokavu

* prsni zep z ESD simbolom

IEC IEC
EN EN
2647.P.F modra *XS -5 XL 2647.T.* modra
2649.P.F érna *XS -4 XL 2649.T.* érna
*XS8 — 3XL

53 66 21 66
55 67 22 68
58 68 23 70
62 68 25 71
66 69 26 72

70 70 28 73

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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JOPICA
Z ELEKTROSTATICNO PREVODNIMI MANSETAMI

V’ Wolfgang Warmbie?

« unificiran moski / zenski kroj in velikosti
* 1/2 kroj, dolga rokava
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila:
43 % poliester, 50 % bombaz, 7 % karbonska vlakna
« elektrostaticno prevodne mansete
* zadrga po celotni dolZini jopice
* lahka in zra¢na tkanina, prijetna za noSenje
* temperatura strojnega pranja do 40 °C
- teza materiala: 290 g/m?
» ESD simbol na rokavu

IEC
EN
2670.SJ.BL.* ¢rna
2671.8J.B.* modra
*XS - 5XL

2026/2027
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ESD OBLACILA, ESD ROKAVICE, PRIPONKE IN ESD NAPRSTNIKI

PULOVER ODSEVNI TELOVNIK
« unificiran moski / zenski kroj in velikosti « ena velikost: XL
* 1/2 kroj, dolga rokava « elektrostati¢no disipativen odsevni telovnik za uporabo v ESD
« elektrostati¢no disipativna struktura tekstila: za$c¢itenih podrogjin !
43 % poliester, 50% bombaz, 7 % karbonska vlakna * lahka, zra¢na in udobna tkanina
« elektrostaticno prevodne mansete * zapenjanje z "jezki"
« lahka in zra€na tkanina, prijetna za noSenje « 2x refleksni trak Sirine 50 mm
 temperatura strojnega pranja do 40 °C « elektrostati¢no disipativna struktura materiala: 98 % poliester in
* teza materiala: 270 g/m? 2 % vlakna s karbonskimi dodatki
* ESD simbol na rokavu * teza: 120 g/m2

* ESD simbol na levi prsni strani

IEC IEC
EN EN
2670.SS.BL.* érna 2682.SW5.XL signalno rumena
2671.8S.B.* modra ena velikost - XL
*S — 3XL

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



- . IDP-STAT® PRIPONKA

5221.3.1DP

ALR

» priponka za identifikacijo oseb

« sponka za pripenjanje, velikost kreditne kartice

« elektrostati¢no disipativen PVC na osnovi
IDP-STAT®

» oznaceno z ESD simbolom

art. st. barva debelina pakirano
5221.3.IDP transparentna 250 ym 10 kom

. PRIPONKA

IMINLSHAVN @S3 NI IMNOdI¥d ‘IOIAVMOY as3 ‘v1IQv1g90 as3

5221.2.L 5221.2.P

Heinz ‘
Mustermann Heinz

Musterfirma Mustermann
. Musterfirma

« priponka za identifikacijo oseb

* sponka za pripenjanje, velikost kreditne kartice

« trajno elektrostaticno prevoden material s
karbonskimi dodatki

» moznost vodoravnega ali navpiénega noSenja

art. st. barva pakirano format
5221.2.L érna 10 kom leze€
5221.2.P ¢rna 10 kom pokoncen

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



. ESD ROKAVICE . ESD ROKAVICE

« najlon in poliesterska struktura materiala * najlon in poliesterska struktura materiala
« elektrostati¢no disipativen material » elektrostati¢no disipativen material
« protizdrsna prevleka na konicah prstov » mans$eta z barvno oznako velikosti

* manseta z barvno oznako velikosti

art. st. barva pakirano art. st. barva pakirano
8745.APU.* bela 10 parov 8745.AX.* bela 10 parov
*S, M, L, XL *S, M, L, XL

v

ESD OBLACILA, ESD ROKAVICE, PRIPONKE IN ESD NAPRSTNIKI

. ESD ROKAVICE . ESD ROKAVICE

Hed

 usnjene rokavice s poliestersko tkanino na hrbtni strani * najlon in poliesterska struktura materiala
« elektrostati¢no disipativne lastnosti « elektrostaticno disipativne lastnosti
* material na dlani usnje e dlan in prsti s protizdrsno povrsino

» mans$eta z barvno oznako velikosti

art. st. barva pakirano art. st. barva pakirano
8745.PS500.* bela 1 par 8745.APU.K.* bela 10 parov
*S, M, L, XL, 2XL *S, M, L, XL

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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ESD ROKAVICE ESD ROKAVICE

~

* nealergi¢na poliesterska tkanina * nealergi¢na poliesterska tkanina

« elektrostati¢no disipativen material » elektrostati¢no disipativen material
« dlan rokavice s protizdrsno povrsino (PVC zrna)
* manseta z barvno oznako velikosti

art. st. barva pakirano art. st. barva [ELAENT
8745.P3.* bela 10 parov 8745.PVCB6.* bela 10 parov
*S, M, L, XL *S, M, L, XL

ESD ROKAVICE ESD ROKAVICE

IMINLSHAVN dS3 NI IMNOdI¥d ‘IOIAVMOY as3 ‘v1IQv190 as3

» nealergi¢na poliesterska tkanina * najlon in poliesterska struktura materiala

« elektrostati¢no disipativen material « elektrostati¢no disipativen material

« dlan rokavice s protizdrsno povrsino (PVC zrna) * mansSeta z barvno oznako velikosti

art. st. barva pakirano art. §t. barva pakirano

8745.0401.* bela 10 parov 8745.CG.” bela 10 parov
*XS§, S, M, L, XL *S, M, L

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



uvex ATHLETIC LITE ESD ESD NAPRSTNIKI

* zunanji material: poliamid (PA), elastan, karbon « elektrostati¢no disipativen lateks
« premaz: mikro NBR penasti premaz * za Ciste sobe razred M 1.000

« s pleteno man$eto * barva: ¢rna

« dober oprijem * brez prasnih sledov

« zelo dober otip

* izjemno prilagodljive

« certificirano po Oeko-Tex® standard 100

« standard: 1ISO 21420:2020, EN 388:2016 + A1:2018,
EN 16350:2014

art. st. barva velikost pakirano art. st. barva pakirano
8745.60035* modra / érna 7-11 1 par 8750.B.* érna 1.440 kom
*S, M, L, XL

GLOVE PROBE MODEL 15 MERILNA ELEKTRODA

primer: merjenje
upornosti noSenih
ESD rokavic in ESD
naprstnikov

ESD zapestnica in adapter
banana sta prilozena.

E
VE PROBE. oy
GLO Seral No 1600
M icera.

7220.15

« elektroda s konstantno povrsino in silo (CAFE) po ANSI-ESDA STM 15.1
« velikost: 130 x 80 x 40 mm
e teza: 460 g

7220.15 Glove Probe Model 15 merilna elektroda

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ESD OBUVALA IN ESD
VARNOSTNA OBUVALA

uvex
BIRKENSTOCK

PROFESSIONAL

L]
STEITZ SECURA

SICHERHEITSSCHUHE

_~—BEBRP_ ELECTRA

KATEGORIJE VARNOSTNIH IN DELOVNIH CEVLJEV

S1

S1P

S2

S3

SB

S$1 varnostni Cevlji:
Zascita pete, na 200 joulov testirana kapica za prste narejena iz

jekla, aluminija ali kompozita, absorpcija energije v predelu pete.

S$1P varnostni €evlji:
Kot S1 + podplat odporen proti penetraciji

S2 varnostni €evlji:

Kot S1 + dolo¢ena za$¢ita proti vlagi, brez podplata odpornega
proti penetraciji

S3 varnostni Cevlji:

Kot S1 + podplat odporen proti penetraciji + dolo¢ena zascita
proti vlagi

SB varnostni cevlji:

Odpornost proti zdrsu v skladu s SRA, SRB ali SRC.

Z na 200 joulov testirano kapico.

oB

O1

02

SRA

SRB

SRC
SR
FO
SC

OB profesionalni €evlji:
Odpornost proti zdrsu v skladu s SRA, SRB ali SRC.
Minimalna zahteva v skladu z EN 1SO 20347, brez kapice za prste.

01 profesionalni Cevlji:
ZascCita pete, absorpcija energije v predelu pete,
brez kapice za prste.

02 profesionalni Cevlji:
Kot O1 + dolo¢ena za$¢ita proti vlagi

Odpornost proti zdrsu kerami¢ne ploscice / Cistilo za tla
Odpornost proti zdrsu jeklena tla / glicerin

SRA + SRB

Zelo dobra protizdrsnost

Odporno na olje in gorivo

Izdelano iz TPU za za$c€ito zgornjega materiala



JEKLENA ZASCITNA KAPICA
PRSTOV

-
-

GEEY-
2

ZRACNOST

ZAMENLJIV VLOZEK

PRALNO PRI 30°C / 60 °C

& (o)
]

POSEBNI MATERIAL ZA AVTO-
KLAVIRANJE, STERILIZACIJO

&4

-
&
°

ORTOSTAT (VLOZEK)

MOZEN DVIGNJEN PODPLAT

ODPORNOST PROTI PREDRTJU
BREZ KOVIN

BLAZENJE

y

ZLOZLJIV PETNI TRAK

TBU®E

|

5

1
v

STEITZ SECURA®

PODPLAT Z STEITZ FLEKSIBILNO
CONO

BREZ KOVIN

VARIO® ODBOJNA TEHNOLOGIJA

1IZRACUNANA TEZA BLAZENJA
PETE VARIO®

STEITZ FITING SISTEM

KOMPOZITNA ZASCITNA KAPICA
PRSTOV

ALUMINIJASTA ZASCITNA KAPICA
PRSTOV

JEKLENA ZASCITNA KAPICA PRSTOV

DO RADENIS

VLOZEK IZ NARAVNEGA USNJA

;

CERTIFICIRANO ZA NEMSKO NEGO
STOPAL/VLOZKOV

ODPORNOST TEKSTILA PROTI
PREDRTJU

RECIKLIRNA ZASCITNA KAPICA PRSTOV

BREZ KOVIN, MED DRUGIM IZ RECIKLIRANE POMORSKE
PLASTIKE

[=]
(3}
(=
<

B E

2026/2027

ESD STANDARD

IEC N 61340-5-1 / IEC 61340-5-1

EN

BIRKENSTOCK®

SOFT
FOOTBED
‘ LEATHER

UVEX

o
&
o

ELTEN

A %V

Izdelki, ki so prijetno mehki ze ob prvem koraku
in jih ni treba uvajati.

|zdelki iz usnja.

BREZ SILIKONA
UVEX MEDICARE

UVEX ZENSKI IN MOSKI MODELI

ODPORNOST PROTI PREDRTJU

ODSEVNI MATERIAL

ODPORNOST PROTI ZDRSU

SISTEM BLAZENJA

@

ORTOPEDSKA ZASCITA STOPALA

PLUS X NAGRADA

b b Wolfgang Wurmbie(?
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UVEX UDOBNI KLIMATSKI VLOZEK

' Wolfgang WurmbieF

uvex udobni klimatski vlozki zagotavljajo stopalu absor-
pcijo udarcev po celotni povrsini in zagotavljajo udobje v
obmodjih visoke obremenitve.

Lastnosti udobnega klimatskega vlozka so:

- ultra zra¢ni materiali, ki vpijajo vlago

- obmodja blazenja udarcev podpirajo naravno gibanje
stopala

- ne drazi, udoben zgornji del




S1 uvex1 VELCRO

IEC

%EN

« standard: EN ISO 20345 S1 SRC

« Sportno, lahko in prilagodljivo varnostno obuvalo

« tehnologija Uvex climazone zagotavlja optimalno udobje pri
nosenju

« zracen, perforiran visokotehnolo$ki zgornji material iz mikro
velurja

« distan¢na mrezasta podloga zagotavlja optimalno zracnost

* primerno za ljudi alergi¢ne na krom, izdelano iz sinteti¢nih
materialov

* dva trakova z "jezkom" za individualno prileganje

* skoraj brezSivna zasnova za odpravo tock pritiska

« odstranljiv udoben vlozek art. §t. 2565.95348 - stran 120

» mehak, podlozen ovratnik in jezik

« certificirano z uvex medicare za indivudialne ortopedske vliozke
in individualne prilagoditve enote podplata, kot so splo$no po-
vec€anje, notranje in zunanje povecanje ter druge resitve

* 100% brezkovinska zasc¢itna kapica prstov uvex xenova®

&
Sl

S1 uvex1LACE

b/
€

O

IEC

I%iEN

« standard: EN ISO 20345 S1 SRC

« Sportno, lahko in prilagodljivo varnostno obuvalo

« tehnologija Uvex climazone zagotavlja optimalno udobje pri
nosenju

« zraCen, perforiran visokotehnolo$ki zgornji material iz mikro velurja

« distan¢na mrezasta podloga zagotavlja optimalno zranost

« primerno za ljudi alergi¢ne na krom, izdelano iz sinteti¢nih
materialov

« elasti¢ne vezalke za hitro, individualno prilagajanje (prilozene
tudi standardne vezalke za Cevlje)

« skoraj brezSivna zasnova za odpravo tock pritiska

« odstranljiv udoben vlozek art. §t. 2565.95348 - stran 120

» mehak, podlozen ovratnik in jezik

« certificirano z uvex medicare za indivudialne ortopedske vlozke
in individualne prilagoditve enote podplata, kot so splosno po-
vec€anje, notranje in zunanje povecanje ter druge resitve

» 100% brezkovinska zascitna kapica prstov uvex xenova®

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2565.85428 érna / rumena 35-52 2565.85438 ¢rna / rumena 35-52
uvex SPORT uvex SPORT

/4

t%i IEC
EN

+ Standard: EN ISO 20345 S1 SRC

» Moderni, ultralahki in prilagodljivi varnostni evelj

* Proti preboju odpornen, nekovinski podplat v skladu z najno-
vejSimi varnostnimi standardi, ne omejuje proznosti Cevlja

» Uvex climazone tehnologija za optimalno udobje

« Skoraj brezSivna zasnova iz visokotehnoloskih materialov za
odpravo tock pritiska

* Primerno za osebe, ki so alergi¢ne na krom, saj je izdelano iz
sintetinih materialov

+ Odstranljiva udobna vlozka, st. izdelka 2565.95798 — stran 120

» Mehka oblazinjenost na obodu in jeziku

* 100 % ne-kovinska uvex xenova® kapica za prste

&
Sl

&
Sl
ty £

« Standard: EN ISO 20345 S3 SRC

» Moderni, ultralahki in prilagodljivi varnostni cevelj

* Proti preboju odpornen, nekovinski podplat v skladu z najno-
vejSimi varnostnimi standardi, ne omejuje proznosti Cevlja

» Uvex climazone tehnologija za optimalno udobje

 Skoraj brezSivna zasnova iz visokotehnoloskih materialov za
odpravo tock pritiska

» Primerno za osebe, ki so alergi¢ne na krom, saj je izdelano iz
sinteti¢nih materialov

+ Odstranljiva udobna vlozka, st. izdelka 2565.95798 — stran 120

» Mehka oblazinjenost na obodu in jeziku

* 100 % ne-kovinska uvex xenova® kapica za prste

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2565.65988 ¢rna 35-52 2565.65922 érna 35-52
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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S2 uvex 1 SPORT

&
Sl
o g

« Standard: EN ISO 20345:2022+A1:2024 S2 FO SR

* Varnostni Cevelj

 Zra¢en mikro velur (clima zone)

 Vodoodbojen (WPA)

« Za vegjo vidljivost tudi v temnih delovnih okoljih

* Oblazinjen vratni del

* Tekstilna mrezasta podloga za prijetno klimo v stopalu
+ Odstranljiva klimatska udobna vlozka, §t. 2565.95798 — stran 120
* Zelo dobra protizdrsnost (SR)

» Odporen proti olju in gorivu (FO)

* Plasti¢na kapica za prste, brez kovinskih delov

Art. st. Barva Velikosti
2565.68928 Crna 35-52

S1 uvex 1 X-CRAFT

&
Sl
ty

« Standard: DIN EN I1SO 20345:2022 S1 FO SC SR

« Perforiran varnostni ¢evelj

» Primerno za osebe, ki so alergi¢ne na krom

* Zracen mikro velur (clima zone)

« Za vegjo vidljivost tudi v temnih delovnih okoljih
 Oblazinjen vratni del

« Tekstilna mrezasta podloga za prijetno klimo v stopalu
« Odstranljiva klimatska udobna vlozka, §t. 2565.95798 — stran 120
* Zelo dobra protizdrsnost (SR)

» Odporen proti olju in gorivu (FO)

« Plasti¢na kapica za prste, brez kovinskih delov

S1 uvex 1 X-CRAFT

o
(<)
I,-
Z;i IEC
EN
« Standard: DIN EN I1SO 20345:2022+A1:2024 S1 PL FO SC SR
* Varnostni sandal
 Zracen mikro velur (clima zone)
* Primerno za osebe, ki so alergi¢ne na krom
 Za vecjo vidljivost tudi v temnih delovnih okoljih
« Oblazinjen vratni del
« Tekstilna mrezasta podloga za prijetno klimo v stopalu
 Odstranljiva klimatska udobna vlozka, st. 2565.95798 — stran 120
« Zelo dobra protizdrsnost (SR)

» Odporen proti olju in gorivu (FO)
« Plasti¢na kapica za prste, brez kovinskih delov

Art. St. Barva Velikosti
2565.68122 Crna 35-52

S2 uvex 1 X-CRAFT

&
ST
&

+ Standard: DIN EN I1SO 20345:2022 S2 FO SC SR

* Varnostni Cevelj

* Primerno za osebe, ki so alergi¢ne na krom

* Zracen mikro velur (clima zone)

» Vodoodbojen material (WPA)

* Za vegjo vidljivost tudi v temnih delovnih okoljih

* Oblazinjen vratni del

* Tekstilna mrezasta podloga za prijetno klimo v stopalu
« Odstranljiva klimatska udobna vlozka, §t. 2565.95798 — stran 120
* Zelo dobra protizdrsnost (SR)

» Odporen proti olju in gorivu (FO)

* Plasti¢na kapica za prste, brez kovinskih delov

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2565.68138 Crna 35-52 2565.68148 Crna 35-52
V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



S1 uvex1 WOMEN VELCRO

« standard: EN ISO 20345 S1 SRC

« Sportno, ve€namensko varnostno obuvalo

« Se posebej lahko in prilagodljivo obuvalo

« tehnologija Uvex climazone zagotavlja optimalno udobje pri
nosenju

« zragen, perforiran visokotehnoloski zgornji material iz mikro
velurja

« distan€na mrezasta podloga zagotavlja optimalno zra¢nost

« primerno za ljudi alergi¢ne na krom, izdelano iz sinteti¢nih
materialov

« dva trakova z "jezkom" za individualno prileganje

« skoraj brez8ivna zasnova za odpravo tock pritiska

« odstranljiv udoben vlozek art. st. 2565.95348 - stran 120

* mehak, podloZen ovratnik in jezik

« certificirano z uvex medicare za indivudialne ortopedske viozke
in individualne prilagoditve enote podplata, kot so splo$no po-
vec€anje, notranje in zunanje povecanje ter druge resitve

» 100% brezkovinska zascitna kapica prstov uvex xenova®

Art. st. Barva Velikosti
2565.85608 siva / roza 35-43

S3 uvex BUSINESS

&

‘%7/3 IEC
EN

« standard: EN ISO 20345 S3 SRC

» moderno varnostno obuvalo poslovnega videza v modnem kroju

* primerno za ljudi alergi¢ne na krom, izdelano iz sinteti¢nih
materialov

* nekovinski vlozek, odporen na predrtje v skladu z najnovejSimi
varnostnimi standardi, ne omejuje proznosti obuvala

* optimizirano udobje pri noSenju zaradi tehnologije Uvex clima-
zone

« trpezen podplat iz mono-poliuretana, ki blazi udarce

« zraCna tekstilna podloga

« odstranljiv udoben vlozek art. §t. 2565.95157 - stran 120

» mehko oblazinjen rob stebla in oblazinjen jezik

- prileganje s Siroko jekleno zas¢itno kapico prstov

Art. st. Barva Velikosti
2565.84282 modra 35-52

S1 uvex 1 WOMEN LACE

« standard: EN ISO 20345 S1 SRC

« Sportno, ve€namensko varnostno obuvalo

« Se posebej lahko in prilagodljivo obuvalo

« tehnologija Uvex climazone zagotavlja optimalno udobje pri
nosenju

« zraCen, perforiran visokotehnoloski zgornji material iz mikro
velurja

« distan€na mrezasta podloga zagotavlja optimalno zranost

« primerno za ljudi alergi¢ne na krom, izdelano iz sinteti¢nih
materialov

« dva trakova z "jezkom" za individualno prileganje

« skoraj brez8ivna zasnova za odpravo tock pritiska

« odstranljiv udoben vlozek art. $t. 2565.95348 - stran 120

» mehak, podloZen ovratnik in jezik

« certificirano z uvex medicare za indivudialne ortopedske vliozke
in individualne prilagoditve enote podplata, kot so splo$no po-
vec€anje, notranje in zunanje povecanje ter druge resitve

* 100% brezkovinska zascitna kapica prstov uvex xenova®

Art. st. Barva Velikosti
2565.85618 siva / roza 35-43

2026/2027
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PODPLAT

»X-LIGHT* PU PODPLAT

» SRC odpornost proti zdrsu v skladu z EN ISO 20347

* lahek PU podplat z visoko odpornostjo proti zdrsu in absor-
pcijo udarcev

* odporen na gorivo

Anatom X-Light Uni 6

V’ Wolfgang Wurmbiei?

2026/2027

»UNI6“ TPU PODPLAT

» SRC odpornost proti zdrsu v skladu z EN ISO 20345
» TPU podplat, odporen proti obrabi

» odporen na Zivalske mascobe, olje in gorivo

* upogibne cone za visoko udobje pri hoji

»ANATOM“ PU PODPLAT

* SRC odpornost proti zdrsu v skladu z EN ISO 20345
* PU podplat, odporen proti obrabi

» samodistilni profil

« stabilizator sklepa - visoka bo¢na stabilnost
 odporen na gorivo

« asimetri¢na peta z udobno hojo



S1 ABEBA® 31760/ 31761

S1 ABEBA® 31721

« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC

« funkcionalno usnje z vzorcem satja

* TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vioZek Active Comfort (art. §t. 2590.352520)

« zratna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami

« vodo-odbojna obuvala m
=

3

IEC

EN

* odporna na praske
+ Sanitized® obdelano
« jeklena zascitna kapica prstov

« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC
« velur usnje z zraCnimi tekstilnimi viozki
* vmesni podplat iz PU pene

» TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv viozek Active Comfort (art. St.

2590.352520)
« zracna podloga s srebrovimi ioni 13
* nart z vezalkami :

* odsevni material —
» Sanitized® obdelano b
* jeklena zascitna kapica prstov
IEC
A

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.31760 bela 35-48 2590.31721 ¢rna 35-48
2590.31761 érna 35-48

ABEBA® 31775/ 31676 S3  ABEBA® 31628

« standard: CE, EN ISO 20345, S2, SRC oz. CE,
EN ISO 20345, S3, SRC

* pleten tekstil

» TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.352520)

« zratna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami 13
« Sanitized® obdelano ’N

« jeklena zasc¢itna kapica prstov

_
IEC
EN

« standard: CE, EN ISO 20345, S3

« zgornji material: blago

* nart z vezalkami

« absorpcija energije v predelu pete

* PU/TPU podplat

« podloga, ki diha

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. st.

2590.352520) X3
- jeklena zaséitna kapica prstov -

_
IEC
EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. EWE Velikosti
2590.31775 antracit 35-48 2590.31628 érna 35-48
2590.31676 ¢rna 35-48

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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SB ABEBA® 32120/ 32125

S1

ABEBA® 32147

« standard: CE, EN ISO 20345, SB, SRC

» mikrovlakna

* PU vmesni podplat, ki absorbira udarce

* zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv viozek Active Comfort (art. St.
2590.352420)

« petni trak neprepogljiv, nastavljiv

« zra¢na podloga s srebrovimi ioni

« nart nastavljiv, z elastiko

« primerno za higiensko zahtevne prostore

« jeklena zas¢itna kapica prstov

« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC

* velur usnje z zracnimi tekstilnimi viozki

» PU vmesni podplat, ki absorbira udarce

* zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.352320)

 odsevni material

« jeklena zas¢itna kapica prstov

analoMm

=

H2IEE

IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.32120 bela 36 - 52 2590.32147 temno modra 36 - 50
2590.32125 érna 36 - 52
S1 ABEBA® 32189 S1 ABEBA® 7131058
« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC « standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRA
« velur usnje z zraénimi tekstilnimi viozki * usnje z tekstilnimi vliozki Air-Mesh
» PU vmesni podplat, ki absorbira udarce * zunaniji podplat iz PU proti zdrsu
* zunanji podplat iz PU proti zdrsu * odsevni material
» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. $t. » zamenljiv vloZek Active Comfort (art. $t. 2590.351620)
2590.352320) « zraéna podloga s srebrovimi ioni X-light

« nastavljiv predel narta

« zapenjanje z "jezkom"

» odsevni material

« zracna podloga s srebrovimi ioni
« jeklena zas¢itna kapica prstov

(38)(rd)) 2

ikl

* nart z vezalkami
« jeklena zascitna kapica prstov

13
A
13
.ﬁ

IEC IEC

EN EN
Art. st. ETWED Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.32189 érna 36 - 52 2590.7131058 bela 35-48
b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



S2 ABEBA®7131033/7131038
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« standard: CE, EN ISO 20345, S2, SRC

* gladko usnje

« zunanji podplat iz PU proti zdrsu

« zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.351620)

« zra¢na podloga s srebrovimi ioni

« odsevni material

* nart z vezalkami .

« jeklena zas¢itna kapica prstov X- ""9“"{'

_
IEC
EN

S2 ABEBA®7131032/7131037

7 s

« standard: CE, EN ISO 20345, S2, SRC

« gladko usnje

* zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv vioZek Active Comfort (art. st.
2590.351620)

* zra¢na podloga s srebrovimi ioni

 odsevni material

* nart z elasti¢nim trakom .

« jeklena zas¢itna kapica prstov X- ""9“"{'

_
IEC
EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.7131033 bela 35-48 2590.7131032 bela 35-48
2590.7131038 érna 35-48 2590.7131037 érna 35-48

S1 ABEBA®7131031/7131036

SB ABEBA®7131030/7131035

« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC
« usnje z tekstilnimi vliozki Air-Mesh

* zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. §t. 2590.351620)
« zra¢na podloga s srebrovimi ioni
« dvojno zapenjanje z "jezkom"

- jeklena zasc¢itna kapica prstov

X=-Ught
A
i
:
Bl
EN

« standard: CE, EN ISO 20345, SB, A, E, FO, SRC

« gladko usnje

* zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. st.
2590.351720)

« petni trak neprepogljiv, nastavljiv

« zracna podloga s srebrovimi ioni

* nart z elasti¢nim trakom

* zapenjanje z "jezkom"

« jeklena zascitna kapica prstov

x-light

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti

2590.7131031 bela 35-48 2590.7131030 bela 35-48

2590.7131036 ¢rna 35-48 2590.7131035 érna 35-48
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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S1 ABEBA® 7131056

S2 ABEBA® 33230

« standard: CE, EN ISO 20345, S1, SRC
« usnje s tekstilnimi viozki Air-Mesh
« zunanji podplat iz PU proti zdrsu

» zamenljiv vloZek Active Comfort (art. st. X- bbgH‘
2590.351620)

« zra¢na podloga s srebrovimi ioni l

* nart z vezalkami =

* odsevni material .

. . v v . ' D

jeklena zascitna kapica prstov ret L
<

« standard: CE, EN ISO 20345, S2,SRA

« gladko usnje

* poseben gumijast podplat proti zdrsu

* nart z vezalkami

« zratna podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vlage
« jeklena zas¢itna kapica prstov

BUSINESSHE
EEMEN

IEC IEC

EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.7131056 érna 35-48 2590.33230 érna 36 -48

S2 ABEBA® 33240
« standard: CE, EN ISO 20345, S2, SRA
« gladko usnje
» poseben gumijast podplat proti zdrsu
* nart z vezalkami
« zra€na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vlage
* Sanitized® obdelano
« jeklena zascitna kapica prstov
BUSINESS I
HEMEN

IEC

EN
Art. st. Barva Velikosti
2590.33240 érna 36-48

b b Wolfgang Warmbie?
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PODPLAT

ELTEN WELLMAXX - ERGONOMSKI PODPLAT

MAKSIMALNA UCINKOVITOST
Z vsakim korakom Infinergy® absorbira veliko energije.

MAKSIMALNO DOBRO POCUTJE
Uporabnikova stopala ostanejo v formi dlje ¢asa z
infinergy®.

MAKSIMALNA VZDRZLJIVOST
Infinergy® ostane trajno elasti¢en in se vedno vrne v
prvotno obliko.

MAKSIMALNI ODBOJ
Infinergy® vrne uporabniku veliko ve¢ energije kot tradi-
cionalni materiali.

MAKSIMALNI POGITEK SKLEPOV Maxximo
Zaradi odli¢nih ucinkov blazenja Infinergy®,
so sklepi trajno zasgiteni.

MAKSIMALNA TEMPERATURNA ODPORNOST
Infinergy® ohranja polno funkcionalnost v klimatskih
razmerah med -20 in + 80°C.

Trainers

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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TPU/PU PODPLAT TRAINERS / L10 / MISS L10 / ERGO ACTIVE

« elektrostati¢no disipativen podplat
* optimalna odpornost proti zdrsu

Podplat:

TPU = (termoplasticni poliuretan)

* posebej odporen proti obrabi

» odporen na vrocino do priblizno 130°C, upogljiv
pri nizkih temperaturah do priblizno -30°C

» odporen na olje in gorivo

Vmesni podplat: PU
» mehko PU jedro zagotavlja dobro blazenje
udarceyv in visoko udobje pri nosenju Trainers

OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJE OSEBJA

<

<

Ergo Active :>)

a1]

(@)

PU/PU PODPLAT TIGHT / NOVA /| FUNW ‘Zt

o =

« elektrostati¢no disipativen podplat ‘ //{ 3 (7))

« optimalna odpornost proti zdrsu // ‘\\ o

/// W 2

Podplat: M I\ E

PU = (poliuretan) \//\‘,,‘\’ v S

* posebej odporen proti obrabi Nl \f ()

 odporen na vrocino do priblizno 130°C, upogljiv pri AN (7))

nizkih temperaturah do priblizno -30°C ! /J ‘\\\/‘ w
» odporen na olje in gorivo il W

'“Nu/?"

Vmesni podplat: PU
» mehko PU jedro zagotavlja dobro blazenje udarcev in Tight Nova
visoko udobje pri nosenju

TPU/PU PODPLAT BIOMEX DYNAMICS MONO-PU PODPLAT BUSINESS
« konfiguracija blokov tekalne plasti v obliki ¢rke S za « elektrostaticno disipativen podplat

ergonomsko zvijanje stopala « odli€na odpornost proti zdrsu
« kontrastne barve za dinamicen dizajn
« elektrostati¢no disipativen podplat . Podplat: PU
« optimalna odpornost proti zdrsu 2 \\ i * odporen proti obrabi

] }; ,l' » odporen na vrocino do priblizno

Podplat: W A 130°C, upogljiv pri nizkih tempera-
TPU = (termoplasti¢ni poliuretan) v '// turah do priblizno -20°C
« barva: cvetlo siva ‘/ [ - odporen na olje in gorivo
* posebej odporen proti obrabi

upogljiv pri nizkih temperaturah
do priblizno -30°C
= vodporen na olje in gorivo

{1

= odporen na vrocino do priblizno 130°C, ‘1
g

L

Biomex Dynamics Business

Vmesni podplat: PU

« barva: svetlo siva

» mehko PU jedro zagotavlja dobro blaZenje udarcev in
visoko udobje pri nosenju

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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ELTEN MADDOX

=5 BLACK-RED LOW ESD

ELTEN MADDOX

= BLACK-GREY LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S3 SRC, oblika A

« hidrofobizirana mikrovlakna / hidrofobiziran tekstil-
ni material

« podloga iz blaga za naravno zracenje

« oblazinjen jezik

« viozek SPORTIVE ESD &me barve po celotni %
dolzini

» TPU/PU podplat MAXXIMO

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

» nekovinski vmesni podplat, odporen proti

« standard: EN ISO 20345 S3 SRC, oblika A

* hidrofobizirana mikrovlakna / hidrofobiziran tekstilni material
* podloga iz blaga za naravno zracenje

* oblazinjen jezik

* vlozek SPORTIVE ESD ¢&rne barve po celotni dolzini

« TPU/PU podplat MAXXIMO [%
* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

» nekovinski vmesni podplat, odporen proti predrtjy
« jeklena zas¢itna kapica prstov

* oprema brez usnja

predrtju @ - @ -
« jeklena zas¢itna kapica prstov
+ oprema brez usnja E'(‘: IEEIN(I:
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2595.729561 ¢rna / rdeca 35-48 2595.729461 ¢rna / siva 35-48
2595.729201 Siroka verzija 40 - 48 2595.729231 Siroka verzija 40 - 48

ELTEN MADDOX
BLUE LOW ESD

S1P

ELTEN MADDOX

i GREY-BLUE LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

» semi$ / tekstilni material

« podloga iz blaga za naravno zracenje

« oblazinjen jezik

« viozek SPORTIVE ESD sive barve po celotni %

» TPU/PU podplat MAXXIMO
* nekovinski vmesni podplat, odporen proti

predrtju
« jeklena zas¢itna kapica prstov

e
Art. st. Barva Velikosti
2595.729571 modra 35-48

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

» mikrovlakna / tekstilni material

* podloga iz blaga za naravno zraCenje

* oblazinjen jezik

« viozek SPORTIVE ESD sive barve po celotni [%
dolZini

* TPU/PU podplat MAXXIMO

» nekovinski vmesni podplat, odporen proti
predrtju

- jeklena za$éitna kapica prstov @ =

* oprema brez usnja

e
Art. st. Barva Velikosti
2595.729551 siva / modra 40-48

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



S2 ELTEN MOTION LOW ESD

S1 ELTEN MOTION AIR ESD

« standard: EN ISO 20345 S2 SRC, oblika A

« hidrofobizirana mikrovlakna / hidrofobiziran tekstilni material
Cordura®

« podloga iz blaga za naravno zracenje

« poln, oblazinjen jezik

« vlozek ESD PRO sive barve po celotni dolzZini

* ESD vlozek iz mehkega flisa

» TPU/PU podplat TRAINERS

* kompozitna zascitna kapica prstov

- oprema brez kovine in usnja
IEC
EN

Art. st. Barva Velikosti

2595.72182 érna / siva 38 -47

» standard: EN ISO 20345 S1 SRC, oblika A

» mrezasti material iz mikrovlaken

» zracna tekstilna podloga
* oblazinjen jezik

* vlozek ESD PRO ¢rne barve po celotni dolzini
» ESD vlozek iz mehkega flisa

» TPU/PU podplat TRAINERS

* sinteti¢na zas¢itna kapica prstov
» oprema brez kovine in usnja

Art. st.
2595.72170

Barva

¢rna / rdeca

IEC

EN
Velikosti
38 -47

S1 ELTEN EASY BLUE ESD

« standard: EN ISO 20345 S1 SRC, oblika A

» mrezasti material / tekstilni material

* podloga iz blaga za naravno zracenje

* oblazinjen jezik

* vlozek ESD PRO sive barve po celotni dolzini
» ESD vlozek iz mehkega flisa

* TPU/PU podplat TRAINERS

« jeklena zas¢itna kapica prstov

* oprema brez usnja

ELTEN RIWEMO XXP GTX
BLACK-GREEN LOW ESD

S2

» Standard: EN ISO 20345:2022 S2, Form A

« Hidrofobizirano velursko usnje
« Hidrofobiziran tekstilni material
* Tkanina: Gore-Tex Performance

« Oblazinjen jezik

* Vlozek po celotni dolzini ESD PRO

» ESD-kompatibilna mehka flisasta viozka

» PU/PU podplat WELLMAXX PEAK
« Jedro podplata iz Infinergy® proizvajalca BASF %

» Jeklena kapica za prste

S

IEC IEC

EN EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti

2595.72178 ¢rna / modra 36 -48 2595.728015 érno / zeleni 40 - 48
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ELTEN SENSATION XXT

S2 LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S2 SRC, oblika A

« hidrofobiziran tekstilni material z videzom jeansa /
hidrofobizirano nubuk usnje

« podloga tkanina Bioactive

« oblazinjen jezik

« vlozek ESD PRO sive barve po celotni dolzini

» ESD vlozek iz mehkega flisa

» TPU/PU podplat WELLMAXX TRAINERS

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

» kompozitna zascitna kapica prstov

IEC

EN

Art. st. Barva Velikosti
2595.729720 ¢rna / rdeca 36 -48

S2 ELTEN SENSATION LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S2 SRC, oblika A

* hidrofobiziran tekstilni material z videzom jeansa /
hidrofobizirano nubuk usnje

* podloga tkanina Bioactive

* oblazinjen jezik

* vlozek ESD PRO sive barve po celotni dolzini

» ESD vlozek iz mehkega flisa

* TPU/PU podplat L10

« jeklena zas¢itna kapica prstov

IEC

EN
Velikosti
37-48

Art. st.
2595.72106

tip obuval Barva

moska ¢rna / rdeca

ELTEN NEWTON XX10

i BLUE LOW ESD

« Standard: EN ISO 20345:2022 S2, Form A
* Hidrofobizirano nubuk usnje

« Hidrofobizirana tekstilna podloga

* Oblazinjen jezik

* Vlozek ESD PRO po celotni dolzini

» ESD-kompatibilna mehka flisasta vlozka

» PU/PU podplat WELLMAXX L10

« Jedro podplata iz Infinergy® podjetja BASF
» Jeklena kapica za prste

S1P ELTEN MAVERICK BLUE LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

» mikrovlakna / mrezasti material

* podloga iz blaga za naravno zracenje

* oblazinjen jezik

* vlozek ESD PRO ¢rne barve po celotni dolzini
* TPU/PU podplat FUN

« jeklena zasc¢itna kapica prstov

» oprema brez usnja

» nekovinski vmesni podplat, odporen proti

. predrtju
(R [
IEC IEC
& & [
Art. st. Barva Velikosti Art. §t. Barva Velikosti
2595.729905 modra 36-48 2595.723351 modra 38-48
b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ELTEN LONNY

Al RED EASY ESD

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

 mikrovlakna / mrezasti material

* podloga iz blaga za naravno zrac¢enje

* oblazinjen jezik

* vlozek SPORTIVE ESD ¢&rne barve po celotni
dolzini

* TPU/PU podplat MAXXIMO

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

« jeklena zascitna kapica prstov

* oprema brez usnja

* nekovinski vmesni podplat, odporen proti

(=
@ ,

predrtju
IEC
EN
Art. St. Barva Velikosti
2595.719521 ¢rna / rde¢a 35-48

ELTEN LONNY
RED LOW ESD

S1P

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

» mikrovlakna / mrezasti material

* podloga iz blaga za naravno zra¢enje

« oblazinjen jezik

* vlozek SPORTIVE ESD ¢&rne barve po celotni
dolzini

» TPU/PU podplat MAXXIMO

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

« jeklena zas¢itna kapica prstov

* oprema brez usnja

* nekovinski vmesni podplat, odporen proti

Ly
@ :

predrtju
IEC
EN
Art. st. Barva Velikosti
2595.729521 ¢rna / rdeca 35-48

ELTEN MADDOX BOA

S3 BLACK RED

S2 ELTEN OFFICER XW ESD S2

« standard: EN ISO 20345 S3 SRC, oblika A

« hidrofobizirana mikrovlakna / hidrofobiziran tekstil-
ni material

* podloga iz blaga za naravno zraenje

* oblazinjen jezik

« vlozek SPORTIVE ESD &rne barve po celotni m
dolzini
« TPU/PU podplat MAXXIMO @
S 508

» BOA® Fit sistem

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF
« jeklena zascitna kapica prstov

* oprema brez usnja

« standard: EN ISO 20345 S2 SRC, oblika A
* goveje usnje

* usnjena podloga

* vlozek BUSINESS ESD po celotni dolzini

» ESD vlozek iz mehkega flisa

* MONO-PU podplat BUSINESS

» dodatno udobje

« jeklena zas¢itna kapica prstov

- nekovinski vmesni podplat, odporen proti IEC IEC

predrtju EN EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti

2595.729151 ¢rna / rdeca 35-48 2595.72307 érna 40 - 48
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ELTEN JAMAIN XXST

i BLUE LOW ESD

ELTEN JAMAIN XXST

S2 JEANS LOW ESD

» Standard: EN ISO 20345:2022 S3S, Form A

» Hidrofobizirano velursko usnje

 Zracna tekstilna podloga

 Oblazinjen jezik

* Vlozek po celotni dolzini SPORTIVE ESD
 Podplat iz TPU/PU WELLMAXX STREET

« Jedro podplata iz Infinergy® podjetja BASF

» Jeklena kapica za prste

» Zascita pred prebodom brez kovinskih delov

Ll

« Standard: EN ISO 20345:2022 S2, Form A
+ Hidrofobizirano velursko usnje

« Zracna tekstilna podloga

* Oblazinjen jezik

* Vlozek po celotni dolzini SPORTIVE ESD
» ESD-zdruzljiva mehka flisasta vliozka

* Podplat iz TPU/PU WELLMAXX STREET
« Jedro podplata iz Infinergy® podjetja BASF
 Jeklena kapica za prste

&

= |EC =3 NIEC

EN = W
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2595.720021 Modra 35-48 2595.720025 Jeans 35-48
S1PS ELTEN LUAN S1 ELTEN LUANA

GREY-RED LOW ESD

« Standard: EN ISO 20345:2022 S1PS, Form A

» Mrezasti material iz mikrovlaken

 ZraCna tekstilna podloga

* Oblazinjen jezik

* Vlozek po celotni dolzini SPORTIVE ESD

» ESD-zdruzljiva mehka flisasta vlozka

* Podplat iz TPU/PU MAXXIMO

« Jedro podplata iz Infinergy® podjetja BASF

» Jeklena kapica za prste

» Zascita pred prebodom brez kovinskih
elementov

Art. st.
2595.729121

Barva
Siva/Rdeca

&S

= IEC
EN

Velikosti
35-48

GREY-TURQUOISE LOW ESD

« Standard: EN ISO 20345:2022 S1, Form A
» Mrezasti material iz mikrovlaken

« Zracna tekstilna podloga

* Oblazinjen jezik

* Vlozek po celotni dolzini SPORTIVE ESD
» ESD-zdruzljiva mehka flisasta vlozka

* Podplat iz TPU/PU MAXXIMO

« Jedro podplata iz Infinergy® podjetja BASF
» Jeklena kapica za prste

&

= [
== EN
Art. st. Barva Velikosti
2595.749125 Siva/Turkizna 35-42

b b Wolfgang Warmbie?
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ELTEN

S1P MADDIE GREY LOW ESD

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

*» mikrovlakna / tekstilni material

* podloga iz blaga za naravno zrac¢enje

* oblazinjen jezik

* vlozek SPORTIVE ESD sive barve po celotni
dolzini

* TPU/PU podplat MAXXIMO

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

« jeklena zascitna kapica prstov

* oprema brez usnja

* nekovinski vmesni podplat, odporen proti

Culi?
e

predrtju
IEC
EN
Art. st. Barva Velikosti
2595.749501 siva / vodna 35-42

ELTEN
MADDIE GREY EASY ESD

S1P

« standard: EN ISO 20345 S1P SRC, oblika A

» mikrovlakna / mrezasti material

* podloga iz blaga za naravno zra¢enje

« oblazinjen jezik

* vlozek SPORTIVE ESD sive barve po celotni
dolzini

» TPU/PU podplat MAXXIMO

* jedro podplata iz Infinergy® od BASF

« jeklena zas¢itna kapica prstov

* oprema brez usnja

* nekovinski vmesni podplat, odporen proti

[
@ ,

predrtju
B
Art. st. Barva Velikosti
2595.749531 siva / vodna 35-42

2026/2027
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W VARIO ODBOJNA TEHNOLOGIJA

c

>

= Optimalno blazenje v predelu pete in u€inkovito vracanje * visoka stopnja vracanja energije zmanjSa napor pri

> energije v sprednjem delu stopala - za vas to pomeni: mak- vsakem koraku
simalno udobje in stabilnost. Posebna konstrukcija obuvala « odli¢ne lastnosti blaZenja, prilagojene tezi
zmanjsuje vzvodne roke. To vaSemu stopalu zagotavlja » tehnologija podplata brez obrabe in dolgotrajna kakovost
najvecjo stabilnost v obuvalu in ob&utno razbremenitev. » zmanjSana teza zaradi gostote materiala

* brez utrujenosti materiala in zato daljSa Zivljenska doba

» nespremenjene lastnosti udobja do —25 °C

* ne vsebuije topil in silikona, zato primerno za bolnike z
alerozami

REBOUND EFFECT

@ V’ Wolfgang Wurmbiei? 2026/2027



ABSORPCIJA

VARIO MULTIFLEX®

Ko enkrat obujete obuvala, se naravno gibanje stopal
spremeni. Raziskave so tudi pokazale, da manj kot obuvalo
vpliva na naravno gibanje stopala, manjSa je pojavnost
bolezni stopal. Zlasti vzvodne roke lahko povzrogijo razli¢ne
motnje gibanja. roCice obuvala silijo stopalo v nenaravne
gibe in lahko povzrocijo tezave s stopalom in Ahilovo tetivo,
bolecine v kolenu in
tezave s hrbtom. Poleg
tega lahko sile rocice
povecajo tveganje za
poskodbe, kot je zvin
gleznjev.

SECURA VARIO®SISTEM

za$c¢ita hrbta s pomocjo individualnega blazenja pete

Cter Ve VW an

do 57 kg do 79 kg do 91 kg do 105 kg nad 105 kg

Zamenljiv, od teze in pritiska odvisen sistem za blazenje
udarcev pete zagotavlja blazenje, prilagojeno individualnim
potrebam uporabnika. Tlaéna obremenitev v obuvalu je
zmanj$ana na naravno raven, hrbet je ciljno razbremenjen
in utrujenost se bistveno zmanjsa.
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PREDNOSTI:

» fleksibilna in robustna gumijasta vezalka

« individualno nastavljiv

« vedno konstantna intenzivnost vezanja
 poenostavi in pospesi obuvanje in sezuvanje

» zmanijsa tveganje potencialne nevarnosti spotika
« odli¢no za delo na rotacijskih strojih

2026/2027

PODPLATI

TPU ATHLETIC ESD

* 3,5 mm profil

* podpira naravno gibanje

* lahek in prilagodljiv

« odlicna odpornost proti obrabi in proti zdrsu
* odporen na vro€ino do priblizno 120° C

o
TS

TPU COMPETITION

* 3 mm profil

* lahek in prilagodljiv

« odli€na odpornost proti obrabi in proti zdrsu
* odporen na vrocino do priblizno 120° C

PRILAGODLJIV - INDIVIDUALEN -

VAREN

STEITZ FLEXO SISTEM

Nekateri novi modeli STEITZ so opremljeni z novim FLEXO
sistemom zaklepanja. Po prilagoditvi je individualno prileganje
vaSega varnostnega obuvala trajno, brez zamudnega zavezo-
vanja. to tudi prepre€uje nevarnost spotikanja zaradi odprtih
vezalk. Optimalna kombinacija udobja in zascite.

Vam je bolj v§e¢ klasi¢no vezanje? Brez tezav. Klasi¢ne vezal-
ke so prilozene vsakemu obuvalu.

b b Wolfgang Wurmbie(?
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S1 STEITZ SECURA CP 4110 ESD

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC

« izjiemno lahka mikrovlakna v kombinaciji z veliko povrsino prez-
racevalne strukture

* ojaCana za&cita vezalk, odporna na obrabo

« konstrukcija brez kovine

« funkcionalna podloga iz zracnega tekstila in mikroviaken

S1 STEITZ SECURA CP 4110 BOA

» standard: EN ISO 20345, S1 SRC

* izjemno lahka mikrovlakna v kombinaciji z veliko povrsino prez-
raCevalne strukture

» BOA® fit sistem

« ojaCana zascita vezalk, odporna na obrabo

* konstrukcija brez kovine

» zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po « funkcionalna podloga iz zraénega tekstila in mikrovlaken
celotni dolzini, z dodatnim u¢inkom blazenja in » zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po
odliéno absorpcijo vlage or celotni dolzini, z dodatnim u€inkom blazenja in or
* podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve @ odliéno absorpcijo vlage g g
« blazenje: VARIO odbojna tehnologija S - podplat: TPU Competition ESD, &me barve =
» kompozitna zas¢itna kapica prstov * blazenje: VARIO odbojna tehnologija
<« ¥ » kompozitna zas¢itna kapica prstov «<=B
DGUVIH = DGUVN|=H
191 N 191 NS
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.CP4110.NB siva / modra normalna 36 - 50 2575.CP4110BOA.NB  siva/ modra normalna 36 - 50
2575.CP4110.XB siva / modra zelo Siroka 36 - 50 2575.CP4110BOA.XB siva / modra zelo Siroka 36 - 50

S2 STEITZ SECURA CP 4300 ESD

<

« standard: EN ISO 20345, S2 SRC

» sodoben tekstil z osupljivim visokofrekvenénim vtiskom
» udobno prileganje zaradi brezSivne zasnove obuval

« ojatan TPU &Citnik za prste, odporen proti obrabi

« dizajn brez kovine

S2 STEITZ SECURA CP 4360 ESD

x

« standard: EN ISO 20345, S2 SRC

* sodoben tekstil z osupljivim visokofrekvenénim vtiskom
« udobno prileganje zaradi brezSivne zasnove obuval

« ojaCan TPU §&¢itnik za prste, odporen proti obrabi

* dizajn brez kovine

« funkcionalna podloga iz zracnega tekstila in mikrovliaken « funkcionalna podloga iz zracnega tekstila in mikrovlaken
» zamenljiv udoben viozek ERGO-SOFT ESD » zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD
« podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve or * podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve or
« blaZenje: VARIO odbojna tehnologija g * blazenje: VARIO odbojna tehnologija g i
» kompozitna zas¢itna kapica prstov = U » kompozitna zas¢itna kapica prstov ==
-«'. D
DGUVIH = DGUVNSH
191 N 191 g
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. St. SETAVE Oblika Velikosti
2575.CP4300.NB ¢rna / bela normalna 36 - 50 2575.CP4360.NB rdeca / ¢rna normalna 36 - 50
2575.CP4300.XB ¢rna / bela zelo Siroka 36 - 50 2575.CP4360.XB rdeca / €rna zelo Siroka 36 - 50

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



S1 STEITZ SECURA CP 4400 ESD

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC

» sodobna mrezasta tkanina

« prijetno udobje pri noSenju zaradi brezSivne konstrukcije obu-
vala

« ojaCana za$cita prstov, odporna proti obrabi

« konstrukcija brez kovina

S1 STEITZ SECURA CP 4410 ESD

\\\\/

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC

» sodobna mrezasta tkanina

« prijetno udobje pri noSenju zaradi brezSivne konstrukcije obu-
vala

* ojaCana za$cita prstov, odporna proti obrabi

« konstrukcija brez kovina

« funkcionalna podloga iz zracnega tekstila in mikrovlaken « funkcionalna podloga iz zraénega tekstila in mikrovlaken
» zamenljiv udoben viozek ERGO-SOFT ESD po » zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po
celotni dolzini, z dodatnim u€inkom blazenja in celotni dolzini, z dodatnim u€inkom blazenja in
odliéno absorpcijo vlage O odliéno absorpcijo vlage
« podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve e * podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve e
« blazenje: VARIO odbojna tehnologija « blaZzenje: VARIO odbojna tehnologija
* kompozitna zascitna kapica prstov «< =5 » kompozitna zas¢itna kapica prstov «<=
blel)Y | IEC DGUV |34
191 gl IS2%  EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.CP4400.NB modra / bela normalna 36 - 50 2575.CP4410.NB rde¢a/modra normalna 36 - 50
2575.CP4400.XB modra / bela zelo Siroka 36 - 50 2575.CP4410.XB rde¢a / modra  zelo Siroka 36 - 50

S1 STEITZ SECURA VD PRO 1000 ESD

S1 STEITZ SECURA VD PRO 1100 ESD

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC
« lahka mikrovlakna s perforirano zasnovo za optimalno zracenje
« 2x trak za zapenjanje z "jezkom"
« zracna funkcionalna podloga
« usnjeni vlozek
« zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po
celotni dolZini, z dodatnim u€inkom blazZenja in
odliéno absorpcijo vlage

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC

* lahka mikrovlakna s perforirano zasnovo za optimalno zracenje

« zrac¢na funkcionalna podloga

* usnjeni viozek

» zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po celotni dolzini, z
dodatnim u€inkom blazenja in odli€no absorpcijo vlage

* podplat: TPU Athletic ESD, modre barve

* blazenje: ve¢-consko blazenje VARIO Multiflex

« podplat: TPU Athletic ESD, modre barve « §Citnik za prste na nogi
« blaZzenje: ve¢-consko blazenje VARIO Multiflex + aluminijasta zasc¢itna kapica prstov
« aluminijasta zaséitna kapica prstov S S
= 2=
bIel) | IEC DGUV |34
191 BN 191 RN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.VD1000.NB  ¢rna/ modra normalna 36 - 50 2575.VD1100.NB  ¢rna / modra normalna 36 - 50
2575.VD1000.XB  ¢rna/ modra zelo Siroka 36 - 50 2575.VD1100.XB  ¢rna / modra zelo Siroka 36 - 50
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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STEITZ SECURA

= VD PRO 1500 BOA

« standard: EN ISO 20345, S2 SRC Cl

« lahka mikrovlakna, brezSivni dizajn obuval

* BOA® fit sistem

* loputa za prah

« zrac¢na, funkcionalna podloga

* usnjeni viozek

» zamenljiv udoben viozek ERGO-SOFT ESD po

celotni dolzini, z dodatnim ucinkom blazenja in
odli¢no absorpcijo vlage

* podplat: TPU Athletic ESD, modre barve
* blazenje: ve¢-consko blazenje VARIO Multiflex S
« aluminijasta zascitna kapica prstov

b1l  IEC
191 EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.VD1500BOA.NB ¢rna/ modra normalna 36 - 48/49

STEITZ SECURA

= CP 4310 BOA

» standard: EN ISO 20345, S2 SRC

+ sodoben tekstil z izrazitim visokofrekvenénim vtiskom

* prijetno udobje pri noSenju zaradi brezSivne konstrukcije Cevlja

« ojaCana, proti obrabi odporna zasc¢ita prstov iz TPU

« funkcionalna podloga iz zracnega tekstila in mikroviaken

» zamenljiv udoben vlozek ERGO-SOFT ESD po celotni dolzini, z
dodatnim u¢inkom blazenja in odli¢no absorpcijo vliage

* podplat: TPU Competition ESD, ¢rne barve

* blazenje: VARIO odbojna tehnologija

» kompozitna zas¢itna kapica prstov

D]
NE)

DGUVHZH

191 EN

Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.CP4310BOA.NB  antracit normalna 36 - 50

2575.VD1500BOA.XB ¢rna/ modra zelo Siroka 36 - 48/49

2575.CP4310BOA.XB antracit zelo Siroka 36 - 50

STEITZ SCURA

= GREEN LABEL PINIUS

STEITZ SCURA
GREEN LABEL SALIX

S1

« standard: EN ISO 20345, S1 SRC
» moderna trajnostna mrezasta tkanina
» udoben obcutek pri noSenju zaradi brezSivne konstrukcije
obuvala
» ojaCana za&cita vezalk, odporna na obrabo
« konstrukcija brez kovine
 veganska
« funkcionalna podloga iz trajnostnega tekstila
» zamenljiv udoben viozek GREEN LABEL ESD po
celotni dolZini, z visoko stopnjo recikliranja o r S
« podplat: TPU Competition ESD, temno sive barve
* blazenje: VARIO odbojna tehnologija

» standard: EN ISO 20345, S1 SRC
» moderna trajnostna mrezasta tkanina
» udoben obcutek pri nodenju zaradi brezSivne konstrukcije
obuvala
« ojaCana zaScita vezalk, odporna na obrabo
* konstrukcija brez kovine
* veganska
« funkcionalna podloga iz trajnostnega tekstila
» zamenljiv udoben vlozek GREEN LABEL ESD po
celotni dolZini, z visoko stopnjo recikliranja o S
* podplat: TPU Competition ESD, temno sive barve
* blazenje: VARIO odbojna tehnologija

IEC IEC
 eko-kompozitna zasc¢itna kapica prstov chgulv EN * eko-kompozitna zas¢itna kapica prstov chgliv EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.PINUS.NB siva normalna 36 - 50 2575.SALIX.NB siva normalna 36 - 50
2575.PINUS.XB siva zelo Siroka 36 - 50 2575.SALIX.XB siva zelo Siroka 36 - 50

b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



STEITZ SECURA

= OFFICER 40

« standard: EN I1SO 20345, S2 SR FO

« gladko usnje, enostavno za vzdrzevanje

« fina reliefna struktura

« prijetna, mehka podloga iz pravega usnja

« petna podloga iz mikrovlaken, odpornih proti obrabi

« neprekinjen, zamenljiv udoben vlozZek za stopalo SUPER-SOFT

ESD s posebej izrazitim dodatnim uc¢inkom

oblazinjenja in odli¢no absorpcijo viage

« podplat: TPU Office ESD, antracit barve

* blazenje: SECURA VARIO®

* jeklena za$¢itna kapica prstov S =

STEITZ SECURA

s OFFICER 50

« standard: EN ISO 20345, S2 SR FO

« gladko nubuk usnje, enostavno za vzdrzevanje

« fina reliefna struktura

« fleksibilno obuvanje zaradi raztegljivega viozka

* petna podloga iz mikrovlaken, odpornih proti obrabi

« zracna tekstilna podloga

* neprekinjen, zamenljiv udoben vioZek za stopalo SUPER-SOFT

ESD s posebej izrazitim dodatnim ucinkom oblazinje pdlies
no absorpcijo vlage (6 @

* podplat: TPU Office ESD, antracit barve 8 g
C 36 _

* blazenje: SECURA VARIO®
« jeklena zas¢itna kapica prstov

bIel) | IEC DGUV |34
191 g 152y  EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.0FF40.NB rjava normalna 38-50 2575.0FF50.NB modra normalna 38-50
2575.0FF40.XB rjava zelo Siroka 38 -50 2575.0FF50.XB modra zelo Siroka 38 -50
s2 STEITZ SECURA
OFFICER 51
« standard: EN ISO 20345, S2 SR FO
« gladko nubuk usnje, enostavno za vzdrzevanje
« fina reliefna struktura
« fleksibilno obuvanje zaradi raztegljivega vlozka
« petna podloga iz mikrovlaken, odpornih proti obrabi
« zracna tekstilna podloga
« neprekinjen, zamenljiv udoben vlozek za stopalo
SUPER-SOFT ESD s posebej izrazitim dodatnim
uCinkom oblazinjenja in odli¢no absorpcijo viage
« podplat: TPU Office ESD, antracit barve
* blazenje: SECURA VARIO® <3
- jeklena zas¢itna kapica prstov Y | IEC
191 EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti
2575.0FF51.NB siva normalna 38 -50
2575.0FF51.XB siva zelo Siroka 38-50
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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PODPLATI

PU PODPLAT

Reflexor Air cushion

ELEKTROSTATICNO
DISIPATIVEN USNJEN
PODPLAT

Manager

V’ Wolfgang Wurmbie?

TPU PODPLAT

The Easy Uni 6 Dynamic
Original
LAHEK MONO-PU SPECIALEN NEDRSEC

PODPLAT GUMIJAST PODPLAT
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Arrow Rubber Nature
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02 ABEBA® 32600/ 32610

O1 ABEBA® 32300 /32310

« standard: CE, EN ISO 20347, 02, SRA

« zrnato usnje

* PU podplat proti zdrsu

« zra€na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vliage
» zamenljiv vlozek (art. $t. 2590.3551)

* nart z vezalkami

Ekhion

« standard: CE, EN ISO 20347, O1, SRA

» gladko usnje, perforirano

» PU podplat proti zdrsu

« zra¢na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vlage
» zamenljiv vlozek (art. $t. 2590.3551)

Ekhion

< | IEC < | IEC
=/ EN =| EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.32600 bela 35-47 2590.32300 bela 35-47
2590.32610 érna 35-47 2590.32310 érna 39 -47

O2 ABEBA®36772/36773

O2 ABEBA® 36775/36776

« standard: CE, EN ISO 20347, O2, FO, SRC

« pleten tekstil

* vmesni podplat iz PU pene

* TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv viozek Active Comfort (art. $t.
2590.352510)

« zracna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami X3
« zascCita pred brizgajoc¢o vodo
=
3
IEC
EN

« standard: CE, EN ISO 20347, 02, FO, SRC

* pleten tekstil

* vmesni podplat iz PU pene

* TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv viozek Active Comfort (art. St.
2590.352510)

« zracna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami X3
« zaScCita pred brizgajo¢o vodo
=
3
IEC
EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.36772 bela 35-48 2590.36775 antracit 35-48
2590.36773 modra 35-48 2590.36776 érna 35-48

2026/2027

b b Wolfgang chrmbie?

103

OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJE OSEBJA

ESD OBUVALA

(da)



104

Vrg3sSo ArNVAIri1NGZOo as3d vZ VINIHdO

VIVANGO as3

(da)

02 ABEBA® 36761

O2 ABEBA® 36728 /36729

« standard: CE, EN ISO 20347, 02, FO, SRC

« funkcionalne usnje z vzorcem satja

» vmesni podplat iz PU pene

» TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vioZzek Active Comfort (art. &t.
2590.352510)

« zracna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami

» odporen na praske

» vodoodbojen

« standard: CE, EN ISO 20347, O2, FO, SRC

» zracen tekstil

» vmesni podplat iz PU pene

» TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.352510)

* zracna podloga s srebrovimi ioni

* nart z vezalkami

« vodoodbojen

A
13
_

=
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.36761 érna 35-48 2590.36728 érna 35-48
2590.36729 bela 35-48

02 ABEBA®7131133/7131138

O1 ABEBA®7131131/7131136

« standard: CE EN ISO 20347, 02, FO, SRA

« gladko usnje

* PU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vioZzek Active Comfort (art. &t.
2590.351610)

« zracna podloga s srebrovimi ioni

» odsevni material

* primeren za dvig pete in stopala

x-Light

« standard: CE EN ISO 20347, O1, FO, SRA

« gladko usnje

» PU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.351610)

* zracna podloga s srebrovimi ioni

* dvojno zapenjanje z "jezkom"

* primeren za dvig pete in stopala

Art. st. ETWED Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.7131133 bela 35-48 2590.7131131 bela 35-48
2590.7131138 érna 35-48 2590.7131136 érna 35-48

b b Wolfgang Warmbie?
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O1 ABEBA®37310/37315

O1 ABEBA®37312/37313

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, E, FO, SRC

« gladko usnje

* TPU podplat proti zdrsu

« zamenljiv vlozek Active Comfort (art. St.
2590.352610)

« petni trak zlozljiv, nastavljiv

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, E, FO, SRC

« gladko usnje

» TPU podplat proti zdrsu

» zamenljiv vioZek Active Comfort (art. st.
2590.352610)

* petni trak zlozljiv, nastavljiv

DYynAmIc DYNnAmMIC
A A
abe abe
= =
IEC IEC
EN EN
Art. St. Barva Velikosti Art. st. EE Velikosti
2590.37310 bela 35-48 2590.37312 bela / modra 35-48
2590.37315 ¢rna/ rjava 35-48 2590.37313 bela / rdeca 35-48

OB ABEBA®5300/5310

OB ABEBA® 5250

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRC
« gladko usnje, perforirano

« poseben gumijast podplat proti zdrsu

« petni trak zloZljiv, nastavljiv

 usnjena zgornja plast

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, SRC
« gladko usnje

* PU vmesni podplat

» poseben gumijast podplat proti zdrsu

* petni trak zlozljiv, nastavljiv

* usnjena zgornja plast

ruooer ruooer
aPe aPe
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.5300 bela 36 - 47 2590.5250 temno modra 36 - 47
2590.5310 érna 36 - 47

2026/2027
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OB ABEBA®38210/ 38212

OB ABEBA® 35600

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRA

« gladko usnje

* PU podplat proti zdrsu

« petni trak zloZljiv, nastavljiv

« obliz za peto iz mikrovlaken

« zracna podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vlage
« Sirok model

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRA

* gladko usnje, perforirano

» PU podplat proti zdrsu

* petni trak zloZljiv, nastavljiv

* obliz za peto iz mikrovlaken

« zra€na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vlage
* Sirok model

AIrrow ruooer
e e
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.38210 ¢rna 36 -47 2590.35600 bela 36 -47
2590.38212 érna 48 - 51

OB ABEBA® 37328 /37329

— Es;\@ N

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, E, FO, SRC
« pleten tekstil

» TPU podplat proti zdrsu

« petni trak zloZljiv, nastavljiv DYNAMIC
« zracen

« zaScCita pred brizgajo¢o vodo

£
» zameljiv vlozek Active Comfort (art. st. C:S
2590.352610) 1
13
—

OB ABEBA® 31092

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRC
« gladko usnje

» PU podplat proti zdrsu

« integriran masazni vioZzek Reflexor®

« zrac¢na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vode
* ro¢no presit Siv

Reflexor
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.37328 antracit 35-48 2590.31092 ¢rna 36 - 42
2590.37329 bela 35-48

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



OB ABEBA® 36872

OB ABEBA® 4045 /4050

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, E, SRB

« velur usnje oz. gladko usnje

* PU podplat proti zdrsu

« zameljiv viozek Reflexor® z izboklinami (art. st.
2590.3572)

« petni trak neprepogljiv, nastavljiv

« zra€na podloga iz mikrovlaken z vpijanjem vliage

* nart z elasti¢nim trakom

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRC
» gladko usnje, perforirano

» poseben gumijast podplat proti zdrsu

* usnjena podloga iz plute

« petni trak neprepogljiv, natavljiv

* nastavljiv predel narta

* zapenjanje z zaponko

« zapenjanje z zaponko Reflexor
« ro¢no presit Siv =
- NATURE
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.36872 ¢rna, velur usnje 36 -43 2590.4045 no¢no modra 34 -48
2590.4050 bela 34 -48

OB ABEBA® 4080 /4085

OB ABEBA® 39600 /39610

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, FO, SRC
« gladko usnje

« poseben gumijast podplat proti zdrsu

« usnjena podloga iz plute

« 2 nastavljiva trakova za nart

 zapenjanje z "jezkom"

« standard: CE, EN ISO 20347, OB, A, E, SRC
* poseben material, ki ga je mogoce avtoklavirati in
sterilizirati
* podplat proti zdrsu
* petni trak zloZljiv, nastavljiv
* pralno na 60°C AUTO-

KLAVIERBAR

e

« tesno prileganje

*dvojne velikosti:
35/36, 37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46

NATURE narogite velikost, ki je oznagena krepko.
IEC N IEC
EN 135°) EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2590.4080 bela 34 -48 2590.39600 bela 36 - 46*
2590.4085 érna 34 -48 2590.39610 modra 36 - 46*
2026/2027 b b Wolfgang chrmbie?

107

OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJE OSEBJA

ESD OBUVALA



ELECTRA

Vrg3sSo ArNVAIri1NGZOo as3d vZ VINIHdO

VIVANGO as3

PODPLAT IN VLOZEK

PODPLAT VLOZEK IZ PLUTE Z NARAVNO GUMO

« elektrostati¢no disipativen poliuretanski podplat
« trajno elasticen <
« profil podplata odporen proti drsenju in obrabi d --::_"

- 2550.2001.S
L 4
L 4
y e e n.
y b e
A -we® :ﬁﬁ""/
¥ « varno odvajanje elektrostaticnega naboja zaradi prevodnih
| gumijastih kontaktnih togk
» anatomsko oblikovana vloZek iz plute z naravho gumo
zagotavlja udobno prileganje in razbremeni misi¢no-
skeletni sistem

» ergonomski vloZek poskrbi tudi za naravno drzo

2550.1846

2550.2030
2550.2032

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ELECTRA 79250

ELECTRA 79253

« gladko usnje

» udobno prileganje

« vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

« gladko usnje

« udobno prileganje

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

* IEC t IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2550.79250 bela 35-48 2550.79253 modra 35-48
ELECTRA 79350 ELECTRA 79353
« gladko usnje « gladko usnje
« udobno prileganje « udobno prileganje
« vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi « vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami gumijastimi kontaktnimi tockami
* iz naravnega usnja * iz naravnega usnja
« brez PCP * brez PCP
« elektrostati¢no disipativen PUR podplat « elektrostati¢no disipativen PUR podplat
* IEC * IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2550.79350 bela 35-48 2550.79353 modra 35-48
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ELECTRA 79150

ELECTRA 79153

« gladko usnje

» udobno prileganje

« integrirana opora za stopalo

« vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

 brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

« gladko usnje

* udobno prileganje

* integrirana opora za stopalo

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

* brez PCP

* elektrostati¢no disipativen PUR podplat

IEC IEC

* EN * EN

Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti

2550.79150 bela 35-48 2550.79153 modra 35-48
ELECTRA 79450 ELECTRA 79453

« gladko usnje

 udobno prileganje

« integrirana opora za stopalo

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

X &

« gladko usnje

+ udobno prileganje

* integrirana opora za stopalo

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* iz naravnega usnja

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

X &

Art. st. ETWED Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2550.79450 bela 35-48 2550.79453 modra 35-48
b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ELECTRA 2030

ELECTRA 2032

* nubuk usnje

* udobno prileganje

« integrirana opora za stopalo

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

» zamenljiv vloZek iz plute z naravno gumo (art. §t.
2550.2001.8)

* nubuk usnje

« udobno prileganje

« integrirana opora za stopalo

« vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

» zamenljiv vloZek iz plute z naravno gumo (art. $t.
2550.2001.S)

* IEC t IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2550.2030 érna 35-48 2550.2032 érna 36 - 47
ELECTRA 1846

* velur usnje

+ udobno prileganje

« integrirana opora za stopalo

* vlozek iz plute z naravno gumo s prevodnimi
gumijastimi kontaktnimi tockami

* brez PCP

« elektrostati¢no disipativen PUR podplat

* poviSana peta

* IEC
EN
Velikosti
35-42

Art. St.
2550.1846

Barva

modra

2026/2027
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Vvrda3so IrNVvAIriNgzZo as3 vZ VINIHdO

VIVANGO as3

PODPLAT IN VLOZEK

EVA/PU PODPLAT

« odporen proti drsenju in obrabi

* odporen na olje

« odli¢no blazenje

« trajno elasti¢na blazina iz lateksa v mehkem vloZku
* povrsina iz velurja

V’ Wolfgang Warmbiei?

2026/2027

BIRKENSTOCK

PROFESSIONAL

VLOZEK

® anatomsko oblikovana podloga zagostavlja edinstveno
udobje

@ integriran zaviralec stati¢ne elektrike 8¢iti pred nevarnimi
elektrostati¢nimi razelektritvami

® mocne zaponke vlozka zagotavljajo trdno naravno
podlago

® oblazinjeno jedro iz plute in lateksa podpira in razbremeni
stopala

® globok petni viozek podpira stopalo in drzi petno kost v
njenem naravnem poloZaju



BIRKENSTOCK ARIZONA

« original BIRKENSTOCK® notraniji vlozek

« zra¢no klimatsko udobje

« udobno prileganje

« izdelano iz BirkoFlor®

« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat

« 2 nastavljiva trakova

« anatomsko oblikovan vlozek iz plute in lateksa

BIRKENSTOCK ARIZONA

« original BIRKENSTOCK® notraniji vlozek

« zra¢no klimatsko udobje

« udobno prileganje

* izdelano iz BirkoFlor®

« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat

* 2 nastavljiva trakova

» anatomsko oblikovan vlozek iz plute in lateksa

IEC IEC

EN EN

Art. St. Barva Oblika Velikosti Art. st. EE Oblika Velikosti

2580.089430 modra normalna 35-48 2580.089410 bela normalna 35-48

2580.089438 modra oprijeta 35-48 2580.089418 bela oprijeta 35-48
BIRKENSTOCK ARIZONA BIRKENSTOCK BOSTON

« original BIRKENSTOCK® notranji viozek

« zra¢no klimatsko udobje

 udobno prileganje

« izdelano iz BirkoFlor®

« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat

« 2 nastavljiva trakova

« anatomsko oblikovan vlozZek iz plute in lateksa

» original BIRKENSTOCK® notranji viozek

« zra¢no klimatsko udobje

* udobno prileganje

* izdelano iz usnja

« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat
* nastavljiv trak EN

IEC

» anatomsko oblikovan vlozek iz plute in lateksa

Art. st. Barva Oblika Velikosti

2580.061360 érna normalna 39-48

IEC 2580.061368 érna oprijeta 36 -42

EN 2580.061370 bela normaina 39 -48

Art. st. Barva Oblika Velikosti 2580.061378 bela oprijeta 36 - 42
2580.089420 ¢rna normalna 35-48 2580.061380 modra normalna 39-48
2580.089428 ¢rna oprijeta 35-48 2580.061388 modra oprijeta 36 - 42

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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BIRKENSTOCK TOKIO

« original BIRKENSTOCK® notraniji vlozek

« zra¢no klimatsko udobje

» udobno prileganje

* izdelano iz usnja

« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat

BIRKENSTOCK QO 500 ESD

* podplat odporen na olje in mas¢obo

* absorpcija energije v predelu pete

» zgornji del: vodoodporno gladko usnje

* nedrsec podplat iz nitriine gume

+ zamenljiv BIRKENSTOCK® vlozek iz plute

« nastavljiv trak / petni pas IEC IEC
» anatomsko oblikovan vlozek iz plute in lateksa EN EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. §t. Barva Oblika Velikosti
2580.061400 ¢mna normalna 39-48 2580.1011365 érna normalna 35-48
2580.061408 ¢rma oprijeta 36 - 42 2580.1011366 bela normalna 35-48
2580.061390 modra normalna 39-48
2580.061398 modra oprijeta 36 -42
2580.061410 bela normalna 39-48
2580.061418 bela oprijeta 36 -42
BIRKENSTOCK BIRKENSTOCK
ARIZONA FLOWER KAY-FLOWER
« original BIRKENSTOCK®-notraniji viozek

» original BIRKENSTOCK®-notranji viozek * ozko prileganje
* ozko prileganje * udobno prileganje
» udobno prileganje « izdelano iz naravnega BirkoFlor®
* izdelano iz naravnega BirkoFlor® » elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat
« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat * nastavljive zaponke iz kovine
* 2 nastavljiva trakova * ESD simbol
* ESD simbol

IEC IEC

EN EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti Art. St. Barva Oblika Velikosti
2580.1021400 mint-zelena  oprijeta 35-43 2580.1020876 mint-zelena  oprijeta 35-43
2580.1021411 roza oprijeta 35-43 2580.1020945 roza oprijeta 35-43

b b Wolfgang WGrmbie? 2026/2027



BIRKENSTOCK
ARIZONA PRO

« Originalni BIRKENSTOCK® pluta podplat

» Zracno udobje

» Udobno prileganje

« Gladko usnje

* Prevodni TPU podplat

« 2 nastavljiva traka IEC

BIRKENSTOCK
ARIZONA PRO

* Originalni BIRKENSTOCK® pluta podplat

» ZraCno udobje

» Udobno prileganje

» Gladko usnje

* Prevodni TPU podplat

* 2 nastavljiva traka IEC

* Oznaceno s simbolom ESD EN * Oznaceno s simbolom ESD EN
Art. St. Barva Oblika Velikosti Art. st. Barva Oblika Velikosti
2580.1028950 Siva Normalno 35-48 2580.1028960 Black Normalno 35-48
2580.1028970 Siva Ozko 35-48 2580.1028980 Black Ozko 35-48
2580.1028990 Bela Normalno 35-48 2580.1028961 Blue Normalno 35-48
2580.1029000 Bela Ozko 35-48 2580.1028962 Blue Ozko 35-48
BIRKENSTOCK MILANO
« original BIRKENSTOCK®-notranji viozek
« zracno klimatsko udobje
« udobno prileganje
« integrirana opora za noge
* izdelano iz naravnega BirkoFlor®
« elektrostati¢no disipativen EVA/PU podplat
« nastavljiva trakova in petni pas
« ESD simbol
IEC
EN
Art. st. Barva Oblika Velikosti
2580.634790 érna normalna 35-48
2580.634798 érna oprijeta 35-48

2026/2027

b b Wolfgang chrmbie?
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116 ABEBA® (ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNI) VLOZKI

Active Comfort vliozek Soft Comfort viozek
* najboljSe udobje pri nosSenju
Vlozek Abeba "Active Comfort" nudi dodatno podporo metat- * prijetno nezna povrsina
arzalnem predelu stopala s svojo novo tehni€no zrelo obliko. » anatomska blazinica na sredini stopala

* po celotni povrsini oblazinjen in zracen vlozek
Vlozek, ki diha, ima antibakterijske lastnosti in je elektrosta-
ticno disipativen. Vpija teko€ino in jo prenasa navzven ter
tako ohranja stopala suha.

« aktivno oglje, ki preprecuje nepreijeten vonj
» ucinek blazenja

Vvrg3sSo ArNVAIri1NGZOo as3 vZ VINIHdO

* zracnost
« absorpcija vlage
» odvajanje vlage navzven Reflexor® viozek
« antibakterijski * masazno aktiven vlozek
g * lahek * Z masaznimi gumbi spodbuja krvni obtok
o « ortopedski vlozek
<
P
(@)
N¢
P
o
c
§ ABEBA® VLOZEK ABEBA® VLOZEK
-
>
« Active Comfort vloZzek za varnostna obuvala * Active Comfort vlozek za varnostna obuvala
gt
IEC IEC
EN EN
Art. st. Model Oblika Velikosti Art. St. Model Oblika Velikosti
2590.352320 anatom zaprta 35-48 2590.351610 x-light zaprta 35-48
2590.352420 anatom odprta 35-48

@ b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



ABEBA® VLOZEK ABEBA® VLOZEK

» Active Comfort viozek  Active Comfort vloZek za varnostna obuvala

OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJE OSEBJA

= et
5 5

Art. St. Model Oblika Velikosti Art. st. Model Oblika Velikosti
2590.352510 unié zaprta 35-48 2590.351620 x-light zaprta 35-48
2590.352520 unié zaprta 35-48 2590.351720 x-light odprta 35-48

kv

ESD VLOZKI ZA OBUVALA

ABEBA® VLOZEK ABEBA® VLOZEK

« Active Comfort vlioZek za obuvala (Dynamic) « Active Comfort vloZek za profesionalna obuvala
» Medifit vlozek za obuvala (Dynamic flow)

oDYynAmic

DYNAMIC easSy
flow

Art. St. Model Oblika Velikosti Art. st. Model Oblika Velikosti
2590.352610 Dynamic odprta 35-48 2590.352710 Easy odprta 35-48
2590.352630 Dynamic flow zaprta 35-48

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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ABEBA® VLOZEK

» zamenljiv udoben vlozek za obuvala z PU

vlozkom Air Cushion

Ekhion

ABEBA® VLOZEK

* mikrovlakna

* Reflexor® masazno aktiven viozek

* z masaznimi gumbi spodbuja krvni obtok
« ortopedski vlozek

« elektrostati¢no disipativen vliozek

IEC IEC
EN EN
Art. §t. Model Velikosti Art. st. Model Tip obuvala Velikosti
2590.3551 air cushion 35-47 2590.3565 Reflexor Zenska obuvala 36 - 42
2590.3566 Reflexor moska obuvala 40 - 46
2590.3572 Reflexor Zenska obuvala, odprta 36-43
ORTHO-SOFT
2575.225600
2575.225700
2575.225800
» mikrovlakna
* Reflexor® masazno aktiven vliozek
» mikrovlakna » z masaznimi gumbi spodbuja krvni obtok
* Reflexor® masazno aktiven viozek * antistatiCen
* z masaznimi gumbi spodbuja krvni obtok « elektrostati¢no disipativen vliozek
* antistaticen
« elektrostati¢no disipativen vliozek Z25600: mocna opora vzdolznega loka.
Se posebej primeren za visoke loke
Z25700: ojacana opora vzdolZznega loka.Se posebe;j
primeren za obi¢ajne in padle loke.
IEC Z25800: blaga opora vzdolZznega loka. IEC
EN Se posebej primeren za ploska stopala. EN
Art. St. Model Tip obuvala Velikosti Art. st. Model Velikosti
2590.3568 Reflexor Zenska obuvala (antracit) 36 - 42 2575.225600 visok 35-48
2590.3570 Reflexor moska obuvala (antracit) 40 - 46 2575.225700 srednji 35-48
2575.225800 nizek 35-48
b b Wolfgang Wurmbie? 2026/2027



STEITZ VLOZEK
ERGO-COOL® ESD

STEITZ VLOZEK
ERGO-SOFT ESD

ERGO-COOL® ESD

» udoben vlozek z blazilno mrezasto strukturo za

najboljSe kroZenje zraka

ERGO-Soft ESD
» udoben vloZek s podpornim sistemom blazenja iz
mehke pene za udobno prileganje

IEC IEC

EN EN
Art. st. Velikosti Art. st. Velikosti
2575.225300 35-48 2575.225400 35-48

ELTEN VLOZEK ELTEN VLOZEK
ESD PRO SENSICARE
2595.204080
2595.204082
2595.204081
* odpornost proti obrabi » anatomsko oblikovan vliozek za udobno naravno
* vloZek po celotni dolzini gibanje stopala od pete do prstov
« odli¢na sposobnost vpijanja in prepustnosti viage * pol-ortopedski vlozek podplata
za prijetno klimo stopal * vlozek po celotni dolzini z lokom v 3 razli¢nih visi-
nah (nizka/srednja/visoka)

IEC IEC

EN EN
Art. St. Tip obuvala Velikosti Art. st. Model Velikosti
2595.204054 35-52 2595.204080 SensiCare Low 36 -48
2595.204056 Zenska obuvala 35-42 2595.204081 SensiCare Medium 36-48

2595.204082 SensiCare High 36-48

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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BIRKENSTOCK

120 ELECTRA VLOZEK IZ PLUTE VLOZEK 1Z PLUTE

Vvrg3sSo ArNVAIri1NGZOo as3 vZ VINIHdO

* zamenljiv vlozek iz plute » zamenljiv vlozek iz plute
za ESD obuvala art. §t.: 2550.2030 in 2550.2032 za model QO 500 ESD
IEC IEC
EN EN
Art. st. Barva Velikosti Art. st. Barva Velikosti
2550.2001.S pluta 35-48 2580.101317 pluta 35-48

~

uvex VLOZEK KLIMATSKI

VIVANEGO VZ IMZO1A as3

2565.94908
2565.95188

2565.95798

2565.95348

* blaZenje udarcev po celotni povrsini stopala

« zelo zraen material, ki vpija vlago

« perforacija za dobro zracnost

» obmocja blaZzenja udarcev podpirajo naravno gibanje stopala
» kompatibilnost s kozo in prijetna povrsinska struktura

« antistatiCne lastnosti

« podpira stopalni lok 2565.95158

IEC

EN
Art. st. Velikosti
2565.95188 35-48
2565.95348 35-48
2565.94908 35-48
2565.95798 35-48
2565.95158 35-48

@ b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



PETNA OZEMLJITEV ZA CEVLJE
Z OBICAJNO PETO

* za Cevlje z obi¢ajno peto
* za vecCkratno uporabo

* zapenjanje z »jezkom«

* 1 Mohm zas&¢&itni upor

PETNA OZEMLJITEV ZA CEVLJE
Z OBICAJNO PETO

« za Cevlje z obi€ajno peto
 za vecCkratno uporabo
* zapenjanje z zaponko
* 1 Mohm za&¢itni upor

IEC IEC
EN EN
2560.890 ¢rna/modra 2560.890.2.S ¢rna/modra
2560.895 ¢rna/modra/rdeca 2560.895.2.R ¢érna/modra/rdeca
PETNA OZEMLJITEV ZA CEVLJE STOPALNA OZEMLJITEV ZA

Z OBICAJNO PETO

ZENSKE CEVLJE S POVISANO PETO

zapenjanje z

»jezkom*
* za Cevlje z obi¢ajno peto « za Cevlje s poviSano peto
* trpezna, hitra in enostavna namestitev na peto, za veckratno  za vecCkratno uporabo
uporabo * 1 Mohm zas¢itni upor

* 1 Mohm za$&¢&itni upor
* rde¢, elastiCen petni trak
» zamenljiv ozemljitveni trak
* barva: ¢rna/modra/rdeca

IEC IEC

EN EN
2560.890.R petnal.?[zerqult?v i zamenljivim 2560.891 ¢rna

ozemiitvenim trakom 2560.891.2.S modra
2560.890.R.47 ozemljitveni trak 47 cm 100 kom
2560.890.R.100 ozemljitveni trak za Skornje 100 cm 25 kom
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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ZALOGOVNIK ZA OZEMLJITVENE OZEMLJITVENI PETNI TRAKOVI
PETNE TRAKOVE ZA ENKRATNO UPORABO

« plasti¢na Skatla za montazo na steno * za Cevlje z obi¢ajno peto

 primerno za petne trakove npr. za obiskovalce » prevoden samolepilni trak za enkratno uporabo
* barva: rumena s ¢rnim tiskom z navodili za uporabo

» dobava: zalogovnik brez petnih ozemljitvenih trakov

IEC
EN
art. st. velikost art. st. barva pakirano
2560.894.H.N 315 x 55 x 200 mm (D x S x V) 2560.894 ¢rna / rumena 100 kom

PREVLEKA ZA CEVLJE

POKRIVALO ZA GLAVO ZA ENKRATNO UPORABO

« elektrostati¢no disipativno pokrivalo za veckratno uporabo
« elektrostati¢no disipativen poliester

« disipativna prevleka za €evlje za enkratno uporabo

* netkan material

« elektrostati¢no prevoden ozemljitveni petni trak s karbonsko
prevleko

* barva: modra

IEC

EN

art. st. barva pakirano art. st. velikost pakirano
8761.H.B bela 10 kom 8782.D.0 35-44 100 kom
8782.D.0.XL 45-50 100 kom

®
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OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJE OSEBJA

* nogi dobro prilegajocCe in stoje¢e ESD nogavice * nogi dobro prilegajoce in stojee ESD nogavice
« brez Sivov v prstnem delu « elektrostati¢no prevodna tkanina na petnem delu in okoli prstov
« elektrostati¢no prevodna tkanina na petnem delu in okoli prstov « sestava: 90 % poliester, 7 % Spandex, 3 % srebrna vlakna
« sestava: 60 % bombaz, 37 % poliester, 3 % srebrna vlakna * ESD simbol
* ESD simbol
S =36-38, M =39/40, L = 41/42, XL = 43—-45, 2XL = 46-48 S =36-38, M = 39/40, L = 41/42, XL = 43-45, 2XL = 46—-48
2720.8140.* érna 2720.4260.” bela/siva
*S, M, L, XL, 2XL *S, M, L, XL, 2XL
PREVLEKA ZA CEVLJE PREVLEKA ZA CEVLJE

« elektrostati¢no disipativna previeka za Cevlje za veckratno « elektrostati¢no disipativna previeka Cevljev za veckratno uporabo
uporabo « elektrostati¢no disipativen poliester

« elektrostati¢no disipativen poliester » ozemljitveni trak s karbonsko prevleko za enkratno uporabo

« barva: bela * barva: bela

» ozemljitveni trak s karbonsko prevleko za enkratno uporabo
« podplat: nedrseca elektrostati¢no disipativha guma

IEC IEC

EN EN

8781.P.CR.* 1 par s trakom 8781.P.B.* 5 parov s trakom
8781.P.40 (ozemljitveni petni trak) 100 kom 8781.P.40 (ozemljitveni petni trak) 100 kom
*S (35—-39), L (40—43), XL (44-48) *S (35-39), L (40—-43), XL (44-48)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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Nastavljiva dolZina in elasti¢en material za dobro prileganje za-
pestju. Za dober elektri¢ni kontakt in prepre¢evanje oksidacije so
v material na notranji strani vpletena srebrna vlakna, uporabljeni
materiali so za koZo nealergicni.

IEC
EN
art. st. barva priklop
2050.750.3 svetlo modra 3 mm kovica
2050.750.7 svetlo modra 7 mm kovica
2050.750.10 svetlo modra 10 mm kovica
2051.750.3 temno modra 3 mm kovica
2051.750.10 temno modra 10 mm kovica

Udobna za noS$enje, enostavno ¢iscenje, nastavljiva dolzina ob-
segu zapestja, zaradi varnosti elektrino izoliran priklju¢ni del in
zunanja povrsina zapestnice, ne povzro€a alergij.

IEC

EN
art. st. barva priklop velikost
2052.750.5.3 ¢rna 3 mm kovica nastavljiva
2052.750.5.10 crna 10 mm kovica nastavljiva




PRIKLJUCNE VRVICE SPIRALNE

2100.752.* * lahek, po dolzini elasti¢no prilagodljiv spiralni kabel raztegljiv do
dolzine 2,4 m
» priklop kovica: 10 mm, 7 mm, 3 mm

* banana vtika¢ 4 mm

IEC
EN
art. st. barva priklopa
2x 1 Mohm zas¢itni upor, raztegnjena dolzina 2,4 m
2100.752.3.10 svetlo modra  3/10 mm kovica
2100.752.7.10 svetlo modra  7/10 mm kovica
2100.752.10.10 svetlo modra  10/10 mm kovica
2101.752.3.10 ¢rna 3/10 mm kovica
2101.752.10.10 érna 10/10 mm kovica
2x 1 Mohm zas¢itni upor, raztegnjena dolzina 3,6 m
2101.752.3.10.1 érna 3/10 mm kovica
1 Mohm zasg¢itni upor, raztegnjena dolzina 2,4 m
2100.751.3 svetlo modra 3 mm kovica/banana vtika¢
2100.751.7 svetlo modra 7 mm kovica/banana vtika¢
2100.751.10 svetlo modra 10 mm kovica/banana vtika¢
2101.751.3 érna 3 mm kovica/banana vtika¢
2101.751.10 érna 10 mm kovica/banana vtika¢
2100.751.*
PRIKLJUCNE VRVICE SPIRALNE LAHKE IZVEDBE
Zelo lahka izvedba, dolzina: 2,4 m
2101.780.3.10
IEC
EN
2101.780.3 art. st. barva priklopa
2x 1 Mohm zas¢itni upor
2101.780.3.10 érna 3/10 mm kovica
2101.780.3 érna 3 mm kovica/banana vtika¢
1 Mohm zas¢itni upor
2101.751.3.2 érna 3 mm kovica / vtika¢ kotni 3M

2101.751.3.2

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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126 SAFETY PIPS

7100.181.C

7100.181

7100.181.H

VINVAIri1N3Zo das3 vZ VINIHdO

7100.181.EB

7100.181.K.M

7100.181.K

primer uporabe

............................
..................................
......

Uporablja se za stalno kontroliranje upornosti zapestnice in prikljucne vrvice.
Primerno, kadar se mora nenehno spremljati ESD za$cita osebe zaradi zahtevnih
pogojev obvladovanja elektrostatike.

stalno merjenje ohmsko-kapacitivhe upornosti

merilno podrocje kontrole: 1Mohm ...(100 pF+2 Mohm) - dobro (OK)
> 5 Mohm - napaka, previsoka upornost (Hi)
< 400 kohm - napaka, prenizka upornost (Lo)

javljanje napake: zvocni / svetlobni opozorilni signal (7100.181)
+ preklop kontakta releja (7100.181.K)

7100.181 Safety Pips s priklopom 10 mm kovica (baterijsko napajanje 9 V)
Spri¢evalo o kalibraciji

7100.181.EB Safety Pips s priklopom 10 mm kovica in ozemljitvenim vtikacem
7100.181.K Safety Pips z relejnim izhodom, priklop 10 mm kovica z napajalnikom vtika¢ 230 V/50 Hz
Spricevalo o kalibraciji
7100.181.C naprava za kalibracijo Safety Pips / Safety Pips K
Spric¢evalo o kalibraciji
7100.181.103 napajalnik vtika¢ 230 V/50 Hz za 7100.181 in 7100.181.EB (potrebna naknadna predelava modela z baterijo)
7100.181.H nosilec za montazo Safety Pips
7100.181.K.M LED alarm za daljinsko javljanje napake s 3x LED, svetlobni prikaz delovanja (rde¢a barva, zelena barva) za

Safety Pips K z 2 m prikljuénega kabla

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027




OZEMLJITVENE ZICE

Za ozemljitev ESD opreme, talnih povrsin, namiznih podlog na

skupno ozemljitveno mesto EBP, vgrajen 1 Mohm varovalni upor.

art. st. dolzina priklopa
2250.758.1 0,75m 10 mm kovica/kabelski ¢evelj 4 mm
2250.758 1,5m 10 mm kovica/’kabelski ¢evelj 4 mm

2250.758.2 3,0m

10 mm kovica/kabelski evelj 4 mm

2250.756 1,5m 10 mm kovica/banana vtika¢ 4 mm
2250.765 3,0m 10 mm kovica/banana vtika¢ 4 mm
2250.762 1,5m 10 mm kovica/10 mm kovica
2250.762.1 1,5m 10 mm kovica/10 mm kovica
brez varovalnega upora
OZEMLJITVENA ZICA

Ozemljitvena Zica dolzine 3 m s priklopoma: (10 mm kovica +
banana vtinica 4 mm) / banana vtika¢ 4 mm, vgrajen 1 Mohm

varovalni upor

art. st.
2250.757

dolzina

3m

priklopa

(10 mm kovica + banana vti¢nica
4 mm) / banana vtika¢ 4 mm

OZEMLJITVENE ZICE

2250.795.15
primer uporabe
spodnja

stran

ozemljitvena zZica z za$c€itno kapico, vgrajen 1 Mohm varovalni
upor

art. st. dolzina priklopa
2250.790 1,8 m 10 mm kovica/kabelski Cevelj
4 mm, za namizno podlogo

2250.790.2 4,5m 10 mm kovica/kabelski ¢evelj
4 mm, za talno povrsino

2250.795.15 0,15 m povezovalni kabel z 2x 10 mm
kovica

CENTRALNO OZEMLJITVENO
MESTO EBP

» EBP ozemljitveno mesto s 7 vijacnimi priklopi kabelskih Cevljev
« primerni kabelski Cevlji velikost 4 mm

« zanesljiva ESD ozemljitev

« enostaven priklop ESD ozemljitev

» ESD simbol

2200.B centralno ozemljitveno mesto EBP

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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PRIKLJUCNA OZEMLJITVENA MESTA ECB

° = o
% o) = %
‘ % )
2200.121.10.Y 2200.121.10.1.Y 2200.121.10.2.Y

' 2200.W.3 ‘
2200.W.5

Priklju€no ozemljitveno mesto ECB, 2 m ozemljitvene zice s kabelskim €evljem 4 mm, vsako prikljuéno mesto z vgrajenim
1 Mohm za$¢&itnim uporom, enostavna pritrditev na delovno mesto

2200.121.10.Y 2x 10 mm kovica / 1x banana vti¢nica 4 mm
2200.121.10.1.Y 3x 10 mm kovica
2200.121.10.2.Y 1x 10 mm kovica / 2x banana vti¢nica 4 mm

2200.W.3 3x 10 mm kovica, barva: rumena, oblika: pravokotna

2200.W.5 1x 10 mm kovica / 2x banana vti¢nica 4 mm, barva: rumena, oblika: pravokotna

OZEMLJITVENI VTIKACI

|
N d 4

2200.110.Y 2200.111.Y 2200.113.Y

g
"\@% @‘% ) i
Q%@ o @
Coney

2201.230 2201.245.N 2201.258

za enostavna in hitra ozemljevanja (npr. osebja, prenosne ESD opreme, namiznih podlog, talnih podlog, ipd.)

2200.110.Y brez kabla, banana vti¢nica 4 mm, brez varovalnega upora

2200.111.Y 2,4 m spiralni kabel s kovico 10 mm, vgrajen 1 Mohm varovalni upor

2200.113.Y 2 m kabel lahke izvedbe s kabelskim ¢evljem 4 mm, brez varovalnega upora

2200.115.Y 4,5 m kabel lahke izvedbe s kovico 10 mm (z zas¢itno kapico), vgrajen 1 Mohm varovalni upor

2201.230 brez kabla, priklopi: 3x 10 mm kovica, 1 Mohm varovalni upor

2201.245.N brez kabla, priklopi: 2x 10 mm kovica / 1x vijacna pritrditev za kabelski ¢evelj 4 mm, 1 Mohm varovalni upor
2201.258 brez kabla, priklopi: 1x 10 mm kovica / 2x 4 mm banana vti¢nica, 1 Mohm varovalni upor

®
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N«
S
2200.110.Y.CH NS o~
2200.111.Y.CH

K
&
2200.113.Y.CH

2200.115.Y.CH

za enostavna in hitra ozemljevanja (npr. osebja, prenosne ESD opreme, namiznih podlog, talnih podlog, ipd.)

OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJA

art. st.

2200.110.Y.CH brez kabla, banana vti€énica 4 mm, brez varovalnega upora

2200.111.Y.CH 2,4 m spiralni kabel s kovico 10 mm, vgrajen 1 Mohm varovalni upor

2200.113.Y.CH 2 m kable lahke izvedbe s kabelskim ¢evljem 4 mm, brez varovalnega upora

2200.115.Y.CH 4,5 m kabel lahke izvedbe s kovico 10 mm (z zas¢itno kapico), vgrajen 1 Mohm varovalni upor

DODATNA OPREMA ZA ESD OZEMLJEVANJA

2287.10.4

2287.10.10

: G ! B

7110.E8.Y

2280.774.10

7110.E8.Y ozemljitveno mesto 8x banana vti¢nica 4 mm z ozemljitvenim vtikacem

2280.774.10 krokodil izoliran z banana vti¢nico 4 mm in s priklopom kovica 10 mm

2287.10.4 adapter: priklop banana vti¢nica 4 mm + (zgoraj priklop zZenski kovica 10 mm + spodaj priklop Zenski kovica 4 mm)
2287.10.10 adapter: priklop banana vti¢nica 4 mm + (priklop Zenski kovica 10 mm + priklop moski kovica 10 mm)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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2280.800

2280.771
2280.779.10 @

@

primer montaze

2280.778

VINVAIri1N3Zo das3 vZ VINIHdO
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y [ vy v/ { / i
% ‘\v\\m\/"f 8. "ttt )

2280.772.12 "\ 2280.778.6.7 2280.778.6.11

\

art. st.

2280.779.10 orodje za kovic¢enje kovic 10 mm

2280.771 10 mm kovica (komplet 2 dela: zgornji + spodnji)

2280.778 adapter: priklop banana vtika¢ 4 mm + priklopa kovica 10 mm

2280.772.12 zgornji del kovice 10 mm za montazZo na kovinsko povrsino (brez vijaka)

2280.800 komplet za izsekovanje lukenj za kovice 10 mm na namiznih in talnih podlogah - komplet: orodje za izsekovanje lukenj,

aluminijasta podlozna plo$¢a 80 x 80 x 10 mm

2280.778.6.7 adapter vijak: priklop 10 mm kovica, viSina matice: 3,5 mm, klju¢: 12 mm, navoj M6 x 16, dolzina: 23 mm

2280.778.6.11 adapter vijak: priklop 10 mm kovica, viSina matice: 7 mm, klju¢: 12 mm, navoj M6 x 16, dolzina: 26,5 mm

OZEMLJITVENO MESTO EBP ZA TALNE POVRSINE

2200.113.Y

’ (stran 128)
b‘ y

EBP ozemljitveno mesto za talno povrsino s priklopnim mestom
banana 4 mm (npr. za merilni instrument)

« pritrditev ozemljitve tal z dvema vijakoma

* 2 m samolepilnega bakrenega traku v roli

* zascitni pokrov

« priklop banana vti¢nica 4 mm

+ ESD simbol

primer montaze

- ot st |
2200.BFE ozemljitveno mesto EBP za talne povrsine s
@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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METRISO® B530 KOMPLET ZA ESD MERJENJA

TRISO

RES\STANCE\ TESTER

Komplet Metriso® B530: digitalni instrument za merjenje
visokoohmskih in nizkoohmskih upornosti, 2x merilna elektroda
Model 870 (z 1x sestavljivo ro¢ko) ali 2x merilna elektroda
Model 850, 1x ro€na elektroda Probe

Model 45 z merilno zico, uporabniska navodila (D/GB/F),
Spri¢evalo o kalibraciji, elektrostati¢no prevoden kovéek z
elektrostati¢no disipativnim vioZzkom

» za merjenje ozemljitvenih upornosti in upornosti tocka - tocka

» visokoohmska merjenja: 1 kOhm - 199 GOhm

* nizkoohmska merjenja upornosti: 1 Ohm — 9,99 kOhm

» enosmerna merilna napetost za visokoohmska merjenja:
10V, 100V, 500 V

« tok merjenja: 1 mMA<1<1,3 mA

« elektricno napajanje: baterija

» merilne elektrode: 2x Probe Model 870 (art. st.: 7220.870) ali
2x Probe Model 850 (art. st.: 7220.850),
1x ro¢na elektroda Probe Model 45 (art. 8t. 7220.45)

usklajeno za merjenja po IEC 61340-4-1, IEC 61340-2-3,
IEC 61340-4-5

IEC
EN

7100.B530.MK Metriso® B530 komplet z merilnima

elektrodama Probe Model 870

7100.B530.G Metriso® B530 samo instrument

7100.B530.MK.850 Metriso®B530 komplet

z merilnima elektrodama Probe Model 850

TERMOMETER-VLAGOMER TF-530

kabelski podaljsek
(rola z rocico): zica50 m ==
z 2x banana 4 mm

(art. $t.: 7100.2000.TR50)

naprava za verifikacijo
art. §t. 7100.RM.VU
(stran 148)

Digitalni ro¢ni instrument za merjenje temperature in relativhe
zracne vlage, za hitra in to¢na merjenja

» maksimalna/minimalna/ HOLD spominska funkcija
« osvetlitev digitalnega prikazovalnika
» avtomatski izklop
* 1/4* vija€na pritrditev na podstavek
» merilno podrocje:
temperatura: -30...+70 °C
relativna zracna vlaga: 0 ... 100 %
« velikost: 165 x 52 x 35 mm (D x S x V)
* teza: 115 g (brez baterije)

komplet:
termometer-vlagomer, 9 V baterija, usnjena torbica, uporabniska
navodila (D / GB), Spri¢evalo o kalibraciji

7100.TF530 TF-530 digitalni termometer, vlagomer

2026/2027
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METRISO® 3000 KOMPLET ZA ESD MERJENJA

kabelski podaljsek
(rola z rocico): zica 50
m z 2x banana 4 mm
(art. $t.: 7100.2000.
TR50) - — _

/ \F\.{f;\‘ )

priklop za senzor za
USB povezava merjenje temperature
zraka in relativne vlage
zraka in Citalec bar kod

senzor za merjenje temperature
zraka in relativne vlage zraka

Citalec ¢rtne kode

prikljuéni mesti za preverjanje
10 MOhm referen¢nega upora

Komplet Metriso® 3000: digitalni instrument za merjenje visokoohmskih in nizkoohmskih upornosti, senzor za merjenje temperature zraka
in relativne vlage zraka, USB priklop, programska oprema za Windows®, 2x merilna elektroda Probe Model 850 / 870, 1x ro¢na elektroda
Probe Model 45 z merilno Zico, uporabniSka navodila (D/GB/F), Spri¢evalo o kalibraciji, elektrostati¢cno prevoden kovéek z elektrostaticno
disipativnim viozkom

» za merjenje elektricnih upornosti to¢ka-to¢ka in merjenje ozemljitvenih upornosti

» USB komunikacija za prenos podatkov (50.000 izmerjenih vrednosti) in programom Report Generating Software ETC za izdelavo protokola
» senzor za merjenje temperature zraka in relativne vlage zraka

« Citalec Crtne kode za razpoznavanje merilnega mesta

« testna napetost / testni tok: 1 mA<1<1,3 mA
visoko ohmsko obmocgje: DC 10 V,100 V, 500 V

» merilno podrogje: nizko ohmsko podrogje: 1 Ohm do 9,99 kOhm
visoko ohmsko podrocje: 1 kOhm do 1,2 TOhm

« elektricno napajanje: baterija

» merilne elektrode: 2x Probe Model 850 (art. §t. 7220.850)

ali 2x Probe Model 870 (art. §t.: 7220.870),
1x ro€na elektroda Probe Model 45 (art. §t. 7220.45)

usklajeno za merjenja po IEC

IEC 61340-4-1, IEC 61340-2-3, IEC 61340-4-5 EN
a8t

7100.3000.MK Metriso® 3000 komplet z 2x merilna elektroda Probe Model 850 (meni - jezik: D, GB, F, ES)

7100.3000.MK.870 Metriso® 3000 komplet z 2x merilna elektroda Probe Model 870 (meni - jezik: D, GB, F, ES)

7100.3000.G Metriso® 3000 samo instrument (meni - jezik: D, GB, F, ES)

dodatna oprema / rezervni deli

7100.2000.TR50 rola z ro€ico za navijanje s kablom 50 m in banana priklopi 4 mm

7100.2000.ML nadomestni merilni kabli z banana vtikagi, vtinica 4 mm (1x merilni kabel, 1x oplas¢eni merilni kabel)

7100.3000.TF senzor za merjenje temperature zraka in relativne vliage zraka

7100.3000.SC.2D ¢italec Crtnih kod (1D / 2D kode)

7100.3000.Z50X.SET  Polnilnik in 2600 mAh akumulatorski komplet v setu

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



METRISO®3000 - PROGRAMSKA OPREMA / PRIKAZ REZULTATOV MERJENJ

Z ETC urejevalnikom je mogoce pred merjenjem dodati podatke o vrsti ESD preverjanja ali potrjevanja

" V Wolfgang Warmbier
‘Systeme gegen Elektrostatik

Report no.
20210707063745 TeSt report
Master data
Customer no. C0000001 Date of measureme 07.07.2021
Customer Fa. Mustermann Elektronik AG Order no. 20210707063745
Untere Giesswiesen 21 .
78247 Hilzingen c gang GmbH & Co. K&
Representative Max Mustermann Tester Tester1
Test objects
Test objectlocation  Hilzingen Object description ESD areas
Partnumber
Charge
Number of units 1
Testing
Beginning of testing 07.07.2021 End oftesting 07.07.2021
Performed in accordance wit |EC 61340-2-3 IEC 61340-4-1 Reason fortesting Verification
Instruments used Metriso 3000 T/F Sensor Z550B Wolfgang Warm bier;Metriso 3000;WC3154;01.11.00
Representative Tester
Hilzingen 07.07.2021 Hilzingen 07.07.2021
Location Date Signature Location Date Signature
Measurements
Building T H
B0000002 Production_hall_west_01 24.4°C 60.9 %
E0000006 ESD_flooring_expoy
Measurement type |Control item MP Measured value [Limit values Passed
RESD flooring Rg MP_001 20.1 MOhm <1 GOhm Yes
9.5V
RESD flooring Rg MP_002 40.1 MOhm <1 GOhm Yes
99.6 V
RESD flooring Rg MP_003 10.1 MOhm <1 GOhm Yes
99.4V
RESD flooring Rg MP_004 20.1 MOhm <1 GOhm Yes
9.5V
RESD flooring Rg MP_005 2 MOhm <1GOhm Yes
98.9V
RESD flooring Rg MP_006 10.1 MOhm <1 GOhm Yes
99.4V
RESD flooring Rg MP_007 20.1 MOhm <1 GOhm Yes
9.5V
RESD flooring Rg MP_008 10.1 MOhm <1 GOhm Yes
99.4V
RESD flooring Rg MP_009 40.1 MOhm <1GOhm Yes
99.6V
RESD flooring Rg MP_010 100 MOhm <1GOhm Yes
99.6 V

A Report template: Metriso 3000 (protocol_template_GMC-I_Metriso_3000_en.prt]) - o X

Masterdata  Test objects

Testing Measurements Comments ~Reporting

Performed in accordance with Reason fortesting
B4 IEC 6134041 Verification
M IEC61340-23 [ Qualfication
[ IEC 613404-5
O IEC6134049
O [others
Instruments used Futther data
B Metiso 3000 »
Beginning of testing
SN Semor 208 [pror20m o]
[ Others
End of testing
%] | Wolfgang Warmbier:Metriso 3000:WC3154:01.11.00

l [07.072021 B-]

| srermtosn | | Bowemetion | | Hrowomren || gl |

merilne strukture se lahko uvozijo tudi preko Excel-a / csv.

Customer ID Customer name
5534 Building 53
5534 Building 53
5534 Building 53
5534 Building 45
5534 Building 45
5534 Building 45
5534 Building 68
5534 Building 68

Building ID Building Designation ESD ID ESD label ESD type ESD class
10 Production table mat grey table_Rpp Qualification
22 Production 2 table mat grey table_Rg Qualification
10 Production 3 chair Comfort chair Verification
22 QM Department 1 table mat blue table_Rpp Qualification
23 QM Department 2 table mat blue table_Rg Qualification
24 QM Department 3 chair Economy chair Verification
25 End test 1 garments AM160 garment Verification
16 End test 2 garments Polo garment Verification
2026/2027

programska oprema daje moznost graficne opreme
porocila (npr. logo podjetja)

Stevilka porocila se generira samodejno.

vsebina porocila: vrsta ESD merjenja, merilno mesto,
izmerjena vrednost in napetost merjenja

v poroCilu se samodejno dopiSejo s standardom
predpisane mejne vrednosti, ki veljajo za to ESD merjenje

.Protocol Assistant” - izbere se aktualni ESD standard
izbere se: ESD potrditev ali ESD preverjanje

izbere se: merilni instrument, merilne elektrode in druga
oprema

moznost dodajanja teksta, komentarija, ...

ESD points of measurement

b b Wolfgang Wurmbie(;
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PGT®120 NAPRAVA ZA KONTROLO OZEMLJITVENIH UPORNOSTI OSEB

merilna plo$¢a za lo¢eno preverjanje
upornosti levega in desnega obuvala
velikost: 350 x 500 mm

video
Lprostoroen” nacin
kontrole obuval

S kontrolno napravo PGT®120 se kontrolirajo upornosti zapestnic skupaj s priklju¢nimi vrvicami in / ali upornosti obuval pred vstopom v
EPA za&¢iteno podrocje.

« rezultat testiranja je prikazan z zvoénim in vizualnim signalom. Relejni kontakt (,Door Opener“) omogoc¢a npr. odpiranje vrat

* napajanje: 9 V baterija ali zunanji napajalnik 230 VAC / 12 VAC

« hkratna, loena kontrola upornosti je mogoc€a za zapestnico s prikljuéno vrvico in / ali za obuvala (lo€¢eno levo obuvalo in desno obuvalo)

* ¢e je na PGT®120 izbran »prostoroéen« nacin kontrole obuval, ni potreben roéni dotik tipke na PGT®120 — primerno pri uporabi rokavic
ali noSenju predmetov

« lo€ena kontrola levega in desnega obuvala

» mozen izklop spodnjih vrednosti upornosti merjenja

* naprava PGT®120 je lahko poloZena na delovno plosco ali montirana na steno s pomocjo stenskega nosilca (art. $t.: 7100.PGT120.WK)

« nastavitev mejnih vrednosti, nacinov delovanja in posebnih funkcij s pomocjo 12 DIP stikal na ohi$ju naprave

komplet:
naprava za testiranje PGT®120, talna merilna plo$c¢a, Spri¢evalo o kalibraciji, uporabniska navodila,
9 V baterija in napajalnik 230 VAC / 12 V

IEC
EN

7100.PGT120 naprava za kontrolo ozemljitvenih upornosti oseb PGT®120

dodatna oprema za PGT®120 - stran 135

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



DODATNA OPREMA PGT®120 / PGT®120.COM 135

! 3
: Z
‘ ‘ Magnetni s,
nosilec PGTest STATION 14
dokumentacije A w
IDP-STAT® >
7100.PGT120.WK -PVC velikosti L
obroba za merilno plosco velikosti DIN A3. E
830 x 680 x 13 mm (brez merilne Uporaben . i
ploéée) za razlicne / 1 P4
moZnosti -
oznacevanja. r S,
N losaga—l E
— | >
obroba za PGTest !,J
merilno postajo 14
-
o
o
a
(72}
T > 4 11]
<
/ N
kalibracijska naprava g
za PGT®120 z 12 DIP PGTest merilna w
stikali postaja E
o
<
2
7100.PGT120.WK nosilec za montazo PGT®120 in PGT®120.COM na steno (@)
7100.PGT120.CU.12 naprava za kalibracijo PGT®120 in PGT®120.COM z 12 DIP stikali, Spric¢evalo o kalibraciji E
7100.PGT120.SM obroba za talno merilno plo$¢o, rumena obroba z nagibom povrsine (brez merilne plosée) g
7100.PGT120.TS lo¢itvena letev za talno merilno plo§¢o PGT®120/PGT®120.COM o
7100.PGT120.TEST.VO1 PGTest merilna postaja za PGT®120 / PGT®120.COM + magnetni nosilec dokumentacije IDP-STAT®-PVC velikosti 2
DIN A3 + zalogovnik za ozemljitvene petne trakove Z
7100.PGT120.VXX.SM obroba za PGTest merilno postajo V01 in V18 =z
z nagibom posneti robovi rumene barve, vklju¢ena kompenzacijska plos$¢a |
14
1]
=

STEBRICEK ZA PGT®120 Z NOSILCEM

* kovinsko ohisje, prasnato lakirana povrsina

* barva: rumena

« talna kovinska plos¢a zasc¢itena s plasti€nim pokrovom
« viSina stebri¢ka: 960 mm

primer g » premer podnozne plo$¢e: 350 mm
uporabe 7100.PGT120WK £ - teza: 10 kg
d / * natakljiva nosilna plo§¢a za PGT®120
\ « standardni nosilec za montazo (art. st.: 7100.PGT120.WK)
/ nastavljiv na nosilni ploséi
7100, PGT120 WKH 1801.G.P.TERM stebricek
1801.G.P.TERM ' S 7100.PGT120.WK.H nosilna plogéa za PGT®120, natakljiva
7100.PGT120.WK nosilec za montazo na steno
7100.PGT120.SM.TERM podloga za merilno plos$¢o, rumena
obroba z nagibom povrsine (brez
merilne plosc¢e)
7100.PGT120.TERM.SET komplet (stebricek + nosilna plo$¢a +
nosilec + podloga za merilno plo$¢o)
7100.PGT120.SM.TERM

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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PGTest POSTAJA S TC25 ZASLONOM NA DOTIK

Mustermann Max

Test: OK Test: NI USPESEN L

4 / 4
» merilna postaja za preverjanje ESD upornosti oseb z p
PGT®120 ali PGT®120.COM
« dimenzije: 1.700 x 590 x 730 mm (V x S x G)
* naprava PGT®120 oz. PGT®120.COM in tiskalnik nalepk
ni v kompletu.

® 5o 5o @ JL

PGTest merilna postaja za PGT®120.COM
s podatkovno postajo ,Data Terminal
7100.PGT120.TEST.V25 TC25" z zaslonom na dotik in senzorjem
temperature in relativne vlaga zraka +
zalogovnik za ozemljitvene petne trakove

obroba za PGTest merilno postajo V01 in
7100.PGT120.VXX.SM V25, z nagibom posneti robovi rumene
barve, vklju¢ena kompenzacijska plos¢a

PGT®120.COM NAPRAVA ZA KONTROLO OZEMLJITVENIH UPORNOSTI OSEB
Z RS232 VMESNIKOM

PGT®120.COM je posebna izvedba naprave za kontrolo ozemljitvenih

upornosti oseb PGT®120 z vgrajenim RS232 vmesnikom.

RS232 vmesnik omogoca obdelavo podatkov o meritvah in rezultatov

meritev

v ASCII formatu skupaj s sistemi za registracijo delovnega €asa.

» moznost nastavitve odpiranja vrat (1 sekunda ali 3 sekunde)

* napajanje: zunanji napajalnik 230 VAC / 12 V

opis vmesnika:

« racunalnik ali podatkovna postaja ,Data Terminal” se lahko prikljuci na
serijski RS232 vmesnik. Podatki so na voljo v ASCII formatu. S pomocjo
racunalnika in podatkovne postaje ,Data Terminal” lahko spremljate
izmerjene podatke v pregledni obliki.

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

podatki o kontroli:

« zaporedna vrednost obuval (kOhm)

« vrednost upornosti zapestnice (kOhm)

« vrednost upornosti levega obuvala (kOhm)

« vrednost upornosti desnega obuvala (kOhm)

« potrditev uspesnosti kontrole (OK)

« prikaz neuspesnosti kontrole (Stevilka napake)

komplet: COM brosura
naprava za testiranje PGT®120.COM, talna merilna plosca, Spri¢evalo o

kalibraciji, uporabniska navodila, napajalnik 230 VAC / 12 V IEC

EN

7100.PGT120.COM naprava za kontrolo ozemljitvenih upornosti oseb PGT®120.COM z RS232 vmesnikom

dodatna oprema za PGT®120 - stran 135

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PGT®120.COM PODATKOVNA POSTAJA »DATA TERMINAL DT2.1«

PGT120.COM Data Terminal - Measurement

History Sysinfo Configuration Logout

2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12
2021-06-12

Ob uporabi podatkovne postaje ,Data Terminal” se lahko izmerjeni

08:20:05
08:18:57
08:18:16
08:15:04

2.6 MQ 3.2MQ
2.4 MQ Hi Fail
2.6 MQ 3.1 MQ
2.7 MQ 3.3 MQ
2.6 MQ 3.2 MQ
2.6 MQ 3.3 MQ

podatki prikaZzejo na oddaljenih raunalnikih

PGT®120.COM S PODATKOVNO POSTAJO ,,DATA TERMINAL DT2.1¢

T/RI-i-Sensor

Label printer

Customer system

Signal lamp

ETHERNET

Wrong Measurement
OK
Q OK
Q OK

testerja PGT120.COM

lastnosti:

User 04
User 02
User 02
User 02
User 03
User 04
User 03
User 02
User 01
User 01

‘emp.. RH
250€ 47.3%
252€ 47.3%
2506 47.3%
25°C 47.3%
258C 47.3%
25°C 47.3%
2558C 47.3%
2E8C 47.5%
29.7°5C 48.6%
26.9°C 48.0%

podatkovna postaja ,Data Terminal“ belezi izmerjene podatke

» 30-dnevno shranjevanje podatkov v podatkovni postaji

,Data Terminal*

Citalca kartic in ID kartic

* tekst - jezik: D / GB
komplet:

uporabniska navodila

» opomba: mozna je identifikacija uporabnika s pomocjo

mozne funkcije z racunalnikom ob povezavi z omrezjem:

« hiter pregled podatkov v tabeli z barvnimi oznakami polj v tabeli
» moznost tiskanja tabel z izmerjenimi podatki

* WEB povezava za enostavnejSe upravljanje

podatkovna postaja ,Data Terminal DT2" z napajalnikom,

7100.PGT120.COM.DT2 podatkovna postaja ,Data Terminal DT2.1*

Measurementdata

Relay ‘g‘:&

module s,

<

=

=

Data Teminal 2.1

Measurement and
user synchronisation

Database Server

e
Configuration and
measurement

2026/2027

o

RFID Low Frequency
RFID High Frequency

Barcode Reader

N

Magnetic Stripe Reader

Keypad

b b Wolfgang Wurmbie(;
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PGT®120.COM S PODATKOVNO POSTAJO ,,DATA TERMINAL DT3¢

' i Measurementdata
"Relay contact /
s B ok LN |
\ Z

Label printer

(( )) RFID-CARD

Signal lamp i
7100.PGT120.COMDT3.W
Data Terminal 3
ETHERNET
Measurement and Configuration and DT3
user synchronisation measurement kratek opis

« funkcije kot DT2, z vgrajenim
RFID-¢italnikom
« zaslon in preklapljanje kontaktov

art. st.
- i 7100.PGT120.COM.DT3
Customer system Database Server n x Computer 7100.PGT120.COMDT3.W

PGT®120.COM S PODATKOVNO POSTAJO ,,DATA TERMINAL TC25*

(&

RFID Low Frequency

RS8232 DATA
RFID High Frequency TC 25

e kratek opis

UsB / =
User-ID Q\ 10“ zaslon na dotik

(funkcije kot DT2)

b art. §t.

Barcode 7100.PGT120.COM.TC25

VINVIY3A3™Ed NI VENVASrE10d dS3 VZ VINTHdO VNTOJULNOM NI VN3N

Label printer

USB
Environment data

<
T/F-Sensor

usB

P
S ‘\ \\) Switch, counter
o

o/ o®

2x Relais Module
ETHERNET DA ’
l Measurement and I Configuration and /\ «

user synchronisation measurement .
Magnetic Reader

TouchScreenMonitor TC 25
with DATA Terminal

\ Keypad

Customer system Database Server

n x Computer

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PGT®130DT NAPRAVA ZA KONTROLO OZEMLJITVENIH UPORNOSTI
OSEB S PODATKOVNO POSTAJO ,,.DATA TERMINAL*

Naprava PGT®130DT je kompakten testni sistem za natan¢no testiranje in dokumentiranje ozemljitve osebja s Cevlji, zapestnico ter priklju¢no
vrvico in ESD haljo po DIN EN 61340-5-1 in ANSI ESD S20.20 ter nadaljnjo obdelavo meritev.
Vet naprav je mogocCe zdruziti v omrezje in jih centralno sinhronizirati s programsko opremo DataTermD.

« ID nadzor preko integriranega Citalnika RFID, podatkovne postaje in barvnega zaslona

* rezultat testiranja je oznacen s spremembo barve ,zelena/rde¢a” z izmerjenimi
vrednostmi

« istoCasno testiranje ozemljitve zapestnice ter prikljucne vrvice, desnega in levega
obuvala skozi lo€ene merilne kroge

* v povezavi s sistemi za lo€evanje ljudi (npr. vrtljiva vrata) se lahko meritev obutve
izvede kot ,prostoro¢en nacin” brez uporabe plos¢e na dotik

* meritev se izvaja s senzorskimi gumbi

» spodnjo mejo je mogoce izklopiti za testiranje obuval in zapestnice ter priklju¢ne vrvice

« lahko se uporablja kot namizna ali stenska enota (za stensko je potreben nosilec za
montazo 7100.PGT130.DT.WH)

» konfiguracija na enoti preko tipke in zaslona ali preko WEB vmesnika

* mozno mesano delovanje s PGT120.COM + podatkovnimi postajami ,DataTerminal

DT2, DT3in TC18”
9 Relay contact
\ H

T/RH-Sensor

Signal lamp
)) RFID-CARD
Data
ETHERNET
I Measurement and I Configurationand
user synchronisation measurement
komplet:
- PGT®130DT

- talna merilna plos¢a

- napajalnik (AC100-240V/5VDC)
- uporabniska navodila

Customer system Database Server n x Computer - Spri¢evalo o kalibraciji

P/ B,

dodatna oprema:

7100.PGT130.DT PGT®130DT z podatkovno postajo ,Data Terminal“, ¢italnik kartic RFID in 2,8 barvni zaslon
7100.PGT130.DT.CU naprava za kalibracijo PGT®130DT

7100.PGT130.DT.TF senzor temperature / relativne vlage zraka, USB verzija za PGT®130DT
7100.PGT130.DT.WH nosilec za montazo PGT®130DT

7100.PGT130.TS lo¢itvena letev za talno merilno plos¢o PGT®130DT

7100.PGT120.SM obroba za talno merilno plo$¢o, rumena obroba z nagibom povrsine (brez merilne plo$ce)

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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140 DATATERM SOFTWARE

Centralno vzdrzevanje podatkov na podatkovnem terminalu

* moznost povezave z obstoje€im organizacijskim sistemom in podatkovnim omrezZjem

* moznost povezave do 128 PGT120.COM v enoten sistem

* moznost uporabe obstojecih ID kartic

* mozne povezave preko odprtega vmesnika podatkovne baze

* merjenje, prenos izmerjenih podatkov in obdelava podatkov v realnem, sekundnem &asu

* moznost uporabe razliénih podatkovnih baz
® (?"A ((ww) 1 0) (?-X‘ ((B))
— ‘5‘& ) | ‘5‘&

« varnost pri prenosh podatk% _,?:{a ((B))
e ‘W

= -
Saig — =&y -
= )
Vrata1 () Hrata 2 ®
®
Gate 1 Gate 2 Z Gate 3

_varna HTTPS
T) Ethernet

shranjevanje izmerjenih
podatkov @

primer povezav v sistem:

shranjevanje
podatkov uporabnikov

>
&
=
dpﬁ@aé@atkov
~——

¢ H ¢
| o0e 513
| ——=l ev podatkov

Gate 32

® podatkovna postaja ,Data Terminal” v povezavi s PGT®120.COM oziroma PGT®130DT z integrirano podatkovno postajo ,Data Terminal”
zbira podatke o ESD testiranjih

@ uporabnikova identifikacija s katerokoli USB HID vhodno napravo (RFID, ¢rtna koda, magnetna kartica, tipkovnica)

® opcija USB rele za odpiranje vstopa

@ centralno zbiranje podatkov in sinhronizacija streznika z meritvami in dostopi

® odprta podatkovna baza za povezovanje v sistem uporabnika

® podatkovna postaja ,Data Terminal DT2”

@ podatkovna postaja ,Data Terminal DT3” s &italcem RFID kartic

podatkovna postaja ,Data Terminal TC25”

® PGT130.DT s &italcem RFID Kartic

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrYdLl0d AS3 VZ VINTHdO VNTOYULNOM NI VN3N
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7100.DATATERM.SOFT Programska oprema za zbiranje podatkov 4.x za PGT120.COM z DATA terminali ali za PGT130.DT
& Data Collection Software - 4.0 - Wolfgang Warmbier TEST - o X
2 Administration ¢ Settings [T Messurement |l|_|‘ Repart | Exit
Database Devices Communication Tools  Admin
IP-Address / Hostname ‘ Alias State | Version Comment .

1 [1o2.168.55.02 ] Turnstile Gate TC18 Firmuware upgrade recommended

2 192.168.55.94 PGTest Station V25 Accelerated 4532

3 192.168.55.96 PGTTest Station DT3 Online Firmware upgrade recommended

4 192.168.55.98 ESD wark station with PGTI130DT  Accelerated 4.3.1

5 192.168.55.97 Turnstile Gate with PGT1300T Accelerated 431

6

T

8

9

10

1

12

Apply | | Clear ‘ | Import ‘ ‘ Export

b b Wolfgang WGrmbie?
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DATATERM SOFTWARE - POTADKI MERJENJ IN PODATKI OSEBJA

|l Data Collection Software - 4.0 - Wolfgang Warmbier TEST

o 5
7 Administration

¢ Settings [ Measurement |_|L Report a Exit

Available users

Add similer user | |

Import | <
Pt -

al

Mustermann, Max [QM-T34]

User 3, HGB
*Service 01, Cleanin

Testperson, 2

*Service 02, Cleaning

Max Tester_DS, ID019371

Change user
DEID 4

Section | QM-TK23

UserID | 300084593

LastName | Smith

First Name | John

Access ‘ 1-6

Profile | Shoe & Wrist

Pty

Import of ,users” via CSV files
possible

Department or cost centre

Access authorisation coding

Printer [7] Enable Profile:
0 - any test
Cemment ‘ y
1 - footwear test
¥ : 2 — wrist strap system test
Clear Delete Save .
L | | 3 — footwear & wrist strap test
4 - one foot only
6 — wrist strap & one foot only
8 — glove test with wrist strap
(profile 4/6/8 only with PGT130DT)
i Data Collection Software - 4.0 - Wolfgang Warmbier TEST — [m] x
2. Administration Q settings [ Measurement |_|L Report —):l Exit
Date ‘ Name / ID ‘ Shoes | Shoe left ‘ Shoe right | Wrist Result ‘ Temp. ‘ Hum. | Device |
1 2025-09-15 11:35:56 “Service 02 Cleaning Hi Fail 1026 (RS 0% 1
2 2025-09-15 11:34:47 Mustermann Masx 42M0 40MQ zsmo  JGRN o -c 0% 5
3 2025-09-15 11:33:49 Smith John 37M0 38MQ z3m0 R0 0% 4
4 2025-09-15 11:33:26 “Service 02 Cleaning 43M0 44MQ 1024 0=C 0% 4
5 2025-09-15 11:33:05 Smith John 5.6M0 40M0 23mo [GR 25 -c 8% 2
6 2025-09-15 10:35:06 “Service 02 Cleaning 44Ma 46MQ |HiFail 1026 0C 0% 4
7 2025-09-15 10:34:23 Smith John 47M0 40MQ zsmo BRI o -c 0% 5
8 2025-09-15 10:34:16 Mustermann Max 16M0 45M0 23mM0 BE o 0% 3
9 2025-09-15 10:34:00 Smith John 40M0 43M0 1Mo JBR 0 0% 4
10 2025-09-15 10:33:42 Mustermann Masx 45M0 48M0 34Mo BRI 0 °c 0% 4
1 2025-09-15 10:33:09 Smith John 47Ma 44M0 24mM0 JBEL i sC 49% 2
12 2025-09-15 03:43:11 Mustermann Max zomo BRI o -C 0% 1
13 2025-09-15 08:38:25 Smith John 5.0 MO 46MO ETCE . [Re 0% 4
14 2025-09-15 0:38:01 Smith John 5.5M0 62M0 46M0 BRI 0 -C 0% 1
15 2025-09-15 08:36:34 Smith John 5.2M0 54Ma z5mM0 R0 0% 4
16 |2025-09-1508:36:05 “Service 02 Cleaning Hi Fail 1026 ERS 48% 2
17 2025-09-15 07:37:59 Mustermann Max Il [Ee 0% 5
18 2025-09-15 07:37:44 Mustermann Max ECE T [Re 0% 3
19 [2025-09-1507:34:24 Hi Fail 2 0=C 0% 5
20 2035-09-15 07:27:54 Smith John Hi Fail Hi Fail 29M0 |40 [Re 0% 4
21 2025-09-15 07:23:48 Mustermann Max P [Re 0% 4
22 2025-09-15 07:22:39 Mustermann Max 2mo JBE s 51% 2
23 |2025-09-12 043315 Mustermann Max 24amMa B0 0% 3
24 |2025-08-20 11:01:50 “Service 143MQ 12Ma 1024 ERS 49% 2
25 2025-08-20 11:01:45 152M0 | 113MQ 256 RS 49% 2
Prikaz zadnjih 25 meritev v programu za zbiranje podatkov.
{ial Data Collection Software - 40 - Wolfgang Warmbier TEST - O X
2. Administration * settings [T Measurement [g], Report T3] &t
Filter Measurements of today
device datetime userid username 1sg rsl rsr thg erg msg tmp hum
2 2025-09-15 07:22:39  010EBY13C  Mustermann Max 21830k OK OK 234 514
4 2025-09-15 072348 010EBY131C  Mustermann Max 26360k OK OK 00
B 4 2025-09-15 07:27:64  3D00%4693E  Smith John 2872.0kQ 40 Linker Schuh Hi-Fail; Rechter Schuh Hi-Fail 00
5 2025-09-15 07-34:24 2 Wist/Smock Hi-Fail 00
3 2025-09-15 07:37:44 010EB9131C  Mustermann Max 2275.0 kQ OK OK 0 0
5 2025-09-15 073769 010EBY131C  Mustermann Max 23250k OK OK 00
2 2025-09-15 08:36- 0112BBC3D7  *Senice 02 Cleaning 1026 Wrist/Smock Hi-Fail; Senice access 249 482
4 2025-09-15 08:36: 3D0094593E  Smith John 57520 kO 54180 k0 24710 kQ oK OK 0 0
1 2025-09-15 08: 3ID0034593E  Smith John 5469.0 kQ 6168.0kD 4619.0kD  OK OK 00
4 2025-09-16 08- 3D0034593E  Smith John 5029.0 k0 46180k 25440kD  OK OK 00
1 2025-09-15 08-. 010EBY131C  Mustermann Max 120140 k0 OK OK 0 0
2 2025-09-15 10:33:09  3DO0S4593E  Smith John 4T0S.0KQ 4409.0k0 23530KD OK OK 25.1 493
4 2025-09-15 10:33:42 010EB9131C  Mustermann Max 4494 0 kQ 47770 kD 34400 kQ OK OK 0 0
4 2025-09-15 10:34.00  3D0094593E  Smith John 4016.0kQ 4280.0k0 3079.0kQ  OK OK 00
3 2025-09-15 10:34:16  010EBY131C  Mustermann Max 45600 KN 4498.0k0 22840kQ  OK OK 0 @
5 2025-09-15 10:34:23 3D0094593E  Smith John 4669.0 kQ 39520 kD)  2489.0 kO OK OK 0 0
4 2025-09-15 10:35:06 0112BBC3D7 *Senvice 02 Cleaning 4404.0 kQ 4633.0 kQ 1026 HGB/Kittel Hi-Fail, Service Zugang 0 0
2 2026-09-16 11:33:05  3D00S4593E  Smith John 5645.0 kQ 4027.0kQ 23010k OK OK 258 482
e 4 2025-09-15 11:33:26 0112BBC3D7  *Senvice 02 Cleaning 42650 kQ  4410.0 kO 1024 Senice Zugang 0 0
ST R 4 2025-09-15 11:33:49  3D00S4593E  Smith John 666.0 kA 37640k 2000.0kD  OK OK 00
5 2026-09-16 11:34:47  010EBY131C  Mustermann Max 42320k0 40150k0 24630kQ  OK OK 0 @
B B B 2025-09-15 11:36:66  0112BBC3D7  “Senice 02 Cleaning 1026 Wrist/Smock HiFail; Senice access 00
Page 1/1
Page1/1 9e

Funkcija porocila (primer filter ,01-merjeno danes” = prikaze vse podatke merjene v trenutnem dnevu.)

2026/2027

Wolfgang Wurmbie(;

141

TESTIRANJE IN MERITVE



14

N

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

(La)

TISKALNIK NALEPK

User 04

ESD test passed
2021-07-03/09:24 33-3°¢

Shoe left 4.8 MO
Shoe right 3.8 Mo
Wrist/Smock 2.3 Mo

User 04

ESD-Prifung OK
2021-67-03/09:30 3735

Schuh links 4.5 M0
Schuh rechts 3.3 MQ
HGB/Kittel 3.1 MO

primer uporabe in nalepke

« tiskanje nalepk ob uspesni kontroli z rezultati testov in merilnimi
vrednostmi iz podatkovnih postaj ,Data Terminal DT2/DT3/TC25”

(jezik: nemsc¢ina ali anglescina)

« ob uporabi ¢italca kartic za identifikacijo uporabnika, se na
nalepki izpiSe tudi ime in priimek osebe

komplet:

tiskalnik nalepk z napajalnikom, 2x rola nalepk - 310 kom / rola
velikosti 36 x 67 mm, uporabniska navodila (D / GB)

7100.PGT120.COM.D.2

tiskalnik nalepk

7100.PGT120.COM.D.3

nalepke 36 x 67 mm,

pakirano: 1 kpl = 2 roli

DODATNA OPREMA ZA PODATKOVNE POSTAJE ,,.DATA TERMINAL*

7100.DT.USB.REL1

7100.PGT.XK.ID.V3

7100.PGT.XK.V4

7100.PGT120.TEST.13

7100.PGT130.DT.TF

art. st. pakirano
7100.DT.USB.REL1 senzor temperature / relativne vlage zraka za podatkovne postaje ,Data Terminal DT2, DT2.1 in TC25“ 1 kom
7100.PGT.XK.V4 HID-kompatibilen USB ¢italec kartic 1 kom
7100.PGT.XK.ID.V3 ID kartica (LEGIC-format) 10 kom
7100.PGT130.DT.TF senzor temperature / relativne vlage zraka, USB verzija za PGT®130DT 1 kom
7100.PGT120.TEST.13 signalna lu¢ (rde¢a / rumena / zelena) z zvo¢nim signalom 1 kom

b b Wolfgang Warmbie?
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SRM®110

vgrajeni merilni elektrodi

Ro¢ni instrument za hitra preverjanja povrSinskih upornosti.
Komplet: instrument SRM®110, torbica, ozemljitvena Zica,
Spri¢evalo o kalibraciji

* merilno podro¢je: 10° — 10'2 ohm

» napetost merjenja: nepriklju¢ene merilne sponke 100 V

« baterijsko napajanje

« prikazovalnik: 12x tribarvni LED (zelena=elektrostaticno
prevodno, rumena=elektrostati¢no disipativno,
rde¢a=elektrostati¢no izolator)

» merilni elektrodi: vgrajeni 2x kovinski elektrodi

IEC
EN
7100.SRM110.A instrument za merjenje
povrsinskih upornosti SRM®110
SRM MINI PROBE MODEL 410 MERILNA ELEKTRODA
ZA SRM®110 IN SRM®200
« 2-to¢kovni merilni adapter
o * primerno za SRM®110 in SRM®200
o 4@:7;22};,‘::{,” 84q
%7 IEC
EN

7220.410 merilna elektroda SRM Mini Probe Model 410

7220.844.C uporovni etalon za preverjanje 2-to¢kovnih merilnih
elektrod (SRM mini probe model 410 / Miniprobe Set
Model 840) s Spri¢evalom o kalibraciji (stran 148)

7220.844.1 nadomestni kontaktni vstavki (1 kpl = 2 kom)

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier

7220.844.C
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SRM®200

vgrajeni elektrostati¢no prevodni
merilni elektrodi na spodniji
strani instrumenta

Ro¢ni instrument za merjenje povrsinskih upornosti.

Komplet: instrument SRM® 200, elektrostati¢no prevoden
kovéek, ozemljitvena zica, USB kabel, Spri¢evalo o kalibraciji,
programska oprema za shranjevanje in pregled podatkov

* vgrajen senzor temperature / relativne vlage zraka

* merilno podrogje: 10° - 10'2 ohm

 merilna napetost: nepriklju¢ene merilne sponke 100 V

* baterijsko napajanje

* LCD prikazovalnik

 na merilni strani v ohiSje vgrajeni 2 elektrostati¢no prevodni
gumijasti elektrodi

* interni spomin in USB konektor za priklop na rac¢unalnik

» moznost lo€enih kabelskih priklopov 2 zunanjih merilnih

elektrod IEC
EN

7100.SRM200.K instrument za merjenje povrsinskih upornosti
SRM® 200

7100.SRM110.L  prikljucni kabli, 2x 1 m

SRM®200 - KOMPLET ZA PREVERJANJE OZEMLJITVENIH
UPORNOSTI IN UPORNOSTI TOCKA - TOCKA

primer uporabe

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

Komplet za preverjanje ozemljitvenih upornosti in upornosti tocka
- tocka na elektrostati¢éno prevodnih in elektrostati¢no disipativnih
povrsinah.
Komplet:
* 1x instrument SRM®200 z ozemljitveno Zico
(art. $t.: 7100.SRM200.K)
» 2x ploska merilna elektroda Probe Model 820
* 1x merilna elekroda Mini Probe Model 410
* 1x ro¢na elektroda Probe Model 45
* 2x prikljuéni kabel
* Sprievalo o kalibraciji

» elektrostatiéno prevoden kovéek IEC
« programska oprema EN
7100.SRM200.VK SRM®200 — komplet za preverjanje

ozemljitvenih upornosti in upornosti
tocka - tocka

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



SRM®200 PROGRAMSKA OPREMA

SRM-200 =
File Device Settings Help
8o x x =
Filter by:
[device Configuration
2013600 v
Folder fimit |(3) Garments ¥/ Last calibration date: 2020-06-08
[ ke Folder ID  Folder name Limit A|  Device serial: 2013600
= 1 Work station K44 Work station Rg e
2 Work station Q34 Work station Rg
[date 3 Work Station T66 Work station Rg » Low High Limit name fo
4 Chair 5655 Chairs Rg 1 1E+04  1E+09  Work station Rg
to: 5 Chair 4355 Chairs Rg 2 1E+03 1E+09 Chairs Rg
6 Chair 6776 Chairs Rg 3 1E+03 1E+11 Garments
74 Smock white Garments 4 1E+06 1E+11 LIMIT 4
8 Polos Shirt Garments 5 1E+06 1E+11 LIMIT 5
9 FOLDER9 - 6 1E+06 1E+11 LIMIT 6
10 FOLDER 10 7 1E+06 1E+11 LIMIT 7
11 FOLDER 11 8 1E+06 1E+11 LIMIT 8
12 FOLDER 12 9 1E+06 1E+11 LMIT 9
13 FOLDER 13 10 1E+06 1E+11 LIMIT 10
14 FOLDER 14 11 1E+06 1E+11 LIMIT 11
15 FOLDER 15 12 1E+06 1E+11 LIMIT 12
16 FOLDER 16 13 1E+06 1E+11 LIMIT 13
17 FOLDER 17 14 1E+06 1E+11 LIMIT 14
18 FOLDER 18 15 1E+06 1E+11 LIMIT 15
19 FOLDER 19 v 16 1E+06 1E+11 LIMIT 16 v
Get Folders Set Folders Load Save Get Limits Set Limits Load Save
Device time: 2021-07-10 09:15:25 Database ready COMS3 device: 2013600
SRM-200 =
File Device Settings Help
E) ‘ O X ® ‘ =
Filter by: | Report Device
[Cdevice =
e T ID  Folder name Device Resistance Tem... Hu.. Date Comment Min Max A
@ 1 Work station K44 2013600 1.0E+8 25 53 2021-07-10 08:50:13 1E+04 1E+09
Olfoder @ 1 Work station K44 2013600 4.0E+7 25 53 2021-07-10 08:50:35 1E+04 1E+09
:’ < @ 1 Work station K44 2013600 4.0E+7 25 53 2021-07-10 08:58:01 1E+04 1E+09
= @ 1 Work station K44 2013600 20E+8 25 53 2021-07-10 09:03:20 1E+04 1E+09
@ 1 Work station K44 2013600 9.7E+8 25 53 2021-07-10 09:03:28 1E+04 1E+09
Dldete @ 2 Work station Q34 2013600 1.0E+8 25 54 2021-07-10 08:58:15 1E+04 1E+09
@ 2 Work station Q34 2013600 9.9E+7 25 54 2021-07-10 09:03:41 1E+04 1E+09
to: @ 2 Work station Q34 2013600 41E+7 25 55 2021-07-10 09:03:49 1E+04 1E+09
@ 3 Work Station T66 2013600 20E+8 26 55 2021-07-10 08:58:26 1E+04 1E+09
@ 3 Work Station T66 2013600 20E+8 25 55 2021-07-10 08:58:34 1E+04 1E+09
@ 3 Work Station T66 2013600 2.0E+8 25 55 2021-07-10 09:03:59 1E+04 1E+09
@ 3 Work Station T66 2013600 9.6E+8 25 54 2021-07-10 09:04:06 1E+04 1E+09
@ 3 Work Station T66 2013600 6.9E+11 25 55 2021-07-10 09:04:12 Check grounding 1E+04 1E+09
@ 4 Chair5655 2013600 1.0E+8 25 55 2021-07-10 08:58:44 1E+03 1E+09
@ 4 Chair5655 2013600 9.7E+8 26 55 2021-07-10 09:04:28 1E+03 1E+09
@ 4 Chair5655 2013600 2.0E+8 26 53 2021-07-10 09:04:44 1E+03 1E+09
@ 5 Chaird3ss 2013600 2.0E+8 25 54 2021-07-10 08:58:55 1E+03 1E+09
@ 5 Chaird3ss 2013600 2.0E+8 26 53 2021-07-10 09:04:51 1E+03 1E+09
@ 5 Chaird3ss 2013600 1.0E+8 26 53 2021-07-10 09:04:57 1E+03 1E+09
@ 6 Chair6776 2013600 9.7E+8 25 54 2021-07-10 08:59:04 1E+03 1E+09
@ 6 Chair6776 2013600 1.1E+11 26 53 2021-07-10 09:05:08 check castors 1E+03 1E+09
@ 7  Smocklong sleev 2013600 9.7E+8 25 55 2021-07-10 08:59:13 1E+03 1E+11
@ 7 Smocklong sleev 2013600 9.7E+8 25 55 2021-07-10 08:59:19 1E+03 1E+11
@ 7 Smock white 2013600 9.7E+8 26 53 2021-07-10 09:05:21 1E+03 1E+11 b
Device time: 2021-07-10 09:14:27 Database ready COMS3 device: 2013600
Verification Tests ESD control items
Date: 2021-07-10 08:33:09
EPA
Author: Max Mustermann
D Folder name | Device Resistance Temp. [°C] Hum. [%] Date Comment Max
1 jork station K44 013600 25 53 [2021-07-10 08:50:13 1E+09
1 ork station K44 013600 5 5: 0. 0 1E+0!
ork station K44 013600 5 5 0. 1E+0
jork station K44 013600 5 5. 0. 1E+0¢
jork station K44 013600 5 0. E+0!
jork station Q34 013600 5 0; E+0
jork station Q34 013600 5 54 0; E+0
jork station Q34 013600 25 55 120; E+0
jork Station Tt 013600 5 55 0. 1E+0
ork Station Tt 013600 5 55 0. 1E+0
jork Station T 013600 5 155 0. 1E+0!
jork Station T 013600 5 54 0. E+0!
lork Station T66 013600 5 55 0. [Check grounding E+0!
|4 |Chair 5655 013600 5 55 0. E+0!
14 [Chair 5655 2013600 6 55 120: E+0!
4 [Chair 5655 013600 6 53 20: 1E+0
5 |Chair 4355 013600 5 54 20: 1E+0
5 [Chair 4355 013600 6 53 120: 1E+0¢
> __|Chair 4355 [2013600 6 3 0. E+0!
5 |Chair 6776 013600 5 4 0. E+0!
5 |Chair 6776 013600 E_G 3 0; [check castors E+0!
[Smock long sleev 2013600 25 55 120: E+1
7__[Smock long sleev 013600 25 55 12021 : 1E+11
7 [Smock white 013600 26 53 12021-07-10 09:05:21 HE+11
7__ISmack white PRI R 153 2021.07-10.00-0A-42 1F+11
2026/2027
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ESD AUDIT KOMPLET ZA ESD MERJENJA, METRISO® B530

V kompletu za glavna ESD preverjanja so vsi potrebni instrumenti in oprema za potrjevanja in
preverjanja EPA prostorov, opreme in materialov. Komplet ustreza zahtevam po |IEC 61340-5-1.

7110.B530.SET.WT.850 N

uporaba
* preverjanje materialov za embalazo
« preverjanje obladil

IEC
EN

» merjenje talnih povrsin, delovnih povrsin, odlagalnih polic, regalov

» merjenje sistemskih ozemljitvenih upornosti oseb
» merjenje elektricnih poljskih jakosti
» merjenje temperature zraka in relativne viage zraka

« preverjanja ucinkovitosti delovanja ionizatorjev skupaj z

uravnotezenostjo delovanja

« vkljuéen tudi osnovni komplet za dinamiéni test hoje

(instrument EFM®51 + merilna MK51)

kovéek

« aluminijasta narebrena plocevina,
elektricno prevodna

* notranjost elektrostatiéno disipativna =~
penasta obloga

« teleskopska rocica, snemljiva,
s kolesi za prevazanje

* ESD simbol

« velikost: 575 x 490 x 250 mm

» teZa: 7 kg

I

Y
v,

ALK

=

7110.B530.SET.WT 7110.B530.SET.WT.850

SR (20 kg) (20 kg)

7110.600 kovcéek X X
7100.530.B* Metriso® B530 instrument z merilnima kabloma X X
7100.TF530* TF-530 termometer, vlagomer X X
7220.45.N Probe Model 45 ro€na merilna elektroda X X
7220.840* Mini Probe Model 840 merilna elektroda X X
7220.880* Ring Probe Model 880 merilna elekrtoda X X
7100.SRM110* SRM®110 instrument za merjenje povrsinskih upornosti X X
rioogrustoPs  ELAC S T sl ol o : .
7100.EFM51.WT.MK* merilna glava MK51 za EFM51® X X
7100.WT5000.ML priklju¢ni kabel (ro¢na elektroda / MK51) X X
7220.850 Probe Model 850 merilna elektroda (2 kom) X
7220.870 Probe Model 870 merilna elektroda (2 kom) X

7220.870.V.SET sestavljiva rocka za merilno elektrodo Probe Model 870 X

2200.110.Y vtika¢ ozemljitveni X X
7110.E8.Y Zzgmljltveno mesto 8x banana vti¢nica 4 mm / priklop Zica z banano X X
7100.2000.TR50 kolut ozemljitvena Zica 50 m X X
7100.PGT100.102 I;?vgzsla(?%o?(ée)l 400 x 300 x 2 mm s priklopom kovica 10 mm (art. X X
7220.880.6 izolacijska plos¢a 120 x 120 x 6 mm (2 kom) X X
7220.880.9 ploS¢a kovinska @ 120 mm, priklop banana vti¢nica 4 mm X X

* merilna oprema s Spri¢evalom o kalibraciji

V’ Wolfgang Warmbie?
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ESD AUDIT KOMPLET ZA ESD MERJENJA, METRISO® 3000

V kompletu za glavna ESD preverjanja so vsi potrebni instrumenti in oprema za potrjevanja in
preverjanja EPA prostorov, opreme in materialov. Komplet ustreza zahtevam po IEC 61340-5-1.

uporaba

* preverjanje materialov za embalazo

* preverjanje obladil

» merjenje talnih povrsin, delovnih povrsin, odlagalnih polic, regalov
» merjenje sistemskih ozemljitvenih upornosti oseb

» merjenje elektricnih poljskih jakosti

» merjenje temperature zraka in relativne vlage zraka

« preverjanja ucinkovitosti delovanja ionizatorjev skupaj z
uravnotezenostjo delovanja

¢ vkljuéen tudi osnovni komplet za dinamiéni test hoje
(instrument EFM®51 + merilna MK51)

kovéek

« aluminijasta narebrena plocevina, elektri¢cno prevodna
* notranjost elektrostati¢no disipativha penasta obloga
« teleskopska rocica, snemljiva, s kolesi za prevazanje

* ESD simbol

« velikost: 575 x 490 x 250 mm

« teZa: 7 kg

7110.600.SET.WT.870

IEC
EN

ST 7110.600.SET.WT 7110.600.SET.
(20 kg) (20 kg)

7110.600 kovéek X X
7100.3000.G* Metriso® 3000 instrument z merilnima kabloma X X
7100.3000.TF senzor temperature / relativne vlage zraka Metriso® 3000 X X
7220.45.N Probe Model 45 ro€na merilna elektroda X X
7220.840* Mini Probe Model 840 merilna elektroda X X
7220.880* Ring Probe Model 880 merilna elekrtoda X X
7100.SRM110* SRM®110 instrument za merjenje povrsinskih upornosti X X
rioogrMstopst LS L et s s . :
7100.EFM51.WT.MK* merilna glava MK51 za EFM51® X X
7100.WT5000.ML priklju¢ni kabel (ro€na elektroda / MK51) X X
7220.850 Probe Model 850 merilna elektroda (2 kom) X

7220.870 Probe Model 870 merilna elektroda (2 kom) X
7220.870.V.SET sestavljiva rocka za merilno elektrodo Probe Model 870 X
2200.110.Y vtika¢ ozemljitveni X X
7110.E8.Y eri:”ltveno mesto 8x banana vti¢nica 4 mm / priklop zica z banano X X
7100.2000.TR50 kolut ozemljitvena zica 50 m X X
7100.PGT100.102 I;?vgzslg;\%o?((:)? 400 x 300 x 2 mm s priklopom kovica 10 mm (art. X X
7220.880.6 izolacijska plos¢a 120 x 120 x 6 mm (2 kom) X X
7220.880.9 plos¢a kovinska @ 120 mm, priklop banana vti¢nica 4 mm X X
7220.880.L modra GUARD merilna Zica, 1,5 m X X

* merilna oprema s Spri¢evalom o kalibraciji

2026/2027
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SRM®200/EFM®51 »STARTER KIT« OSNOVNI ESD KOMPLET

Z osnovnim ESD testnim kompletom je mogoce preverjati elek-
trostati¢no prevodne in disipativne povrsine, elektri¢ne poljske
jakosti in elektrostati€no napetost na povrsini.

komplet

* SRM®200 instrument

* EFM®51 instrument

« elektrostaticno prevoden kovcek

IEC
EN

7100.SRM200.SK51 »Starter Kit« osnovni ESD komplet

NAPRAVA ZA VERIFIKACIJO

« ,naprava za verifikacijo“ za hitro testiranje visokoohmskih
naprav pred uporabo
* primerno za Metriso®3000/Metriso®B530/SRM®200 in SRM®110

komplet:
* naprava za verifikacijo
* Spricevalo o kalibraciji

7100.RM.VU naprava za verifikacijo

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

VERIBOX - UPOROVNI ETALON

* za preverjanje instrumenta pred uporabo
* preverjanje: 1 GOhm, 1 MOhm, 10 kOhm, priklop banana 4 mm

//t// /}// 7100.vB2 Veribox - uporovni etalon

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027




PROBE MODEL 850 MERILNA ELEKTRODA 149

<
* za merjenje ozemljitvenih upornosti in upornosti to¢ka — tocka )
» merilna povrsina: elektrostati¢no prevodna silikonska guma R Z
<20 ohm <
- velikost: @ 63,5 mm E
e teza: 2,27 kg T}
sy - disipativno ohisje elektrode, rocka elektricno izolirana >
RE &
SISTAN CE usklajeno za merjenja po: 14
PROBE IEC 61340-4-1 o
MODE IEC 61340-2-3 4
L 850 =
<
primer oznake IEC =
ESD merilnega EN 4
mesta §
(stran 200) ECN O
7220.850 Probe model 850 merilna elektroda E
7220.850.1 rocka elektri¢no izolirana (nadomestni del) =
o
o
a
(72)
PROBE MODEL 870 MERILNA ELEKTRODA w
<
N
» za merjenje ozemljitvenih upornosti in upornosti tocka - toka s
» merilna povrsina: elektrostati¢éno prevodna silikonska guma s w
srebrnimi dodatki (R < 5 ohm) [h'd
« velikost: @ 63,5 mm o
- teza: 2,27 kg (@)
« roCka izolirana vijacna pritrditev <
* 2x priklop banana 4 mm: zgoraj/stransko 4
-
usklajeno za merjenje po: IEC 61340-4-1, IEC 61340-2-3 (@)
IEC 14
EN =
4
ECNE O
:%ﬁ @ 10 7220.870 Probe Model 870 merilna elektroda X
S |
N Probe M"d;zﬁ 7220.870.V.SET rocka 3x vijacno sestavljiva z banana priklop 4 mm, izoliran ro¢aj E
/ : 3 se’:’:;o,ﬁﬁ 1 7220.870.G rocaj izoliran (zamenljiv) <
L =1 —
b [1'd
L
=

KOVCEK ZA MERILNE ELEKTRODE PROBE MODEL - NEOPREMLJEN

« elektrostaticno prevoden kovcek
* primerno za naslednje merilne elektrode:
— Probe Model 850
— Probe Model 870
— ro¢na elektroda Probe Model 45
— prazen predal za kabel, itd.

7220.K10  kovcek za merilne elektrode Probe Model - neopremljen

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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MINIPROBE SET MODEL 840 MERILNA ELEKTRODA

primer uporabe

7220.840.SET

*» za merjenja upornosti to¢ka — tocka na malih povrSinah (npr. povrS§ina mini embalaz ali na
tezko dostopnih mestih, v vakumiranih embalazah)

» merilni elektrodi: prevodna guma (R < 20 ohm)

» merilni elektrodi sta tlacno vzmeteni za standardiziran pritisk na mesto merjenja

« hitra zamenjava merilne glave (npr. z merilno glavo z elektrodama za merjenje
mehkih materialov)

« usklajeno za merjenja po: IEC 61340-2-3 7220.844.C

« Spri¢evalo o kalibraciji IIIEEIN(I:

7220.840.SET komplet Miniprobe Set Model 840: 2- to¢kovna merilna elektroda (model 844), elektrostaticno prevoden kovéek
7220.844.1 nadomestni kontaktni vstavki za elektrodo model 844 (1 kpl = 2 kom)

7220.844.C  uporovni etalon za preverjanje 2-tockovnih merilnih elektrod (Miniprobe Set Model 840 / SRM mini probe model 410), s Spri¢evalom o kalibraciji

PROBE MODEL 830 POTISNA ELEKTRODA

primer merjenja s cilindri¢no
elektrodo

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

//

primer merjenja s koncentri€no
elektrodo

« zelo lahka in uporabna elektroda za merjenje ozemljitvenih
upornosti, upornosti to¢ka - tocka, povrsinskih upornosti in
volumenskih upornosti

« elektrostati¢no prevodna guma (R < 5 ohm) s srebrnimi dodatki

* koncentri¢na in cilindri¢na elektoda lahko zamenljiva (pritriena z
magnetom)

« standardno obtezitev 2,5 kg dosezemo s pritiskom vzmetnega
mehanizma navzdol

» komplet: Probe Model 830 potisna elektroda, 1x kovinska
plosca, 1x izolirana ploSca, elektrostati¢no prevoden kovéek,
Spricevalo o kalibraciji

usklajeno za merjenja po:

IEC 61340-4-1 EC

IEC 61340-2-3 EN
. atst.

7220.830.SET Probe Model 830 potisna elektroda

koncentri¢na merilna elektroda

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PROBE MODEL 880 KONCENTRICNA MERILNA ELEKTRODA

uporaba Probe Model 880:
primer priklopa merilnih zic
visokoohmskega instrumenta

RESISTANCE
PROBE

GUARD T

COM/SHIELD

» za merjenje povrsinskih in volumenskih upornosti
« elektrostaticno prevodna guma (R < 5 ohm) s srebrnimi dodatki
» za merjenje potrebna obtezba z 2,5 kg
(npr. elektroda Probe Model 850 art. §t. 7220.850)
» komplet: Probe Model 880 merilna elektroda, 1x kovinska
in 1x izolirana merilna plos¢a, modra GUARD merilna Zica,
elektrostati¢no prevoden kovéek, Spricevalo o kalibraciji

usklajeno za merjenja po IEC 61340-2-3

IEC
EN

7220.880.SET Probe model 880

PROBE MODEL 890 DVOSTRANSKA MERILNA ELEKTRODA

 za merjenje ozemljitvenih upornosti, upornosti to¢ka — tocka,

v“‘&é@ -® povrsinskih upornosti in volumenskih upornosti
& ;% \ « elektrostati¢no prevodna guma (R < 5 ohm) s srebrnimi dodatki
"é; % @ * teza: 2,5 kg
2 » komplet: Probe Model 890 merilna elektroda, 1x kovinska

plos¢a, 1x izolirana plo$¢a , modra GUARD merilna Zica,
elektrostati¢no prevoden kovéek, Spricevalo o kalibraciji

usklajeno za merjenja po:

I . IEC 61340-4-1
elektroda: koncentriéna elektvr.oda: cilindriéna merilna IEG 61340-2.3
merilna povrsina povrsina
2 63,5 mm

koncentri¢na elektroda: primer

cilindrina elektroda: primer merjenja
ozemljitvene upornosti
merjenja povrdinske upornosti IEC

embalaze EN

7220.890.WE.SET Probe Model 890 dvostranska merilna
elektroda

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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PROBE MODEL 45 ROCNA ELEKTRODA

KOVINSKA MERILNA PLOSCA

7100.PGT100.102

2287.10.10

primer uporabe

» ro¢na merilna elektroda, kovinska, nerjaveca

* @25 mm

« dolzina: 75 mm

*teza: 130 g

« priklop banana 4 mm

« za dinamic¢ni test hoje (napetost v dlani roke) in za merjenje
sistemske ozemljitvene upornosti osebe po IEC 61340-4-5

7220.45.N Probe Model 45 ro¢na elektroda

« velikost: 400 x 300 x 2 mm

« priklop kovica 10 mm

» za merjenja upornosti na ozemljitveno tocko za obuvala, stole,
vozicke, ...

* moznost uporabe adapterja kovico 10 mm / banana 4 mm
(art. §t.: 2287.10.10)

7100.PGT100.102 kovinska plos¢a

2287.10.10 adapter za kovico 10 mm / banana 4 mm

CLAMP PROBE MODEL CL 49 MERILNA ELEKTRODA SCIPALKA

V v Wolfgang Warmbier

primer uporabe

 za merjenje upornosti toCka—tocka
(npr. na ESD oblacilih)
* kontaktna povrsina 50 x 25 mm, nerjaveca kovina
» vzmetni del zagotavlja konstanten elektri¢ni kontakt
* priklop banana 4 mm

usklajeno za merjenja po IEC 61340-4-9

IEC
EN
art. st. pakirano

7220.CL.49 Clamp probe Model CL 49 merilna par
elektroda S¢ipalka

2026/2027



PROBE MODEL 860 MERILNA ELEKTRODA 153

» za hitra merjenja upornosti to¢ka - to¢ka in ozemljitvenih
upornosti s stalnim razmakom merilnih elektrod 300 mm

« rocka za lazje rokovanje med merjenjem

« elektrostati¢no prevodna guma (R < 5 ohm) s srebrnimi dodatki

»teza: 950 g

« velikost: 385 x 85 x 70 mm (D x S x V)

* kontaktna povrSina merjenja: @ 63,5 mm

« Spricevalo o kalibraciji

7220.860 Probe Model 860 merilna elektroda

P

primer uporabe: merjenje akriinega pokrova

MERILNA ELEKTRODA ZA NASLON ESD STOLA

» za merjenje ozemljitvene upornosti sprednje/zadnje strani
naslona ESD stola

* povrSina elektrode elektrostaticno prevodna guma s srebrnimi
dodatki R <5 ohm

« izolirana rocka

« priklop: banana vti¢nica 4 mm

» vsaka elektroda se lahko priklopi posebej

merjenje za potrditev naslona ESD stola v klimatizirani sobi 7220.900 merilna elektroda za ESD merjenje
naslona stola

MERILNA IN KONTROLNA OPREMA ZA ESD POTRJEVANJA IN PREVERJANJA

TRIPOD ELEKTRODA

« elektroda Tripod za merjenje ozemljitvenih upornosti po EN
1081 (glej varnost osebja)
» za merjenje ozemljitvenih upornosti, povrsinskih upornosti,

=8 navpi¢nih upornosti po EN 1081
» teza: 500 g

« priklop banana 4 mm

« trdota gume: Shore 50-70 IRHD

* skupna upornost elektrode R < 500 Ohm

» za merjenje potrebna obtezZitev elektrode najmanj 300 N

7220.1081 Tripod elektroda

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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WALKING TEST KIT WT5000

Elektrometer WT5000 je merilna naprava za merjenje napetosti ¢loveSkega telesa v kombinaciji s talno povrsino in obutvijo v skladu
s standardom IEC 61340-4-5. Rezultat merjenja elektrostati¢nih nabojev je viden na LED-pikazovalniku in ga je mogoce prenesti na PC
ali prenosni racunalnik preko A/D pretvornika in prikazati v obliki grafa.

Elektrometer WT5000:
Testno obmocje: + 500 volts or + 5.000 volts
Prikazovalnik: Logaritmi¢ni LED-prikazovalnik + 500 voltov,

spremenljiv na £ 5.000 voltov, funkcija
zadrZevanja najvisje vrednosti

I1zhod: analogni £ 5 voltov DC napetosti za vsako
testno ombodje
Napajanje: Polnilne baterije (polnilnik baterij vklju¢en)

V skladu s standardom IEC 61340-4-5

Vklju€uje:

« elektrometer WT5000

» A/D pretvornik UAD1 z USB priklopom

« programsko opremo za obdelava podatkov z analizo
»Digilloscope« za Windows®

« ro€na elektroda (art. §t. 7220.45)

« komplet merilnih kablov

* 4x NiMH akumulatorske baterije

* polnilec akumulatorjev 230V

« elektrostati¢no prevoden kovcek

« Spri¢evalo o kalibraciji

 navodila za uporabo

IEC
EN

7100.WT5000.B  Z analognim izhodom in UAD1 AD pretvornikom z USB povezavo

. DINAMICNI TEST HOJE - MERJENJE NAPETOST V DLANI ROKE

& Digiloscope = &

Mo Suos o
R Ll BE EE@ 14w ©
SR T R

Tss ca - wrso0o, CUsEs s

% Digilosocope.

Peaks average=43.49
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prikaz napetosti v dlani roke med dinami¢nim testom hoje
programska oprema “Digilloscope« oznaci 5 najvedjih vrednosti in
funkcijo ,emoji lahko aktivirate med izracuna njihovo povpre€no vrednost

dinami¢nim testom hoje (WT)

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



WALKING TEST KIT WT5025 155

Elektrometer WT5025 je merilna naprava za merjenje napetosti ¢loveSkega telesa v kombinaciji s talno povrsino in obutvijo v skladu

s standardom IEC 61340-4-5. Ta novi elektrometer z barvnim zaslonom in USB vmesnikom omogoc¢a delovanje v dveh merilnih obmogjih
in prikazuje elektrostati¢ne naboje v obliki stolpi€nega grafa. WT5025 se lahko poveze na PC ali prenosni racunalnik preko USB vmesnika,
izmerjene vrednosti pa je mogoce analizirati s programsko opremo »Digilloscope«.

Elektrometer WT5025:

Testno obmocgje: + 200 voltov ali + 2.000 voltov

Prikazovalnik: barvni zaslon z grafi¢nim prikazom,
prikaz izmerjene vrednosti ( s funkcijo
zadrzevanja najviSje vrednosti)

Izhod: USB 2.0

Napajanje: 3x litijeve baterije, 2.2 Ah

V skladu s standardom IEC 61340-4-5

TESTIRANJE IN MERITVE

Vklju€uje:

* Elektrometer WT5025

» programsko opremo za obdelava podatkov z analizo
»Digilloscope« za Windows®

* rocna elektroda (art. 8t. 7220.45)

« testni vodnik

« 3 x litijeve akumulatorske baterije

* Polnilec 230V

* elektricno prevoden kovcek

« Sprievalo o kalibraciji

* navodila za uporabo

IEC
EN

7100.WT5025 Walking Test Kit - USB verzija

. DINAMICNI TEST HOJE - MERJENJE NAPETOST V DLANI ROKE

I % Dighoscope - o
= Wessue Setings. Info

f o i BE B¢ 1< e ©

§ Tss ca -

Peaks average=43.49
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prikaz napetosti v dlani roke med dinami¢nim testom hoje
programska oprema “Digilloscope« oznaci 5 najvecjih vrednosti in

funkcijo ,emoji“ lahko aktivirate med = izraCuna njihovo povprecno vrednost
dinami¢nim testom hoje (WT)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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EFM®51 INSTRUMENT ZA MERJENJE ELEKTRICNE POLJSKE JAKOSTI

EFM®51 WT
KOMPLET ZA DINAMICNI TEST HOJE

V’ Wolfgang Warmbie?

Ro¢ni, prenosni instrument, baterijsko napajanje, za brezkon-
taktno merjenje elektrostati¢nih napetosti (V) in elektrostati¢nih
poljskih jakosti (kV/m). Z instrumentom in z dodano opremo

je mogoce preverjati u€inkovitost delovanja in uravnoteZzenost
delovanja ionizatorjev. Zaradi uporabe v EPA podrogjih je ohisje
instrumenta elektrostaticno prevodno.

* nacin merjenja: mehanski modulator
» merilno podrocje napetosti: 0 V do +/- 160 kV
» merilno podrocje elektricne poljske jakosti: 0 do 800 kV/m
* LCD prikazovalnik
* baterijsko napajanje
» komplet: instrument EFM®51, ozemljitveni kabel,
navodila za uporabo, Spri¢evalo o kalibraciji

7100.EFM51 instrument EFM®51 s torbico

7100.EFM51.PLUS  instrument EFM®51 z elektrostati¢no
prevodnim kovckom

* EFM®51 instrument z elektrostati¢no prevodnim podstavkom in
merilno glavo MK51

* s pritrjeno merilno glavo MK51 na merilnik EFM®51 se preverja
napetost naelektritve osebe po standardu IEC 61340-4-5

» merilna glava MK51 je posebej prirejena in kalibrirana za instru-
ment EFM®51

« instrument EFM®51 pokaze najvecjo pozitivno ali negativno na-
petost naelektritev

komplet:

instrument EFM®51, merilna glava MK51, elektrostati¢no
prevoden kovcek, elektrostaticno prevoden podstavek, merilna in
ozemljitvena Zica, ro¢na elektroda, polnilec 9 V baterij, polnilna
baterija 9 V, navodila za uporabo, Spri¢evalo o kalibraciji

7100.EFM51.WT EFM®51 instrument, MK51 merilna
glava, elektrostati¢no prevoden
podstavek, merilna in ozemljitvena Zica,
elektrostaticno prevoden kovéek

7100.EFM51.WT.SET  Retrofit kit za Walking Test Kit
(brez EFM® 51)

2026/2027



EFM®51 — CPS

KOMPLET S KAPACITIVNIMA PLOSCAMA 157

» ro¢no merjenje ucinkovitosti razelektrevanja ionizatorjev in
uravnotezenosti delovanja ionizatorjev

* merjenje Casa razelektritve od +/- 1.000 V do +/- 100 V

* komplet s podstavkom in kapacitivhima plo§¢ama
(75 x 150 mm) se uporabi z instrumentom EFM®51

« zaradi velikosti je mogoc¢e meriti tudi znotraj tezko dostopnih
mest

komplet:

video EFM®51 instrument, elektrostaticno prevoden kovcek,
visokonapetostni generator +/- 1.200 V, elektrostati¢no prevoden
podstavek, kapacitivni plos€i, ozemljitvena Zica, polnilec 9 V
baterij, polnilna baterija 9 V, Spri¢evalo o kalibraciji

Electrostatic
Field Meter

distance
il

hold of
L i

7100.EFM51.CPS EFM®51 instrument komplet
s kapacitivnima plos¢ama
7100.EFM51.CPS.SET  enako kot 7100.EFM51.CPS - brez

EFM®51 instrumenta (za dokompleti-
ranje)

EFM®51 —
KOMPLET ZA DINAMICNI TEST HOJE IN S KAPACITIVNIMA PLOSCAMA

Komplet za: merjenje elektrostati¢nih napetosti, merjenje elektro-
stati¢nih poljskih jakosti, merjenje napetosti naelektritve osebe,
merjenje ucinkovitosti razelektrevanja ionizatorjev in kontrolo
uravnotezenosti delovanja ionizatorjev.

komplet:

* EFM®51 — CPS (komplet s kapacitivnima plos¢ama)
* EFM®51 — komplet za dinamicni test hoje

» Spri¢evalo o kalibraciji

« elektrostaticno prevoden kovcek

MERILNA IN KONTROLNA OPREMA ZA ESD POTRJEVANJA IN PREVERJANJA

7100.EFM51.VK EFM®51 instrument , MK51 merilna glava,
komplet s kapacitivnima plo§€ama,
elektrostaticno prevoden podstavek, merilna
in ozemljitvena Zica, elektrostaticno prevoden
kovcek

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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TESTER IONIZATORJEV - CPM 54

Tester ionizatorjev CPM 54 je merilna naprava za merjenje ¢asa
razelektrevanja ionizatorjev in uravnotezenosti delovanja ioniz-
atorjev po standardu, kot tudi za merjenje napetosti telesa (WT).
Podpira popolnoma samodejno testiranje pozitivnih in negativnih
razelektritev ter merjenje uravnotezenosti delovanja.

« dolo¢a Cas razelektritve vnaprej izbranega praga napetosti na

| nizjo vrednost napetosti (standardno + 1.000 V do + 100 V)

+1066y | (nastavite lahko tudi druge zacetne in konéne vrednosti)

: * merjenje napetostnega potenciala na integrirani plos¢ni
elektrodi (150 x 150 mm)

* merjenje napetosti telesa med testom hoje (WT) mozno do
2.000 V

* barvni zaslon

« dimenzije: 15 x 12,5 x 15cm (S x V x G)

* napajanje: Litij-ionske baterije

« analogni izhod: +/- 5 V (preko BNC povezave)

e teza: 0,9 kg

» montaza: 1/4” navoj za stojalo

» komplet: CPM 54, polnilec, ozemljitveni kabel, elektrostati¢no
prevoden kovcek, Spri¢evalo o kalibraciji, navodila za uporabo

POs test

usklajeno z zahtevami IEC 61340-4-7

7100.CPM54 Tester ionizatorjev CPM 54 z analognim izhodom

& o 7100.UDA1 analogno / digitalni pretvornik UAD1 z USB
7100.UAD1 G priklopom

v CPMS54 - Decay test - overhead ionizer distance 60 cm lonizer Tester lonizer Tester
CPM 54 CPM 54

1000

500

-500

-1000

VINVIY3AT™Ed NI VENVAIrd10d dS3 VZ VINSHdO VNTOYULNOM NI VN3N

i 5 i & 4 i i3 i is is » s Limit Casa razelektritve 10 sek. Limit Casa razelektritve 5 sek.

RH: 43.3 % / Temp.: 19.3° C _ _ — _
Decay time: pos. 3.9s /neg.4.8s for +-1000 V to +- 100 V o.k. not o.k.

CPM54 - Walking Test with normals shoes on normal flooring

Peaks average=-1859.92

-1000

-1500

2000

0 2 5 8 10 12 15 18 20 22 25 s
RH.: 43.3 % / Temp.: 19.3°C

Walking Test osebe, ki nosi obi¢ajna obuvala, na obicajni talni povrsini

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



MONITOR IONIZATORJEV - WIM 47 159

Monitor ionizatorjev WIM 47 je roéna nadzorna naprava z alarm-
no funkcijo za popolnoma samodejno preverjanje ionizatorjev na
ESD delovnih mestih in v strojih.

Izmeri pozitivne in negativne razelektritve ter uravnotezenost
delovanja ionizatorjev.

Alarm se signalizira zvo€no in opti¢no.

V primeru napake lahko preklopni izhod izklopi ionizator ali
sprozi alarm viSjemu nivoju krmilnika, npr. z uporabo stikalnega
adapterja 7100.WIM47.SB.

« velikost: 70 x 70 x 85 mm (S x G x V)
e teza: 300 g

« vklju€uje:
1 x monitor ionizatorjev WIM 47
1 x napajalnik z adapterjem (EU/USA)
1 x ozemljitveni kabel
1 x navodila za uporabo

opcija:
stikalni adapter, ki preko relejnega kontakta nadzoruje oz. krmili
napetost za priklju¢en ionizator.

7100.WIM47.SB
IEC
EN

7100.WIM47 monitor ionizatorjev WIM 47
7100.WIM47.SB  stikalni adapter (opcija)

primer uporabe

CPM 35 - TESTER IONIZATORJEV

o .
| BT

MERILNA IN KONTROLNA OPREMA ZA ESD POTRJEVANJA IN PREVERJANJA

7100.CPM35.H

primer uporabe

Tester ionizatorjev CPM 35 je roéna merilna naprava za popolno-
ma samodejno preverjanje ionizatorjev na ESD delovnih mestih
ali v strojih. 1zmeri pozitivne ali negativne razelektritve ter ura-
vnotezenost delovanja ionizatorjev in se lahko uporablja tudi za
merjenje napetosti telesa (WT).
» samodejno izmeri €as razelektrevanja od + 250 V do + 100 V,
zatem pa Se uravnotezenost delovanja ionizatorja
* v BVT-nacdinu lahko izvedete merjenje napetosti telesa (WT)
s stikom prsta in kovinske plos¢e

Certs

1ﬁ 7100.CPM35 CPM 35 — tester ionizatorjev vklju¢no
z ozemljitveno Zico in torbico
primer uporabe: ) 7100.CPM35.H gumijast ovitek z zloZljivim stojalom

merjenje napetosti telesa (WT)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



160 AEROSTAT® PC2 PRENOSNI NAMIZNI IONIZATOR

» kompakten in prenosen ionizator, hitro razelektrevanje z vpihovar
jem ioniziranega zraka

* podrocje ionizacije: do 120 cm

« patentiran nacin ¢iS€enja ionizacijskih konic

* vgrajen grelec, nastavljiva mo¢ ventilacije v 3 stopnjah

« indikator prisotnosti ionizacije

« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije < + 10 V (Micropulse AC)

 AC ionizacijski izvor, emisije ozona: 0,05 ppm
(30 cm pred ionizatorjem)

« alarmne LED diode, zvo¢ni alarm in alarmni izhod

IFYOLVZINOI

velikost: 173 x 231 x 84 mm (S x V x G)

Aerostat® PC2

Tonizing Air Blower

7500.PC2.F

IEC
EN

7500.PC2.HA prenosni namizni ionizator
7500.PC2.F komplet filtrov
7500.XC2.PC2.AF  zracni filter

5802 PRENOSNI NAMIZNI IONIZATOR

» majhno, kompaktno ohisje, hitra nevtralizacija elektrostati¢nih
naelektritev

* podrocje ionizacije: 30 x 150 cm

 avtomatsko €iS€enje ionizacijskih konic

» mo¢ ventilacije nastavljiva v 2 stopnjah

« indikator prisotnosti ionizacije

« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije <+ 3 V

* AC ionizacijski izvor, emisija ozona: 0,008 ppm

* primerno za Ciste sobe razred 4, ISO 14644

» vhodna napetost: 24 VDC

velikost: 193 x 267 x 127 mm (S x V x G)

IEC
EN

7500.5802.CXL.E  prenosni namizni ionizator

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



6832 — PRENOSNI IONIZATOR

» majhno, kompaktno ohisje, hitra nevtralizacija elektrostati¢nih

naelektritev
* podrocje ionizacije: 40 x 125 cm
« ro¢no CidCenje ionizacijskih konic
» moc¢ ventilacije nastavljiva v 4 stopnjah
« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije < + 10 V
» DC ionizacijski izvor (Steady State DC)
* emisija ozona: 0,005 ppm
* primerno za Ciste sobe razred 4, ISO 14644
» vhodna napetost: 24 VDC

velikost: 186 x 130 x 60 mm (S x V x G)

161

IONIZATORJI

IEC
EN

7500.6832 prenosni ionizator

SBL15S PRENOSNI NAMIZNI IONIZATOR

» kompaktno ohisje, prenosna naprava, hitro odpravljanje

elektrostati¢nih naelektritev
* podrocje ionizacije: 30 x 120 cm
* patentirano ¢is¢enje ionizacijskih konic
« vgrajen 2 stopenjski ventilator
« kvaliteta uravnoteZenosti ionizacije + 15 V
» DC ionizacijski izvor (Steady State DC)
* emisija ozona: < 0,05 ppm
» vhodna napetost: 24 VDC

velikost: (212 x 254,5 x 99) mm (S x V x G)

IEC
EN

7520.SBL.15S prenosni namizni ionizator

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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6432E — PRENOSNI IONIZATOR

Point of g
Tonizing g US

Moy

« tehnologija IsoStat®

* nevtralizira elektrostati¢ne naboje pri montazi, pregledu
in embalaznih povrsinah

* podrogje ionizacije: do 90 cm

« vgrajen ventilator (fiksna hitrost ventilatorja)

+ DC ionizacijski izvor (Steady State DC)

» samodejna uravnotezenost ionizacije + 20 V

* napajanje: 24 VDC ali 24VAC

» zavzame malo delovnega prostora

* emisija ozona: <0,005 ppm

velikost: 153 mm x 99 mm x 65 mm (S x V x G)

primer z namiznim
stojalom
(art. 8t.: 7500.6432.S1)

7500.6432.52
7500.6432.NT
7500.6432.51
IEC
EN
Part No.
7500.6432 prenosni ionizator 6432E
7500.6432.NT napajalnik 230V/24 VAC
7500.6432.S1 namizno stojalo
7500.6432.S2 stojalo za montazo v stroje

V v Wolfgang Warmbier
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MINION 2™ PRENOSNI IONIZATOR

* nevtraliziranje elektrostaticnega naboja z vpihovanjem ionizira-
nega zraka

« vgrajen ventilator z nastavljivo mocjo ventilacije

* DC ionizacijski izvor z uravnotezenim delovanjem SSDC (Stea-
dy State DC)

» samodejno uravnavanje uravnotezenosti ionizacije £ 10 V

* kompakten prenosen ionizator

« zaradi velikosti primeren za vgradnjo v naprave

» mozen direktni napetostni izvor 24 VDC na napravi ali
230V/50Hz

 enostavno vzdrzevanje

« do 3 enote v skupini s skupnim napajanjem

« alarm napake delovanja s svetlobno indikacijo

 emisija ozona: < 0,01 ppm (15 cm pred ionizatorjem)

« vzvodni nosilec (opcija)

velikost: 98 x 136 x 60 mm (S x V x G)

S —— -
-V
- T e -

IEC
EN

7500.M2.Plus minlON2™ z napajalnikom 230 V AC / 24 V DC

SIMc 0Q

7500.M2 minlON2™ - standardna izvedba
(brez napajalnika)

7500.M2.T napajalnik 230V/50Hz / 24 VDC
za minlON2™

7500.M.S vzvodni nosilec s sponko za pritrditev
minlON2™

AEROSTAT® XC2 PRENOSNI NAMIZNI IONIZATOR

« hitro razelektrevanje z vpihovanjem ioniziranega zraka

« veliko, skoraj simetri¢no podrocje ionizacije 90 x 120 cm

» enostaven za uporabo, patentiran nacin ¢iS€enja ionizacijskih
konic

* vgrajen grelec, mo¢ ventilacije nastavljiva v 2 stopnjah

« svetlobni indikator prisotnosti ionizacije

« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije < + 10 V

» AC ionizacijski izvor (Micropulse AC)

* emisije ozona: 0,05 ppm (15 cm pred ionizatorjem)

* LED alarm, zvo¢ni alarm in izhod alarma

* primerno za Ciste sobe: ustreza ISO 14644-1, razred 6

‘ ;:‘;f_:“ velikost: 360 mm x 183 mm x 166 mm (S x V x G)
-
ST i
—

7500.XC2.F
IEC
EN
7500.XC2.HA prenosni hamizni ionizator
7500.XC2.F filter komplet

7500.XC2.PC2.AF zracni filter

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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AEROSTAT GUARDIAN™ STROPNI IONIZATOR

e — & ks
Wco@:  [ERNT—G

ventilator na sredini je brez razprsSilca zraka

=

L

razprsilec zraka na ventilatorju
(spodnja stran)

oprema ionizatorja

« hitra in dobra nevtralizacija in uravnotezenje elektrostaticnega razelektrevanja z vpihovanjem
ioniziranega zraka nad delovnim mestom

« podrocje ionizacije: 60 x 120 cm

« patentiran nacin ¢is€enja ionizacijskih konic

« ventilacijski sistem s 3x ventilatorji, nastavljiva jakost ventilacije, ogrevanje zraka ventilacije (samo sredinski ventilator!)

» zunanja ventilatorja z razprsilcem zraka

* vgrajena delovna svetilka (2x 5 W LED)

« indikator prisotnosti ionizacije

» samodejna uravnotezenost ionizacije <+ 5V

* AC ionizacijski izvor

» emisija ozona: 0,02 ppm (30 cm pred ionizatorjem)

* primerno za Ciste sobe razred 5, ISO 14644

IEC
velikost: 1080 x 100 x 170 mm (S x V x G) EN
7500.G Aerostat Guardian™ stropni ionizator
7500.G.F filter, 1 kpl = 6 kom
7500.G.FR okvir

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



SOB2S / SOB-3S (N) STROPNI IONIZATOR

7520.S0OB.3S.N

7520.S0B.2S.N

daljinski upravljalnik

« hitra nevtralizacija elektrostati¢nih naelektritev na delovni povrsini

 podrocje ionizacije: 60 x 80 cm (SOB-2S) / 60 x 120 cm (SOB-3S)

 avtomatsko CiS€enje ionizacijskih konic

 2x ali 3x vgrajen ventilacijski sistem, mo¢ ventilacije nastavljiva v 4 stopnjah

« daljinsko upravljanje: vklop/izklop, nastavljanje moci ventilatorjev, ¢iS€enje ionizacijskih konic
« indikator prisotnosti ionizacije

» samodejna uravnotezenost ionizacije do + 15V

« DC ionizacijski izvor (Steady State DC)

 emisija ozona: 0,005 ppm (razdalja 30 cm pred ionizatorjem)

IEC
EN
art. §t. model velikost (8 x V x G)
7520.SOB.2S.N SOB-2S (N) stropni ionizator 757 x 86 x 160 mm
7520.SOB.3S.N SOB-3S (N) stropni ionizator 967 x 86 x 160 mm
7520.SOB.AF filter za stropni ionizator SOB2S/SOBS3S (1 kpl = 10 kom)

7520.SOB.FFC.O0  pokrov za filter

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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pogled od spodaj

« hitra in dobra nevtralizacija in uravnotezenje elektrostaticnega razelektrevanja z vpihovanjem ioniziranega zraka nad delovnim mestom
» podrodje ionizacije: 60 x 90 cm

 avtomatsko CiS€enje ionizacijskih konic

» mo¢ ventilacije nastavljiva v 2 stopnjah

 DC ionizacijski izvor z uravnotezenim delovanjem SSDC (Steady State DC)

» samodejna uravnotezenost ionizacije <+ 3 V

 emisija ozona: 0,02 ppm

* primerno za Ciste sobe razred 4, ISO 14644

IEC
EN
art. st. model velikost (S x V x G)
7500.5810.C32X.E 2x ventilator 813 x 96 x 155 mm
7500.5810.C44X.E 3x ventilator 1118 x 96 x 155 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



IONIZACIJSKA LETEV SIB5 S

7520.SIBx.SBP.RD

ionizacijska letev:
« ojaCana ionizacija s pihanjem zraka
(npr. za zahteve z laminarnim pretokom zraka)
« vpihovaje zraka je uporabno za razlicne namene uporabe
* pulzirajoCi AC ionizacijski izvor (Pulsed AC)

« vsaka ionizacijska konica generira pozitivne in negativne ione
« daljinsko upravljanje za nastavljanje dolzine impulzov in frekvence

ponavljanja impulzov
» samodejna uravnotezenost ionizacije < + 30 V
(1 m pred ionizatorjem)
« upravljalna enota in alarmni izhod s konektorjem
* napajanje: 24 V
* enostavna zamenjava ionizacijskih konic

komplet:
5 m napajalni kabel z vtikaem RJ45
5 m signalni kabel z vtikatem RJ45

ionizacijska letev dobavljena brez napajalnika in daljinskega
upravljalnika

Dodatna oprema za SIB5 S ionizacijske letve:

* 24V napajalnik za maksimalno 4 ionizacijske letve

« univerzalni napajalnik 240 VAC / 24 VDC za eno
ionizacijsko letev SIB5 S

« daljinski upravljalnik za SIB5 S ionizacijske letve

7520.51Bx.RC1

7520.SIBx.NT

ionizacijska letev SIB5 S

7520.S1B5.600.S

637 mm, 8 ionizacijskih konic

7520.S1B5.700.S

757 mm, 10 ionizacijskih konic

7520.S1B5.800.S

877 mm, 12 ionizacijskih konic

7520.S1B5.900.S

958 mm, 14 ionizacijskih konic

7520.S1B5.1000.S

1078 mm, 16 ionizacijskih konic

7520.S1B5.1200.S

1318 mm, 20 ionizacijskih konic

7520.S1B5.1300.S

1438 mm, 22 ionizacijskih konic

7520.S1B5.1500.S

1558 mm, 24 ionizacijskih konic

dodatna oprema
7520.S1Bx.SBP.RD

24V napajalnik za maksimalno
4 ionizacijske letve

7520.SIBx.NT

univerzalni napajalnik 240 VAC / 24 VDC
za eno ionizacijsko letev SIB5 S

7520.S1Bx.RC1

daljinski upravljalnik za SIB5 S
ionizacijske letve

2026/2027

b b Wolfgang chrmbie?

167

IONIZATORJI

La)



16

(o0}

IFYOLVZINOI

TOP GUN 3™ IONIZACIJSKA PISTOLA / TOP GUN™ |IONIZACIJSKA
SOBA Z NOZNIM STIKALOM

* za odpravljanje elektrostatike in ¢iS¢enje povrsin z vpihovanjem
ioniziranega zraka

* za ro¢no uporabo

* potreben priklop kompresorskega zraka od 1 do 6,8 bara

* za uporabo v elektronski industriji in v Cistih sobah

» zamenljiv filter za zrak (0,01 y)

* nastavljiv pretok zraka (samo Top Gun 3)

« ionizacijski del aktiven samo ob pretoku zraka

« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije < + 15V

* AC ionizacijski izvor

* emisija ozona: 0,001 ppm (45 cm pred ionizatorjem)

« ohiSje ionizacijske pistole: elektrostaticno disipativen
polikarbonat/ABS

« priklju¢ni kabel: elektrostati¢no disipativen poliuretan

« velikost ionizacijskega generatorja:

13,2cm x 8,5cm x 16,4 cm (S x V x G)

7500.TG3

7500.TG3.H

7500.TG3.F.T
\
)
g 7500.TG3.SK
2
IEC
EN
Top Gun™ 3
7500.TG3 osnovna izvedba, kabel 2,1 m
7500.TG3.42 posebna izvedba, kabel 4,2 m
Top Gun™ z noznim stikalom ,,side kick”
7500.TG3.SK s togo nastavljivo fleksibilno cevjo in noznim stikalom vklopa/izklopa delovanja (,side kick”)
filter za zrak za TG3 pakirano
7500.TG3.F.T poseben filter (teflon) 2 kom

oprema
7500.TG3.H nosilec pistole

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ORION™ IONIZACIJSKA SOBA / ORION™ |ONIZACIJSKA

SOBA Z NOZNIM STIKALOM 169

IONIZATORJI

7500.0.5K

7500.0.SK.N

7500.0.N

tehni¢ni podatki: glej Top Gun™ 3 IEC
EN

7500.0.SK Orion komplet s fleksibilno cevjo in noZnim ventilom za zrak

7500.0 Soba za ioniziran zrak, daljinski vklop z elektricnim kontaktom

7500.0.N Soba za ioniziran zrak s senzorjem blizine

7500.0.SK.N Orion komplet s fleksibilno cevjo in senzorjem blizine

filter za zrak za Orion pakirano

7500.TG3.F.T poseben filter (teflon) 2 kom

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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AIRFORCE 6115 IONIZATOR

o AirForce™
SIMCO@ lonizing Blow-0ff Gun

e
= Model 6115

7500.6115.SWT

é-

7500.6115.MS —_—
7500.61156.F

ECO GUN ROCNI IONIZATOR

b b Wolfgang Warmbie?

« ucinkovito odpravljanje elektrostati¢nih naeletritev

» ergonomi¢na oblika

* vklop s tipko na ro€aju

» zamenljive ionizacijske konice, zamenljiv filter za zrak
« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije + 30 V
 enostavno vzdrZevanje

» DC ionizacijski izvor (Steady State DC)

* potreben priklop komprimiranega zraka

komplet:
ionizator, elektri¢ni napajalnik 24 VAC/230 V/50 Hz

uporaba:

npr. ¢is€enje LCD prikazovalnikov, lec,
odpravljanje elektrostatike pri delu

z elektronskimi komponentami,

Cis€enje optike, farmacevtska industrija

IEC
EN

7500.6115.PLUS AirForce 6115 ionizator z elektricnim napajalnikom

7500.6115.N elektri¢ni napajalnik 230V/50Hz
7500.6115.SWT  AirForce 6115 nozno stikalo
7500.6115.MS konzola pistole (nastavljiva)
7500.6115.F filtrski vioZzek za zrak

« hitro odpravljanje elektrostati¢nih naelektritev

* vklop z ro€ico na ro¢aju

* piezo visokonapetostni transformator

« visokofrekvencni piezo AC ionizator (HF-AC)

* enostavno vzdrZevanje

* brez elektricnega napajanja!

« svetlobni LED prikaz prisotnosti ionizacije / delovanja
* nastavljiva Soba za pretok zraka

» delovni tlak: 3 — 5 bar

uporaba: Cid€enje plasti¢nih delov

IEC
EN

7530.1G Eco gun

2026/2027



SPN12 - IONIZATOR S SOBO ZA ZRAK

7520.HFE.SPN12

« hitro odpravljanje elektrostaticnega naboja (npr. znotraj strojev)

* AC visokofrekvenéni ionizacijski izvor (HF-AC)

« kompakten piezo visokonapetostni transformator

* napajalna napetost 24 VDC / 100-240 V AC z zunanjim transformatorjem (v kompletu)
« ionizacijske konice: volfram

7520.HFE.SPN12.S \
(s senzorjem blizine)

L EEm—

7520.HF.SPN11.B1-B4

7520.HF.SPN11.T

7520.HFE.SPN11.E

7520.HF.SPN11.D1

« enostavno vzdrzevanje

* kompaktno ohisje

primer uporabe

« kvaliteta uravnotezenosti ionizacije + 15 V

« emisija ozona: <0,001 ppm (15 cm pred ionizatorjem)
« rdea LED svetlobna signalizacija napake v ionizaciji
« nerjaveci kovinski deli

* izhod za priklop alarma

velikost: 2,9 cm x 6,8 cm x 7,7 cm (S x V x G)

IEC

komplet: SPN-12 ionizator, napajalnik 230V/50 Hz / 24VDC EN

7520.HF.SPN12

ionizacijska Soba SPN12

7520.HF.SPN12.S SPN12 ionizacijska Soba s senzorjem prisotnosti obdelovanca

opcija dolzina Stevilo Sob razmak med Sobami

7520.HF.SPN11.B1 Soba / cev 267,5mm 42 10 mm
material: nerjaveca kovina, primerno za uporabo v Cistih sobah

7520.HF.SPN11.B2 Soba/ cev 217,5mm 16 10 mm
material: nerjaveca kovina, primerno za uporabo v Cistih sobah

7520.HF.SPN11.B3 Soba / cev 217,5mm 31 5mm
material: nerjaveca kovina, primerno za uporabo v Cistih sobah

7520.HF.SPN11.B4 Soba / cev 367,5mm 31 10 mm
material: nerjaveca kovina, primerno za uporabo v Cistih sobah

7520.HF.SPN11.E ELBOW priklop 58 mm

90° priklop, material: nerjave¢a kovina, primerno za uporabo v
¢istih sobah

7520.HF.SPN11.T

Soba za zrak (4mm) za 6 mm priklop

7520.HF.SPN11.D1

Soba za zrak 90°

2026/2027
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SCETKE ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNE - NAJLON SCETINE

Jr
N

@

Elektrostati¢no disipativhe S€etke so namenjene Cis€enju

elektronskih sklopov in tiskanih vezij z elektrostati¢no

obcutljivimi komponentami, ki bi se sicer zaradi elektrostati¢nega
naelektrevanja poSkodovale med €iS€enjem z obi€ajnimi S¢etkami.
Zelo elasti¢ne in trajno elektrostati¢no disipativno $¢etine (najlon
6.12) ustvarjajo na svojih konicah neskodljiva elektrostati¢éno
disipativna razelektrevanja s korono. Drugi del razelektrevanja tece
preko prevodnega ro¢aja Copica in po roki na ozemljeno mesto.

Scetke so oznadene z ESD simbolom.

IEC
EN
art. st. velikost opis

@ 6104.Y.103 12,5 mm  ploska trda Scetka

® 6104.Y.104 19 mm ploska trda SCetka

® 6104.Y.105 25 mm ploska trda S¢etka

® 6104.Y.106 38 mm ploska trda 8Cetka

® 6104.Y.107 50 mm ploska trda S¢etka

® 6104.Y.200.N 3 mm okrogla trda Scetka

@ 6104.Y.201 6 mm okrogla trda $¢etka

6104.Y.9001 30 mm trda $cetka

® 6104.Y.9002 60 mm trda SCetka

6104.Y.4000 80 mm trda Scetka

i 6104.Y.1200 17 mm trda SCetka z obrocem

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



SCETKE ELEKTROSTATICNO PREVODNE - NARAVNE SCETINE

IEC
EN
Elektrostatiéno prevodne $&etke se uporabljajo za &isenje elek- art. t. velikost  opis
tronskih sklopov in tiskanih vezij z elektrostati¢no obcutljivimi kom- @ 6100.103 12,5 mm ploska trda $¢etka
ponentami, ki bi se sicer zaradi elektrostati¢nega naelektrevanja .
poskodovale med &is&enjem z obicajnimi Scetkami. @ 6100.104 19 mm _ ploska trda Scetka
Prevodne S¢etine $€etk na finih konicah ustvarjajo neskodljivo raze- ® 6100.105 25 mm ploska trda $cetka
lektrevanje s korono. Naravne Scetine, ki so dodane med prevodna “x
vlakna, naredijo $€etko togo. Rocaji SCetk so izdelani iz elektrosta- @ 6100.106 38 mm ploska trda Scetka
ticno prevodnega materiala, preko ro¢aja se ustvarja Se razelek- ® 6100.107 50 mm ploska trda $cetka
trevanje preko roke na ozemljeno mesto. 6100.200.N 3 kroala trda etk
Séetke so oznagene z ESD simbolom. ® = mm _ okrogla rda sceta
@ 6100.201 6 mm okrogla trda S¢etka
6100.9001 30 mm trda Scetka
® 6100.9002 60 mm trda SCetka
6100.1001 140 mm ploska mehka Scetka
@ 6100.4000 80 mm trda SCetka
@ 6100.1200 25 mm mehka S¢etka z obrocem

2026/2027
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SCETKE ELEKTROSTATICNO PREVODNE - NAJLON SCETINE

Elektrostati¢no prevodne $cetke se uporabljajo za Ciscenje
elektronskih sklopov in tiskanih vezij z elektrostati¢no
obcutljivimi komponentami, ki bi se sicer zaradi elektrostaticnega

naelektrevanja poSkodovale med ¢iS€enjem z obicajnimi Scetkami.

Obstojne, trajno elektrostaticno prevodne S€etine narejene iz
najlona 6.12 zagotavljajo varno in nadzorovano elektrostaticno
razelektrevanje s korono.

Seetke so oznagene z ESD simbolom.

V’ Wolfgang Warmbie?

2026/2027

IEC
EN
art. st. velikost opis
@® 6103.B.103 12,5 mm ploska trda S¢etka
® 6103.B.104 19 mm ploska trda SCetka
® 6103.B.105 25 mm ploska trda $¢etka
® 6103.B.106 38 mm ploska trda S¢etka
® 6103.B.107 50 mm ploska trda S¢etka
® 6103.B.200.N 3 mm okrogla trda S¢etka
@ 6103.B.201 6 mm okrogla trda S¢etka
6103.B.4000 80 mm trda SCetka
® 6103.B.9001 30 mm trda SCetka
6103.B.9002 60 mm trda SCetka
b b Wolfgang Wurmbie(?



PERMASTAT®
VRECKE

« elektrostati¢no disipativna polietilenska folija

* toplotno varjeno
» moznost reciklaze

« barva: roznata
« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za

reciklazo, termin proizvodnje serije

velikost (notranji meri)

pakirano v Skatli

100 pm
3110.360 100 x 150 x 0,170 mm 2500 kom
3110.361 130 x 200 x 0,170 mm 2500 kom
3110.362 150 x 225 x 0,10 mm 1000 kom
3110.363 200 x 250 x 0,10 mm 1000 kom
3110.364 250 x 300 x 0,170 mm 500 kom
3110.365 300 x 400 x 0,10 mm 500 kom
3110.366 400 x 500 x 0,170 mm 500 kom
e 3110.368 400 x 600 x 0,170 mm 500 kom
3110.367 500 x 600 x 0,10 mm 500 kom

primer uporabe

2026/2027
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PERMASTAT®
VRECKE Z ZAPIRANJEM

arino4d as3 ‘Izvivawa as3

« elektrostati¢no disipativna polietilenska folija

« toplotno varjeno

* moznost reciklaze

« barva: roznata

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za
reciklazo, termin proizvodnje serije

velikost (notranji meri) pakirano v skatli

60 um

3120.3301 80 x 120 x 0,06 mm 5000 kom
3120.3311 100 x 150 x 0,06 mm 5000 kom
3120.3361 120 x 170 x 0,06 mm 5000 kom
3120.3321 150 x 225 x 0,06 mm 2500 kom
3120.3331 200 x 250 x 0,06 mm 1000 kom
3120.3341 250 x 300 x 0,06 mm 1000 kom
3120.3351 300 x 400 x 0,06 mm 1000 kom
100 ym

3120.330 80 x 120 x 0,10 mm 5000 kom
3120.331 100 x 150 x 0,10 mm 2500 kom
3120.336 120 x 170 x 0,10 mm 2500 kom
3120.332 150 x 225 x 0,10 mm 1000 kom
3120.333 200 x 250 x 0,10 mm 1000 kom
3120.334 250 x 300 x 0,10 mm 1000 kom
3120.335 300 x 400 x 0,170 mm 500 kom

primer uporabe

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PERMASTAT®
MATERIAL Z BLAZINICAMI (BREZ TISKA)

» elektrostatic¢no disipativen 2 slojni ali 3 slojni material
z blazinicami

« gladka zunanja in notranja stran

* toplotno varjeno

» moznost reciklaze

SYaY¥araYaYavsd LAADIDIDNIDDI\AT
3 slojni material z blazinicami = 120 um IEC 2 slojni material z blazinicami = 75 ym IEC

Sirina dolzina povrsina v roli Sirina dolzina povrsina v roli
3 slojni material z blazinicami: zunaj / znotraj gladka folija, 2 slojni material z blazinicami: ena stan gladka folija, druga
sredina blazinice, 120 ym stran z blazinicami, 75 ym
3150.379 300 mm 100 m 30 m? 3160.0300 300 mm 100 m 30 m?
3150.380 400 mm 100 m 40 m? 3160.0400 400 mm 100 m 40 m?
3150.381 600 mm 100 m 60 m? 3160.0600 600 mm 100 m 60 m?
3150.382 1200 mm 100 m 120 m? 3160.1200 1200 mm 100 m 120 m?

PERMASTAT®

VRECKE Z BLAZINICAMI IN Z ZAVIHKOM (BREZ TISKA)

« elektrostaticno disipativen 3 slojni material z blazinicami
« gladka zunanja in notranja stran

« toplotno varjeno

» moznost reciklaze

IEC
EN

art. st. velikost (notranji meri) pakirano
vrecka z blazinicami 3 slojna (brez tiska), 120 pm

3151.360 100 x 150 mm + 50 mm zavihek 500 kom

3151.361 130 x 200 mm + 50 mm zavihek 250 kom

‘»DEQEQEQEQEQWC 3151.362 150 x 225 mm + 50 mm zavihek 250 kom
A

- . - L 3151.363 200 x 250 mm + 50 mm zavihek 250 kom
3 slojni material z blazinicami = 120 pm

3151.364 250 x 300 mm + 50 mm zavihek 250 kom

mozna izdelava tudi drugih velikosti
in oblik z ali brez zavihka

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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PERMASTAT®
»NESKONCNA« VRECKA V ROLI, FOLIJA

« standardni tisk: ime proizvoda, ESD simbol, znak za reciklazo

IEC

sirina folije  debelina dolzina v roli
v roli

Permastat® »neskonéna« vrecka v roli

/ 3130.340 100 mm 0,10 mm 250 m
/ 3130.341 130 mm 0,10 mm 250 m
», 3130.342 150 mm 0,10 mm 250 m
3130.343 200 mm 0,10 mm 250 m
3130.344 250 mm 0,10 mm 250 m
3130.345 300 mm 0,70 mm 250 m
3130.346 400 mm 0,10 mm 250 m
3130.347 500 mm 0,10 mm 250 m

~g Permastat® folija v roli (1x prelozena)
s »/ 3135.15.0910 910/910 x 0,15 mm 250 m

PERMASTAT® folija v roli
3140.1200.040 1200 x 0,04 mm 500 m

PERMASTAT®
VRECKE ZA SMETI

« elektrostaticno disipativen polietilen
* moznost reciklaze

* ESD simbol

» simbol za reciklazo

* barva: roznata

N mf C po zeljah naroénika je mozna izdelava
" : : vreck (z zapiranjem, z zavihki), folij,
- ' prevlek ali pokrovov,
' : mozni tudi izrezi folij razli¢nih oblik in
B : H posebna grafi€na oprema
1 .
' v
1 ]
' '
. 1
vre€ka z 2 x prepogibom po visini IEC
velikost (A + C x B) debelina prostornina v roli s perforacijami za trganje
3110.850 300 + 200 x 600 mm 0,020 mm 30 litrov 500 kom/rola (vrecka z 2x prepogib po visSini-za kos)
3110.850.2 380 + 320 x 1100 mm 0,060 mm 120 litrov 100 kom/rola (vrecka z 2x prepogib po viSini-za kos)
3110.890 500 + 400 x 1200 mm 0,080 mm 190 litrov 100 kom/rola (vrecka 2x prepogib po visini-za veénamenski ko$ za smeti)
3110.853 750 + 750 x 1800 mm 0,080 mm 600 litrov 75 kom/rola (vrecka 2x prepogib po visini-za okvir s kolesi za smeti)
3110.850.1 700 x 1100 mm 0,060 mm 120 litrov 100 kom/rola (vrecka-za ko$)

®
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PERMASTAT® VRECKE S PREPOGIBOM ZA PERMASTAT®

TOTE BOX EMBALAZE VRECKE S PREPOGIBOM L

« elektrostati¢no disipativen polietilen

ESD EMBALAZE, ESD FOLIJE

* moznost reciklaze « elektrostati¢no disipativen polietilen
*« ESD S|mboll 5 *za [v)oknvanjtle pavlet, zabojev =—=C
* znak za reciklazo * moznost reciklaze Lo
* barva: roznata « perforirano, na roli : :
* barva: roznata B

*po Zeljah naro¢nika je mozna izdelava vreck (z zapiranjem, z
zavihki), folij, prevlek ali pokrovov, mozni tudi izrezi folij razli¢nih
oblik in posebna grafi¢na oprema

art. st. velikost debelina pakirano velikost (notranje debelina

3113.0600.0700 600 + 400 x 700 mm 0,050 mm 250 kom mere) (A +CxB)

3113.0440.0500 440 + 340 x 500 mm 0,050 mm 500 kom 3113.1250.1850 1250 +850x 1850 mm ~ ~ 0,15mm 40 kom/
praktiéno uporabna velikost: rola
1200 x 800 x 1450 mm

3113.1250.0900 1250 + 850 x 900 mm 0,15 mm 40 kom/

praktiéno uporabna velikost: rola
1200 x 800 x 500 mm

PERMASTAT®
ZAVIJALNA FOLIJA

« elektrostati¢no disipativen material
* moznost reciklaze

* barva: roznata

* tudi za strojno zavijanje

IEC

Sirina dolzina - remer ELE
debelina p P
role role jedra rano

3170.0300 500 mm 300 m 0,025mm 50mm 4
3170.1560 500 mm 1560 m 0,025mm 76 mm 1

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



CARBOSTAT®
VRECKE

180

« trajno elektrostaticno prevoden material
z volumenskimi karbonskimi dodatki

« zasCita pred elektrostatiCnimi polji

« toplotno varjeno

» moznost recikliranja

« ¢rna barva

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol,
znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

arino4d as3 ‘Izvivaiwa as3

IEC

vrecka velikost (notranji meri) pakirano v Skatli

3210.150 100 x 150 x 0,08 mm 5000 kom
3210.151 130 x 200 x 0,08 mm 2500 kom
3210.152 150 x 225 x 0,08 mm 2500 kom
3210.153 200 x 250 x 0,08 mm 1500 kom
po zeljah naro¢nika je mozna izdelava vrec¢k 3210154 250 x 300 x 0.08 1000 k
(z zapiranjem, z zavihki), folij, previek ali . X x 0,06 mm om
pokrovov, mozni tudi izrezi folij razli¢nih 3210.155 300 x 400 x 0,08 mm 1000 kom
oblik in posebna graficna oprema 3210.156 400 x 500 x 0,08 mm 500 kom
3210.157 500 x 600 x 0,08 mm 500 kom
3210.162 350 x 450 x 0,08 mm 1000 kom

CARBOSTAT®
»NESKONCNA« VRECKA V ROLI

« trajno elektrostati¢no prevoden material
z volumenskimi karbonskimi dodatki

« zaSCita pred elektrostatiCnimi polji

« toplotno varjeno

* moznost reciklaze

* barva: ¢rna

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol,
znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

IEC

Sirina role (notranja mera) dolzina v roli
3230.250 100 x 0,08 mm 500 m
3230.252 150 x 0,08 mm 500 m
3230.253 200 x 0,08 mm 500 m
3230.254 250 x 0,08 mm 500 m
3230.255 300 x 0,08 mm 500 m
3230.256 400 x 0,08 mm 250 m
3230.257 500 x 0,08 mm 250 m
3230.258 600 x 0,08 mm 250 m

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



CARBOSTAT®
MATERIAL Z BLAZINICAMI IN SEPARATORJI

* 3 slojni material z blazinicami, debelina materiala: 160 ym

« trajno elektrostatiéno prevoden material z volumenskimi
karbonskimi dodatki

* toplotno varjeno

« gladka zunanja in notranja stran

» moznost reciklaze

* barva: ¢rna

AR
MR
A

SYaYayYaYataya

3-slojni material z blazinicami = 160 ym

separatorji z blazinicami za Tote Box embalazo

IEC

Sirinarole  dolzinavroli  povrsina v roli

Carbostat® 3 slojni material z blazinicami
zunaj / znotraj gladka folija, sredina blazinice, 160 pm

3250.370 300 mm 100 m 30 m?
3250.371 400 mm 100 m 40 m2
3250.372 600 mm 100 m 60 m?
3250.373 1200 mm 100 m 120 m?

mozen tudi Carbostat® 2 slojni material
z blazinicami CARBOSTAT® separatoriji z blazinicami (brez tiska)

3252.550.350 550 x 350 mm (za 600 x 400 mm Tote Box embalaze)
3252.350.250 350 x 250 mm (za 400 x 300 mm Tote Box embalaze)
Tote Box embalaze (stran 225-230)

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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HIGHSHIELD®
MATERIAL Z BLAZINICAMI (BREZ TISKA)

Metaliziran material z blazinicami

« zaSCita pred elektrostatiCnimi razelektrevanji in pred
elektrostati¢nimi polji

* 3 slojni material z blazinicami

* zunanja plast — HIGHSHIELD® elektrostati¢no oplas¢ena folija, gladka
» notranja plast - PERMASTAT® elektrostati¢no disipativna folija, gladka

« toplotno varjeno
* moznost reciklaze

V v Wolfgang Warmbier

SYaYarayayayad

3-slojni material z blazinicami = 160 ym

mozna izdelava tudi drugih velikosti
in oblik z ali brez zavihka

IEC

Sirina dolzina povrsina v roli
3350.392 300 mm 100 m 30 m?
3350.393 400 mm 100 m 40 m?
3350.394 600 mm 100 m 60 m?
3350.395 1200 mm 100 m 120 m?

2026/2027



HIGHSHIELD®
VRECKE Z BLAZINICAMI IN Z ZAVIHKOM (BREZ TISKA)

SYaYaYayayayYa

3-slojni material z blazinicami = 160 pm

Metalizirane vrecke z blazinicami in z zavihkom

« zaScita pred elektrostatiCnimi razelektrevaniji in pred elektrostati¢nimi polji

« 3 slojni material z blazinicami

« zunanja plast — HIGHSHIELD® elektrostaticno oplascena folija, gladka
« notranja plast - PERMASTAT® elektrostati¢no disipativna folija, gladka

« toplotno varjeno
* moznost reciklaze

velikost (notranji meri)

pakirano

3351.0406 100 x 150 mm + 50 mm zavihek 500 kom
3351.0508 130 x 200 mm + 50 mm zavihek 250 kom
3351.0609 150 x 225 mm + 50 mm zavihek 250 kom
3351.0810 200 x 250 mm + 50 mm zavihek 250 kom
3351.1012 250 x 300 mm + 50 mm zavihek 250 kom

« dobavljiva samo koli¢ina celega pakiranja (glej zgoraj)

2026/2027
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HIGHSHIELD®
VRECKE

2
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mozna izdelava tudi drugih velikosti
in oblik

« 3 slojni elektrostati¢no oplaséen material

« zaScCita pred elektrostatiCnimi razelektrevanji in pred elektrostati¢nimi polji

* zunaj elektrostati¢no disipativen poliester

* vmesna plast metaliziran aluminij

« znotraj elektrostaticno disipativen polietilen

« debelina: 77uym

« toplotno varjeno

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

(La)

IEC
EN
art. st. velikost (notranji meri) pakirano
3310.HS.0305 76 x 127 mm 100 kom
3310.HS.0404 102 x 102 mm 100 kom
3310.HS.0406 102 x 152 mm 100 kom
3310.HS.0426 102 x 660 mm 100 kom
3310.HS.0508 127 x 203 mm 100 kom
3310.HS.0608 152 x 203 mm 100 kom
3310.HS.0610 152 x 254 mm 100 kom
3310.HS.0626 152 x 660 mm 100 kom
3310.HS.0810 203 x 254 mm 100 kom
3310.HS.0812 203 x 305 mm 100 kom
3310.HS.0816 203 x 406 mm 100 kom
3310.HS.0818 203 x 457 mm 100 kom
3310.HS.1012 254 x 305 mm 100 kom
3310.HS.1014 254 x 356 mm 100 kom
3310.HS.1026 254 x 660 mm 100 kom
3310.HS.1115 279 x 381 mm 100 kom
3310.HS.1212 305 x 305 mm 100 kom
3310.HS.1216 305 x 406 mm 100 kom
3310.HS.1218 305 x 457 mm 100 kom
3310.HS.1418 356 x 457 mm 100 kom
3310.HS.1618 406 x 457 mm 100 kom
3310.HS.1818 457 x 457 mm 100 kom
3310.HS.1820 457 x 508 mm 100 kom
3310.HS.1824 457 x 609 mm 100 kom
3310.HS.2024 508 x 609 mm 100 kom

V v Wolfgang Warmbier
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HIGHSHIELD® - TIP A
VRECKE

ESD EMBALAZE, ESD FOLIJE

« elektrostaticno oplas¢ena vrecka ,metal in“ konstrukcija

« zaScita pred elektrostatiCnimi razelektrevaniji in pred elektrostati¢nimi polji
* zunaj elektrostati¢no disipativen poliester

* vmesna plast metaliziran aluminij

« debelina: 75um

« znotraj elektrostati¢no disipativen polietilen

« toplotno varjeno

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za reciklazo

« termin proizvodnje ,mesec leto” na varjenem delu

« vsaka enota je zavarjena v Highshield® vrecko

pakirna enota

velikost (notranji meri) pakirano pakirano v Skatli
3315.HS.0305.A 76 x 127 mm 100 kom 3000 kom
3315.HS.0404.A 102 x 102 mm 100 kom 3000 kom
3315.HS.0406.A 102 x 152 mm 100 kom 3000 kom
3315.HS.0426.A 102 x 660 mm 100 kom 1600 kom
3315.HS.0508.A 127 x 203 mm 100 kom 2000 kom
3315.HS.0608.A 152 x 203 mm 100 kom 2000 kom
3315.HS.0610.A 152 x 254 mm 100 kom 2000 kom
3315.HS.0626.A 152 x 660 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.0810.A 203 x 254 mm 100 kom 2000 kom
3315.HS.0812.A 203 x 305 mm 100 kom 2000 kom
3315.HS.0816.A 203 x 406 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.0818.A 203 x 457 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1012.A 254 x 305 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1014.A 254 x 356 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1026.A 254 x 660 mm 100 kom 700 kom
3315.HS.1115.A 279 x 381 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1212.A 305 x 305 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1216.A 305 x 406 mm 100 kom 1000 kom
3315.HS.1218.A 305 x 457 mm 100 kom 800 kom
3315.HS.1418.A 356 x 457 mm 100 kom 700 kom
3315.HS.1618.A 406 x 457 mm 100 kom 600 kom
3315.HS.1818.A 457 x 457 mm 100 kom 500 kom
3315.HS.1820.A 457 x 508 mm 100 kom 500 kom
3315.HS.1824.A 457 x 609 mm 100 kom 400 kom
3315.HS.2024.A 508 x 609 mm 100 kom 400 kom

2026/2027
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HIGHSHIELD®
VRECKE Z ZAPIRANJEM

« 3 slojni elektrostaticno oplas¢en material

« za$cCita pred elektrostatiCnimi razelektrevanji in pred elektrostati¢nimi polji

* zunaj elektrostati¢no disipativen poliester

* vmesna plast metaliziran aluminij

* znotraj elektrostati¢no disipativen polietilen

* debelina: 77pum

* zapiranje z ,zadrgo”

» standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

(La)

velikost (notranji meri) pakirano
3320.WV.0305 76 x 127 mm 100 kom
3320.WV.0406 102 x 152 mm 100 kom
3320.WV.0508 127 x 203 mm 100 kom
3320.WV.0610 152 x 254 mm 100 kom
3320.WV.0810 203 x 254 mm 100 kom
3320.WV.0812 203 x 305 mm 100 kom
3320.WV.1012 254 x 305 mm 100 kom
3320.WV.1014 254 x 356 mm 100 kom
3320.WV.1216 305 x 406 mm 100 kom
3320.WV.1218 305 x 457 mm 100 kom
3320.WV.1418 356 x 457 mm 100 kom
3320.WV.1818 457 x 457 mm 100 kom

V v Wolfgang Warmbier
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HIGHSHIELD ®-TIP A
VRECKE Z ZAPIRANJEM

pakirna enota

ESD EMBALAZE, ESD FOLIJE

« elektrostati¢no oplas€ena vrecka ,metal in“ konstrukcija

« za$cCita pred elektrostaticnimi razelektrevaniji in pred elektrostati¢nimi polji
* zunaj elektrostati¢no disipativen poliester

» vmesna plast metaliziran aluminij

» debelina: 75um

« znotraj elektrostati¢no disipativen polietilen

* zapiranje z ,zadrgo”

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za reciklazo

« termin proizvodnje ,mesec leto” na varjenem delu

« vsaka enota je zavarjena v Highshield® vrecko

velikost (notranji meri) pakirano
3325.WV.0305.A 76 x 127 mm 100 kom
3325.WV.0406.A 102 x 152 mm 100 kom
3325.WV.0508.A 127 x 203 mm 100 kom
3325.WV.0610.A 152 x 254 mm 100 kom
3325.WV.0810.A 203 x 254 mm 100 kom
3325.WV.0812.A 203 x 305 mm 100 kom
3325.WV.1012.A 254 x 305 mm 100 kom
3325.WV.1014.A 254 x 356 mm 100 kom
3325.WV.1216.A 305 x 406 mm 100 kom
3325.WV.1218.A 305 x 457 mm 100 kom
3325.WV.1418.A 356 x 457 mm 100 kom
3325.WV.1818.A 457 x 457 mm 100 kom

2026/2027
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- . DRY-SHIELD ESD/EMI ELEKTROSTATICNO OPLASCENE VRECKE
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« elektrostaticno oplas¢en material z ESD/EMI zascito in z zaporo
proti vlagi

« za$c¢ita pred elektrostaticnimi razelektrevaniji in pred elektrosta-
tiénimi polji

« v skladu z MIL-B81705 Tip 1 Razred 1

* magnetna (EMI) zas¢ita > 40 db

« vecslojni material z zaporo proti vlagi: elektrostati¢no disipativen
poliester, aluminijasta notranja plast, elektrostati¢no disipativen
polietilen

« debelina: 92um

« toplotno varjeno

* moznost vakumskega pakiranja

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, simbol za
zaporo proti vlagi, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

primer uporabe

velikost (notranji meri) pakirano

3710.DR.0426 102 x 660 mm 100 kom
3710.DR.0626 152 x 660 mm 100 kom
3710.DR.0810 203 x 254 mm 100 kom
3710.DR1012 254 x 305 mm 100 kom
3710.DR.1020 254 x 508 mm 100 kom
mozna izdelava tudi drugih velikosti 3710.DR.1026 254 x 660 mm 100 kom
in oblik 3710.DR.1626 406 x 660 mm 100 kom
3710.DR.1818 457 x 457 mm 100 kom
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. DRY-SHIELD TIP A ELEKTROSTATICNO OPLASCENE VRECKE

« elektrostati¢no oplas€ena vrecka z zaporo proti vlagi

» za$cCita pred elektrostatiCnimi razelektrevanj in pred
elektrostati¢nimi polji

« usklajeno z MIL-B81705 Tip 1 Razred 1

* EMI zas¢ita > 40 dB

« zapora proti vlagi ustvarjena z vecplastno konstrukcijo:
elektrostati¢no disipativni poliester, vmesni sloj metaliziran
aluminij, elektrostati¢no disipativen polietilen

« debelina: 90um

« toplotno varjeno

» moznost vakumskega zapiranja

« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, simbol
za$cite proti vlagi, znak za reciklazo, termin proizvodnje na
varjenem delu

« vsaka enota je pakirana v Highshield® vre¢ko

primer uporabe

velikost (notranji meri) pakirano
3715.DR.0426.A 102 x 660 mm 100 kom
3715.DR.0610.A 152 x 254 mm 100 kom
3715.DR.0626.A 152 x 660 mm 100 kom
3715.DR.0810.A 203 x 254 mm 100 kom
3715.DR.1012.A 254 x 305 mm 100 kom
3715.DR.1020.A 254 x 508 mm 100 kom
3715.DR.1026.A 254 x 660 mm 100 kom
3715.DR.1626.A 406 x 660 mm 100 kom
3715.DR.1818.A 457 x 457 mm 100 kom
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DRY-SHIELD-JEDEC
ELEKTROSTATIENO OPLASCENE VRECKE

W Wolfgang Warmbier

« elektrostatino oplas€en material z zaporo proti vlagi
« v skladu z JEDEC-STD-033 B
* magnetna zascita (EMI) > 40 db
« elektrostaticno oplaS€en material z magnetno zasc¢ito
in zaporo proti vlagi
« vecéplastna struktura materiala: najlon, aluminij, polietilen
« debelina: 150um
« toplotno varjeno
* moznost vakumskega pakiranja
« standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, simbol za
zaporo proti vlagi, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

&
O 8

art. st. velikost (notranji meri) pakirano
3710.DR150.0426 102 x 660 mm 100 kom
3710.DR150.0626 152 x 660 mm 100 kom
3710.DR150.1026 254 x 660 mm 100 kom
3710.DR150.1626 406 x 660 mm 100 kom
3710.DR150.1818 457 x 457 mm 100 kom
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INDIKATORJI VLAGE

indikatorji vlage prikazejo stopnjo vlage znotraj embalaze

(npr. v vreckah z zaporo proti vlagi). Indikatorji vilage ne vsebujejo
kobalta.

« vsaka enota je pakirana v Dry-Shield vre¢ko z za&¢ito proti vlagi

a art. st. pakirano

HUMIDITY INDICATOR
Complies with IPC/JEDI

EC J-STD-0338

NOT yellow
and 5%

B, NS E 3785.0560.CF 5% - 10% - 60% 125 kom
#a O : obmogje relativne zraéne vlage

B?ebw?r\s 10%! g Nuu!D%W?}gﬁ?&

NN A A 3785.1060.CF  10% - 20% - 30% - 40% 200 kom

OO

is green

-50% - 60%

5%

Initial Use: Do not put this
card into & bag if 60% s green.

SUSILNA VRECKA -
TEKSTILNA

SUSILNA VRECKA -
PAPIRNATA

obmodje relativne zracne vlage

* za zelo obcutljive proizvode
« visoka natezna trdnost / vrec¢ke odporne na prah
» dobava vre¢k v minimalnih koli¢inah pakiranja (glej spodaj)

art. st. velikost pakirano
za dol?éitev potreb- 3775.VA.017000 1/6 enote (cca. 6 g) 1.350 kom
’s'zg:nsl:fz'r':ci"(‘;tME) 3775.VA.033000 1/3 enote (cca. 12 g) 800 kom
uporabite napotke v 3775.VA.050000 1/2 enote (cca. 18 g) 720 kom
DIN 55474 standardu 3775.VA.101000 1 enota (cca. 35 g) 400 kom

3775.VA.102000 2 enoti (cca. 70 g) 240 kom

3775.VA.104000 4 enote (cca. 145 g) 120 kom

za dologitev potreb-

* za visoko obcutljive proizvode, manjSa mehanska odpornost

vreck

» dobava vre¢k v minimalnih koli¢inah pakiranja (glej spodaj)
« vreCke odporne na prah

ESD EMBALAZE, ESD FOLIJE

nega $tevila enot art. st. velikost pakirano

susilnih vre¢k (TME) 3775.PA.017000  1/6 enote 1.350 kom

uporabite napotke v

DIN 55474 standardu 3775.PA.033000 1/3 enote 800 kom
3775.PA.050000 1/2 enote 720 kom
3775.PA.101000 1 enota 400 kom
3775.PA.102000 2 enoti 240 kom

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



192

A A

~

VZVIVaIN3 VNIQSV1dO ONJILVLISO™ULNITT «AT1IIHSTAVS

(La)

SAFESHIELD® ELEKTROSTATICNO OPLASCENE KARTONSKE EMBALAZE

S patentom za$¢iten material Safeshield za kartonske $katle za transport elektronskih komponent daje elektrostaticno IEC
obcutljivim elektronskim komponentam odli¢no zascito pred elektrostati¢nimi razelektrevanji in zas€ito pred elektrostati¢nimi EN
polji. Ta embalaza je idealna za transport elektrostati¢no obcutljivih komponent zunaj EPA (UPA).
« lastnost elektrostati¢ne oplas€enosti dobljena z dobro prevodno * brez korozivnih ucinkov
sredinsko plastjo v materialu * brez tezkih kovin
* zunanji in notranji sloj materiala sta iz elektrostati¢no * barva: modra
disipativnega materiala « standardni tisk: ime proizvoda, ustrezen ESD simbol, znak za
« dobre mehanske lastnosti reciklazo, opozorilni tekst v nemskem in angleSkem jeziku
* moznost reciklaze » UV odporna embalaza
* mozna veckratna
uporaba embalaze
mozna narocila tudi razli¢nih
velikosti in oblik
SAFESHIELD®
ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA ZA ZLAGANJE V KOPICO
* robustna konstrukcija
* tudi zloZzeno v kopico varno med transportom
« zaprti rocaji, standardni tisk na embalazi, dobavljivo
v nezlozenem stanju
pokrov:
« zaklju€en s 4-tockovnim lepljenjem
IEC
EN

V v Wolfgang Warmbier

art. st.

5510.SB.400.A

zunanje mere
(DxSxV)

embalaza za zlaganje v kopico

385 x 275 x 105 mm

notranje mere
(DxSxV)

360 x 250 x 100 mm

5510.SB.400.B

385 x 275 x 215 mm

360 x 250 x 210 mm

5510.SB.600.A

575 x 385 x 105 mm

550 x 360 x 100 mm

5510.SB.600.B

575 x 385 x 215 mm

550 x 360 x 210 mm

pokrov

5510.SB.43 390 x 280 x 40 mm

5510.SB.64 580 x 390 x 40 mm
2026/2027



SAFESHIELD® PREGRADE ZA SAFESHIELD® ELEKTROSTATICNO
OPLASCENO KARTONSKO EMBALAZO

193

~

v v

CNO OPLASCENA EMBALAZA

w

« Safeshield® pregrade za Safeshield® elektrostaticno oplas¢ene kartonske embalaze 5510.SB.400.A in 5510.SB.600.A
« dobavljivo razstavljeno v kompletu
« viS§ina: 100mm

art. st. komplet zZunanje mere
kompleti
5510.SB.400.G.100 visina: 100 mm
vzdolZne pregrade: 10 360 x 248 x 100 mm
pre¢ne pregrade: 15
5510.SB.600.G.100 visina: 100 mm
vzdolzne pregrade: 15 549 x 360 x 100 mm

precne pregrade: 19

SAFESHIELD® ELEKTROSTATI

SAFESHIELD® PLADENJ SAFESHIELD® PREGRADNI SET
« Safeshield® pladenj z rocaji: Safeshield® pregrade, sestavljene iz:
5510.SB.400.A in 5510.SB.400.B vlozek s pregrado in dvema pregradnima setoma
» embalaza 400.A za do dve plasti
» embalaza 400.B za do Stiri plasti Rezultat sta dva odseka, vsak meri 235 x 170 mm.

Visina: priblizno 25mm

Dobavljivo razstavlieno

o

Dobavljivo razstavljeno v kompletu

primer uporabe I IEC IEC

EN
art. st. zunanje mere (D x S x V) komplet sestavljen izz  zunanje mere

5510.SB.400.T 360 x 250 x 48 mm (DxSxV)

5510.SB.400.T.G  vzdolzne pregrade: 2x9
precne pregrade: 2x13 235x170x25 mm

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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SAFESHIELD®
ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

SAFESHIELD®
ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

« dobavljivo v nezloZzenem stanju

* FEFCO-koda 0427

* penaste vlozke je potrebno naroditi posebej - ob narocilu
lahko izberete primerne penaste vliozke

« dobavljivo v nezloZzenem stanju

» FEFCO-koda 0427

* penaste vlozke je potrebno narociti posebej - ob narocilu
lahko izberete primerne penaste vlozke

5510.903 178 x 127 x 38 mm 100 kom 5510.904 250 x 191 x 38 mm 100 kom
5510.903.H 178 x 127 x 64 mm 100 kom

penasti vlozek za Skatlo art. st.: 5510.903 + 5510.903.H

penasti vlozek za Skatlo art. st.: 5510.904

velikost povrsina viozka

pakirano

art. st. velikost povr§inaviozka  pakirano 4904.0.15 250 x 191 x 15 mm raven profil 100 kom
4903.0.15 178 x 127 x 15 mm raven profil 100 kom 4904.0.20 250 x 191 x 20 mm raven profil 100 kom
4903.0.20 178 x 127 x 20 mm raven profil 100 kom 4904.1.20 250 x 191 x 20 mm valovit profil 1:1 100 kom
4903.1.15 178 x 127 x 15 mm valovit profil 1:1 100 kom
4903.1.20 178 x 127 x 20 mm valovit profil 1:1 100 kom

SAFESHIELD® SAFESHIELD®

ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

« dobavljivo v nezloZzenem stanju

* FEFCO-koda 0427

* penaste vlozke je potrebno naroditi posebej - ob narocilu
lahko izberete primerne penaste vliozke

art. st. notranje mere pakirano

« dobavljivo v nezlozenem stanju

» FEFCO-koda 0427

* penaste vlozke je potrebno narociti posebej - ob narocilu
lahko izberete primerne penaste vlozke

art. st. notranje mere pakirano

5510.905 250 x 191 x 64 mm 100 kom 5510.906 267 x 216 x 64 mm 100 kom
penasti vlozek za Skatlo art. §t.: 5510.905 penasti vlozek za Skatlo art. st.: 5510.906

art. st. velikost povr§inaviozka  pakirano art. st. velikost povrsina viozka pakirano
4904.0.15 250 x 191 x 15 mm raven profil 100 kom 4906.0.20 267 x 216 x 20 mm  raven profil 100 kom
4904.0.20 250 x 191 x 20 mm raven profil 100 kom 4906.1.30 267 x 216 x 30 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4904.1.20 250 x 191 x 20 mm valovit profil 1:1 100 kom

V v Wolfgang Warmbier
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SAFESHIELD® SAFESHIELD®

ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA 95
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« dobavljivo v nezloZzenem stanju « dobavljivo v nezlozenem stanju (@)
* FEFCO-koda 0427 * FEFCO-koda 0427 =z
* penaste vlozke je potrebno narociti posebej - ob narocilu * penaste vlozke je potrebno narociti posebej - ob naroéilu ’2
lahko izberete primerne penaste vlozke lahko izberete primerne penaste vlozke E
5510.910 420 x 220 x 40 mm 100 kom 5510.911 400 x 300 x 65 mm 100 kom (@)
14
penasti vlozek za Skatlo art. st.: 5510.910 penasti vlozek za Skatlo art. st.: 5510.911 E
velikost povrSinaviozka  pakirano art. st. velikost povrsina viozka pakirano L
4910.0.15 420 x 220 x 15 mm raven profil 100 kom 4911.0.20 400 x 300 x 20 mm  raven profil 80 kom d
4910.1.20 420 x 220 x 20 mm valovit profil 1:1 100 kom 4911.1.30 400 x 300 x 30 mm  valovit profil 1:1 50 kom @6
|
w
I
n
L
L
SAFESHIELD® SAFESHIELD® %
ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

« dobavljivo v zlozenem stanju

« dobavljivo v nezlozenem stanju, brez penastega viozka « vkljuéno z 1 kos mehek ¢rn polietilenski elektrostaticno
* FEFCO-koda 0427 prevoden penasti vioZek, valovit profil 1:1 in 1 kos trdi érn
« poliuretanski penasti viozek, valovit profil 1:1 polietilenski elektrostati¢no prevoden penasti viozek
« FEFCO-koda 0427 IEC

EN
notranje mere pakirano penasti viozek art. st. zunanje mere notranje mere
art. st. (DxSxV) (Dx S xV)
5510.912 250x 191 x110mm 100 kom  4904.1.20 5510.901.A15 65 x 75 x 25 mm 62 x 62 x 23 mm
5510.913 300x 300 x 100 mm 100 kom  4913.1.20
5510.914 330x180x 70mm 100 kom  4914.1.20
5510.915 380x320x 60mm 100 kom  4915.1.20
5510.916 393x300x 90mm 100 kom  4916.1.20
5510.917 420x220x 65mm 100 kom  4910.1.20
5510.918 490x460x 80mm 100 kom  4918.1.20
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SAFESHIELD® ELEKTROSTATICNO
OPLASCENA EMBALAZA

SAFESHIELD® ELEKTROSTATICNO
OPLASCENA EMBALAZA

« dobavljivo v zlozenem stanju

« vkljuéno s mehkim poliuretanskim elektrostatino disipativnim
penastim vlozkom, valovit profil 1:1

* FEFCO-koda 0427

notranje mere pakirano

penasti viozek

« dobavljivo v nezloZzenem stanju

* vkljuéno s mehkim poliuretanskim elektrostati¢no disipativnim
penastim viozkom debeline 20 mm, valovit profil 1:1

* FEFCO-koda 0473

art. st. notranje mere pakirano
5510.907.S 150 x 115 x 40 mm 100 kom
5510.907 200 x 140 x 50 mm 80 kom
5510.907.L 280 x 140 x 100 mm 50 kom

5510.903.A15 178 x 127 x38 mm 50 kom 4903.1.15
5510.903.A20 178 x 127 x38 mm 50 kom 4903.1.20
5510.904.A20 250 x 191 x38 mm 20 kom 4904.1.20
5510.905.A20 250 x 191 x64 mm 10 kom 4904.1.20
5510.906.A30 267 x 216 x64 mm 10 kom 4906.1.30
5510.910.A20 420 x 220 x40 mm 10 kom 4910.1.20
5510.911.A30 400 x 300 x 65 mm 5 kom 4911.1.30

SAFESHIELD® E-PROM EMBALAZA S
PREVODNIM PENASTIM VLOZKOM

SAFESHIELD®
ELEKTROSTATICNO OPLASCENA EMBALAZA

« dobavljivo v nezloZzenem stanju

* vkljuéno s trdim polietilenskim elektrostati¢cno prevodnim
vlozkom debeline 6 mm

* FEFCO-koda 0400

mozna dobava penastih materialov razlicnih
velikosti in oblik

« dobavljivo v nezloZzenem stanju
* FEFCO-koda 0423

art. st. notranje mere EL T art. st. notranje mere pakirano
5510.902 95x 30x 15 mm 100 kom 5510.095 630 x 95x 95 mm 100 kom
5510.908 100 x 60 x 15 mm 700 kom 5510.195 630 x 195 x 95 mm 100 kom
5510.909 100 x 120 x 15 mm 400 kom

V v Wolfgang Warmbier
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POLTRDA ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNA PENA 197

<

-

« poliuretanska pena Z

« elektrostati¢no disipativha pena <

« odprta struktura celic n_:

« poltrda pena X

= odporno na drgnjenje, material brez korozivnih u€inkov <

« barva: roznata o

<

IEC N

EN -

g

14

L

-

mozna narocila tudi razlicnih velikosti <

in oblik =

Z

=

=

<

o

MEHKA ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNA PENA 2

(=]

©)

Z

« poliuretanska pena ’9

* mehka pena -

« elektrostati¢no disipativna pena <

« odprta struktura celic 5

* barva: roznata o

14

=

L4

11]

-

1]

=

(7))

<

primer uporabe E

IEC o

EN ()

art. st. velikost povrsina viozka pakirano art. st. velikost povrsina [ELAENT L

vlozki za Safeshield® oplas¢ene kartonske embalaze vlozki za Tote Box embalaze

4903.0.15 178 x 127 x 15 mm  raven profil 100 kom 4930.1.32 253 x 153 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4903.0.20 178 x 127 x20 mm  raven profil 100 kom 4920.0.32 253 x 153 x 20 mm  raven profil 100 kom
4903.1.15 178 x 127 x 15 mm  valovit profil 1:1 100 kom 4930.1.43 353 x 253 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4903.1.20 178 x 127 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom 4920.0.43 353 x253 x20 mm  raven profil 100 kom
4904.0.15 250x 191 x 15 mm  raven profil 100 kom 4930.1.64 553 x 353 x 20 mm  valovit profil 1:1 48 kom
4904.0.20 250 x 191 x20 mm  raven profil 100 kom 4920.0.64 553 x353 x20 mm  raven profil 48 kom

4904.1.20 250 x 191 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4906.0.20 267 x 216 x 20 mm  raven profil 100 kom
4906.1.30 267 x 216 x 30 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4910.0.15 420x220x 15mm  raven profil 100 kom
4910.1.20 420 x 220 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4911.0.20 400 x 300 x 20 mm  raven profil 80 kom
4911.1.30 400 x 300 x 30 mm  valovit profil 1:1 50 kom
4913.1.20 300 x 300 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4914.1.20 330 x 180 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4915.1.20 380 x 320 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4916.1.20 393 x 300 x 20 mm  valovit profil 1:1 100 kom
4918.1.20 490 x 460 x 20 mm  valovit profil 1:1 50 kom
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(o3}

« polietilenska pena
) * trda pena
!'Hl] ; « trajno elektrostati¢no disipativna pena s karbonskimi dodatki
* navzkrizno povezana, zaprta struktura celic
. SN * odporno na drgnjenje, material brez korozivnih u€inkov
”'IH . A « za Tote Box embalaze
» za vmesne plos¢e oz. separatorje
* barva: ¢rna

IEC

EN
art. st. velikost

vlozki za Tote Box embalaze

4550.06.0253 253 x 353x 6 mm
4550.06.0300 300x 300x 6mm
4550.06.0353 353 x 553x 6mm
4550.10.0253 253 x 353 x 10 mm
4550.10.0353 353 x 553 x 10 mm
primer uporabe plo&ée
4550.03.1000 1000 x 1000 x 3 mm
4550.03.1500 1000 x 1500 x 3 mm
mozna naroéila tudi razliénih velikosti 4550.06.1000 1000 x 1000 x 6 mm
in oblik 4550.06.1500 1000 x 1500 x 6 mm
4550.10.1000 1000 x 1000 x 10 mm
4550.10.1500 1000 x 1500 x 10 mm

~

MEHKA ELEKTROSTATICNO PREVODNA PENA

4470.1.7

« poliuretanska pena

* mehka pena

« elektrostati¢no prevodna pena s karbonskimi dodatki
 odprta struktura celic

INQOATYd ONQILYLSOULINITI ‘INAILVCISIA ONQJILVLSOHINITA ‘VINVHIMVC VZ ITVINIALVYIN ILSYNId as3

primer uporabe * barva: ¢rna
< IEC
EN
art. st. velikost povrsina viozka pakirano
4450.W 253 x 353 x 6 mm raven profil 50 kom
4451.W 553 x 353 x 6 mm raven profil 50 kom
4454 W 253 x 353 x 10 mm raven profil 50 kom
4455.W 553 x 353 x 10 mm raven profil 50 kom
4456.W 253 x 353 x 15 mm raven profil 20 kom
4457.W 553 x 353 x 15 mm raven profil 20 kom
4470.1.32 253 x 1563 x 20 mm valovit profil 1:1 20 kom
4470.1.43 353 x 253 x 20 mm valovit profil 1:1 20 kom
4470.1.64 553 x 353 x 20 mm valovit profil 1:1 20 kom

=
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TABLE, NALEPKE OPOZORILNE EPA / ESD

Geschiitzter
ESD Arbeitsplatz
ESD Protected
EPA Workstation
®
ESD

EPA

SCHUTZ

nachste Uberpriifung

Oy

= :
| )
|
|
[ | @ ®
| I a—— |
®
samolepilne opozorilne nalepke, nalepke so prikazane v
ESD - v originalni velikosti
K]
- —_—— =
© r a
é’ | |
= : : art. st. velikost pakirano
>
% AN (@ 2850.4090.DE  40x90mm 100 kom
)
. = 2850.2040 20 x 35 30 kom / pol
protection @ X 2> mm om/’poa
® ® 2850.3025 30x25mm 50 kom / pola
S / |
M @ 2850.3030.R 30x30 mm 30 kom / pola
=¢°"2'7”°‘é,2 ® 2850.6035.D 60 x35mm 30 kom / pola
oqq® G 2850.6035.E 60x35mm 30 kom/ pola
|
® 2850.B.4090 40x90 mm 15 kom/ pola
@ ®
@ 2850.6035.26.D 15x15mm 30 kom/ pola
@ 2850.6035.26.E 15x15mm 30 kom/ pola
2850.6035.27.0 15x 15mm 30 kom/ pola
2850.6035.27.E  15x15mm 30 kom/ pola
(® 2850.6035.28.0 15x15mm 30 kom/ pola
& (©® 2850.6035.28.E 15x15mm 30 kom / pola
2850.10 @10 mm 250 kom / pola

(D = nem&¢ina, DE = nems¢ina + anglesc¢ina, E = anglesc&ina,
mozen SLO tekst)

2026/2027
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TABLE, NALEPKE OPOZORILNE EPA / ESD

ACHTUNG
ESD GESCHUTZTER BEREICH

VORSICHTSMASSNAHMEN
BEI HANDHABUNG
A ELEKTROSTATISCH
ENTLADUNGSGEFAHRDETER

‘ :‘ a4 BAUELEMENTE

BEACHTEN

A
Arad
®

ATTENTION
ESD PROTECTED AREA

OBSERVE PRECAUTIONS

FOR HANDLING
.
Y T

ELECTROSTATIC
DISCHARGE

SENSITIVE ' :\ 4
DEVICES @

NALEPKA ESD MERILNO MESTO

» samolepilne nalepke, PVC material
opozorilne plasti¢ne plosce (st. 12, 13)

* namestitev z obeSanjem

* debelina materiala: 5 mm

« dvostranska plos¢a

velikost

pakirano

nalepka samolepilna PVC

@ 2850.300500.R.DE 300 x 500 mm 1 kom
@ 2850.150300.R.DE 150 x 300 mm 1 kom
@ 2850.300500.D 300 x 500 mm 1 kom
® 2850.300500.E 300 x 500 mm 1 kom
@ 2850.150300.D 150 x 300 mm 1 kom
® 2850.150300.E 150 x 300 mm 1 kom
ploscéa plasti¢na

® 2850.300500.KS.D 300 x 500 mm 1 kom
@ 2850.300500.KS.E 300 x 500 mm 1 kom

(D = nems¢ina, DE = nem&¢ina + angles¢ina, E = angle&¢ina,
mozen SLO tekst)

NALEPKA TALNA ZA OZNAKO EPA
PROSTORA

«B)e

ESDProtected Area

art. st.
2822.1.EPA

velikost

150 x 75 mm,
debelina: 0,3 mm
PVC

pakirano
10 kom

RES|STANCE N A3
PROBE 14
MopegL 85°
m %
S o
4
S
Possout
sSp\)
art. st. velikost pakirano
2822.1.MP.DE zunanji premer: @ 130 mm 10 kom
notranji premer: @ 70 mm
debelina: 0,3 mm
PVC
O M
s P/ #d
e vl ;/“
> 4
<2 bpe/“f/ ,,»"/y
Q@}&é,vs/ V)} ‘_ﬂoﬂ?")‘
2> P%y >
: o &

b b Wolfgang Warmbie?
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NALEPKE OPOZORILNE ZA PAKIRANJE

ACHTUNG ATTENTION
HANDHABUNGS- :
VORSCHRIFTEN Observe Precautions
~ BEACHTEN ~ for Handling
‘ : - ELEKTROSTATISCH 4 Electrostatic Sensitive
GEFAHRDETE Devices
BAUELEMENTE ® ®
A ACHTUNG ATTENTION
YT
Nur geschultes Personal A Observe Precautions
® darf die Verpackung 6ffnen < for Handling
A\ N Elektrostatisch gefahrdete ‘ :- Electrostatic Sensitive
‘k Bauelemente (EGB) Devices
® @
ATTENTION  ATTENTION ACHTUNG
Static Sensitive Circuits sensibles a Elektrostatisch gefahrdete
< Device I'électricité statique. Bauelemente

‘ Handle Only at Manipulation uniquement ~ Handhabung daher nur an
Static Safe Work autorisée sur un poste de  geschiitzten Arbeitsplatzen
Stations. travail protégé. erlaubt. ®

samolepilne nalepke, §t. 1 - 5 papirnate nalepke, §t. 6 PVC
(D = nemscina, E = angles¢ina, F = franco$¢ina, DE = nems¢ina + angle$¢ina, DEF = nems$¢ina + anglesc¢ina + francoscina,
mozen SLO tekst)

velikost pakirano premer jedra role
@ 2850.3675.D 36 x 75 mm 1000 kom/rola @40 mm
@ 2850.3675.E 36 x 75 mm 1000 kom/rola @40 mm
® 2850.6 @ 6 mm (za tiskana vezja) 4000 kom/rola @76 mm
@ 2850.26105.DE 26 x 105 mm 1000 kom/rola @40 mm
(% 2850.26138.DEF 26 x 138 mm 1000 kom/rola &40 mm
(6 2850.12.5 stranica trikotnika: 12,5 mm 1000 kom/rola @76 mm

NALEPKE VAROVALNE ZA ESD EMBALAZE

Sicherheitssiegel - Zerstort sich beim Entfernen!

Security seal - Breaks apart on removal!

Elektrostatisch gefahrdete Bauelemente

‘:‘ 4 Electrostatic Sensitive Devices (ESDS) ‘z* a

* polietilenski material (se poskoduje ob odstranjevanju, odpiranju embalaze)
» samolepilna podlaga

* dvojezi¢ni tekst (nemski / angleski)

* premer jedra: 40 mm

art. st. velikost pakirano
2850.SEC 26 x 105 mm 1000 kom/rola

primer uporabe

2026/2027
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NALEPKE, OPOZORILNE PLOSCE, TALNI OZNACEVALNI TRAKOVI, LEPILNI TRAKOVI, OPREMA ZA LEPLJENJE
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ROCNI PODAJALEC

202 LEPILNEGA TRAKU

« kovinsko ohisje
« za 8irino lepilnega traku: do 50 mm
* premer jedra: 76 mm
« povrsina: ¢rna elektrostati€no disipativna barva
» ESD simbol

» ozemljitev preko elektrostatiéno prevodnih penastih nogic

A A

~

art. st. velikost

2890.A.50 225x 63 x 95 mm (S x G x V)

IDP-STAT®

TRAK LEPILNI PAPIRNATI TRAK LEPILNI PVC

N Sty A
« ekolosko prijazen material « trajno elektrostati¢no disipativna povrsina
* biolosko razgradljiv material * ESD simbol
« za ro¢ne in avtomatske podajalce lepilnega traku * premer jedra: 76 mm
» material z nizko naelektritvijo * nizko naelektrevanje

* premer jedra: 76 mm
» ustrezen ESD simbol

ArN3Ir1d31 VZ VINIAAO ‘INOMVHEL INTIdIT IAOMVYEL INTVAIQVNZO INTVL ‘9S071d IANTHO0ZOdO ‘IMdITVN

art. st. Sirina dolzina art. st. Sirina dolzina
2800.T.3866.DE 38 mm 66 m 2820.5066.IDP 50 mm 66 m
2800.T7.5066.DE 50 mm 66 m

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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TRAK LEPILNI PVC TRAK LEPILNI OPOZORILNI 03

3 J /
* PVC material « elektrostati¢no disipativen transparenten celofan
« trajno elektrostati¢no disipativna povrsina * nizko naelektrevanje (med odvijanjem, lepljenjem)
* nizko naelektrevanje » ESD simbol
« barva: rumena z ESD simbolom * za oznacevanje (npr. zavrnjenih materialov,
* premer jedra: 76 mm materialov pod zaporo)
 premer jedra: 76 mm

art. st. CITE] dolzina art. st. Sirina dolzina
2820.12733.Y 12,7 mm 33m 2820.1966 19 mm 66 m
2820.25433.Y 25,4 mm 33m 2820.4866 48 mm 66 m

UL ol 2 TRAK LEPILNI Z MREZO

TEMPERATURNO ODPOREN

>

v v

* maksimalna temperatura: 230° C » material: polipropilen
« zelo dobra kemi¢na odpornost * nizko naelektrevanje
* nizko naelektrevanje » ESD simbol

« zgornja stran elektrostati¢no disipativna * premer jedra: 76 mm

« spodnja stran elektri¢ni izolator
* premer jedra: 76 mm

NALEPKE, OPOZORILNE PLOSCE, TALNI OZNACEVALNI TRAKOVI, LEPILNI TRAKOVI, OPREMA ZA LEPLJENJE

art. st. Sirina dolzina art. st. Sirina dolzina
2823.1033.HR 10 mm 33m 2820.3462.12 12 mm 36 m
2823.2033.HR 20 mm 33m 2820.3462.18 18 mm 36 m
2823.2533.HR 25 mm 33m 2820.3462.24 24 mm 36 m
2820.3462.48 48 mm 36 m

=

®
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TRAK TALNI ZA OZNAKO EPA PROSTORA

<>
2822.2.5066
Q g
B4 2822.1.5025 & 3\
> £
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Qypi
S a?/ *L 4
<2, -,
o 7/
2 %
<°"e‘ >
60?/ oovséb
@/ s o
2 <
» a// S
\I - <7
~
= >t
)f/ « samolepilni trak, &irina: 50 mm
QL
<<%
@éP~

- 2822 3.5033 debelina pakirano

2822.1.5025 0,3 mm, PVC 25 m/rola

2822.2.5066 0,07 mm, polipropilen 66 m/rola

elektrostati¢no disipativen trak
2822.3.5033 0,14 mm, PVC 33 m/rola
TRAK ALUMINIJASTI BAKRENI TRAK

primer izvedbe

» samolepilni aluminijasti trak se uporablja za ozemljitev ESD * za ozemljitev razli¢nih ESD talnih povrSin

talnih podlog, ESD namiznih podlog ter podlog za police in » samolepilni trak

vozicke
art. st. Sirina dolzina art. st. Sirina dolzina
2821.AL.50 50 mm 50 m 2821.CU.10 20 mm 10m

®
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EPA PREGRADA /| ZAPORA

S tem kakovostnim pregradnim sistemom lahko postavite prilagodljivo in zaprto EPA podrocje.

« dvostranski elektrostaticno prevoden vinil * mozna povezava poljubnega Stevila zapor / pregrad
« robusten in pralen * mozne so razlitne opcije

« celotna dolzina (navzkrizna povezava): 1340 mm » enostavna namestitev z dvema EPA stebrickoma

« velikost: 1220 x 840 mm (D x V) (art. $t.: 1801.G.P.B ali 1801.G.P.Y)

» zunanja stran z EPA simbolom

1801.B.V EPA pregrada / zapora vklju¢no z 2 kasetama z kovinskimi palicami
EPA STEBRICEK
i ESD GESCHUTZTER BEREICH s ESD PROTECTED AREA m i ESD GESCHUTZTER BEREICH I—I

mozna posebna
izvedba

1801.G.PB 1801.G.PY

Patentirana zapora EPA podro¢ja s samonavijalnim trakom za
hitro postavitev in dobro vidno zaporo EPA podrocja, lahko v
kombinaciji s stebrickoma ali z montazo na steno.

EPA stebriCek brez samonavijalne glave traku

* kovinsko ohisje, prasnato lakirana povrsina

* barva: ¢rna ali rumena

« talna kovinska ploS¢a za&¢itena s plasti¢nim pokrovom
« viSina stebricka: 960 mm

» premer podnozne plos¢e: 350 mm

» teZa: 10 kg

kovinski stebricek

1801.G.P.B érn rumena
1801.G.P.Y rumen érna

®
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206 OKVIR Z NOSILCEM OPOZORILNE PLOSCE DIN A4

* enostavna postavitev na EPA stebri¢ek
ACHTUNG * kovinski €rn okvir z nastavkom za na stebric¢ek
» v kompletu: elektrostati¢no disipativna polikarbonatna
EPA transparentna plo$¢a DIN A4

» (brez teksta - tekst na sliki je simboli¢en)
NURIN

SCHUTZAUSRUSTUNG

BETRETEN

F¥0dVZ ANTIG0N vd3

1801.G.P.SA4

SAMONAVIJALNA GLAVA TRAKU ZA MONTAZO NA EPA STEBRICEK

* hitra montaza glave, mehanizem za ohranjanje napetosti
odvitega traku

* dolzina traku: 2,3 m ali 3,6 m

« trak poliester, rumena barva, Sirina traku: 50 mm

* dvostranski tekst na traku ,ESD PROTECTED AREA - ESD
GESCHUTZTER BEREICH" z ustreznim ESD simbolom

* vgrajen varnostni zatika€ za nekontrolirano navijanje traku
(mozna tudi posebna izvedba ,panika“ ob posebnem narocilu)

* vgrajena patentirana
navijalna zavora
navijalni mehanizem
omogoca lahko odvi-
janje traku, navijanje

dolzina traku priporo¢ena dolzina

) . . odvijanja
traku je kontrolirano in
varno 1801.G.K.23.DE 2,3m 20m
1801.G.K.23.E 2,3m 2,0m
1801.G.K.36.DE 36m 3,5m
1801.G.K.36.E 3,6m 3,5m
1801.G.K.0 glava brez traku

(DE = angles¢ina + nem&¢ina, E = anglescina)

SAMONAVIJALNA GLAVA TRAKU ZA MONTAZO NA STENO

* kovinska glava, ¢rna, pradnato lakirana

* dolzina traku: 2,3 m ali 3,6 m

« trak poliester, rumena barva, Sirina traku: 50 mm

» v kompletu stenski element za zatikanje traku
(art. §t.: 1801.G.WC)

« dvostranski tekst na traku »ESD PROTECTED AREA - ESD
GESCHUTZTER BEREICH« z ustreznim ESD simbolom

1801.G.W23.DE  dolzZina traku 2,3 m
1801.G.W23.E dolZina traku 2,3 m
1801.G.W36.DE  dolzina traku 3,6 m
1801.G.W36.E dolZina traku 3,6 m

1801.G.WC stenski element za zatikanje traku (ni prikazan)

« ESD PROTECTED AREA

(DE = angles¢ina + nem&¢ina, E = anglescina)
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FASCIKLI S SPENJALNIMI
OBROCI

FASCIKEL Z MEHANIZMOM ZA
SPENJANJE

PREDALNIK

zadnja stran

fascikel A4 s spenjalnimi obro¢i

* izdelano iz trajno elektrostati¢no disipativhega kartona

* nalepka na hrbtu za oznac¢evanje fascikla

« ojacani robovi in vogali proti obrabi, kovinski obro¢ za prst na
hrbtu

* barva: ¢rna

» ESD simbol

art. st. velikost

5800.846 Sirina hrbta 45 mm / 4x spenjalni obro¢
5800.847 Sirina hrbta 68 mm / 4x spenjalni obro¢
5800.848 Sirina hrbta 68 mm / 2x spenjalni obro¢

fascikel A4 z mehanizmom za spenjanje

* izdelano iz trajno elektrostaticno prevodnega kartona
 nalepka na hrbtu za oznacevanje fascikla

» ojacani robovi in vogali, kovinski obro¢ za prst na hrbtu
* barva: ¢rna

» ESD simbol

art. st. velikost

5800.850 Sirina hrbta 74 mm /
spenjalni mehanizem 2x obro¢

DIN A4 format

« volumensko prevoden material
» moznost postavljanja v kopico
» ESD simbol

art. st. velikost

5150.841 260 x 350 x 55 mm (S x G x V)

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier

207

ESD OPREMA ZA DOKUMENTACIJO

La)



IDP-STAT® MAPA A4 S
208 PREKLOPOM IN SPONKO IDP-STAT® MAPA A4 S SPONKO

« elektrostati¢no disipativha mapa s preklopom in sponko, « elektrostati¢no disipativna mapa za A4 dokumente

za A4 dokumente « karton s PVC folijo, sprednja in zadnja povrsina IDP-STAT®
« karton s PVC folijo elektrostati¢no disipativna folija
* zunanje in notranje povrsine elektrostati¢no disipativna folija * kovinska sponka zgoraj

IDP-STAT® + ESD simbol

OrIOVLNaINNXYO0A VZ VINIHdO as3

* prostor za pisalo
* kovinska sponka zgoraj

* ESD simbol

art. st. velikost barva art. st. velikost barva

5710.CB.B 245 x 315 mm (S x V) ¢rna 5710.CB.B.NV 235x315mm (S x V) ¢rna
IDP-STAT® FASCIKEL A4 S IDP-STAT® PODLOGA ZA MISKO

SPENJALNIMI OBROCI

zadnja stran

sprednja stran

« elektrostati¢no disipativen fascikel s spenjalnimi obro¢i za A4 « elektrostati¢no disipativna podloga za misko
dokumente * karton s PVC folijo
« karton s PVC folijo « povrsina z elektrostati¢no disipativno folijo IDP-STAT®
* zunanje in notranje povrsine elektrostati¢no disipativna folija
IDP-STAT®

* Zep na spredniji in hrbtni strani
« velikost: 315 x 265 mm (V x S)
* barva: rumena ali ¢rna

« ESD simbol
art. st. VCULCE barva art. st. VCULCE barva
5710.RB.Y Sirina hrbta 45 mm / 4x spenjalni obro¢i  rumena 5710.MP.B 225 x 185 mm érna

5710.RB.B Sirina hrbta 45 mm / 4x spenjalni obro¢i  ¢rna

5710.RB.Y.30 Sirina hrbta 30 mm / 4x spenjalni obro¢i  rumena

5710.RB.B.30 Sirina hrbta 30 mm / 4x spenjalni obro¢i  ¢rna
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TARIFOLD IDP-STAT®

MAGNETNO STENSKO DRZALO DOKUMENTACIJE

5600.150.M.CL

Easy Load,odprta zgornja in
desna stran

montaza na steno

TARIFOLD IDP-STAT®
STENSKO DRZALO DOKUMENTACIJE

5600.150.M.WH

5600.150.M

Kovinsko drzalo dokumentacije (Easy Load) za montazo na steno
« 2 odprti strani (']
« aluminijasta stenska konzola
» magnetna povrsina za 10 map z okvirjem
(+ sponka za pritrditev)

komplet: magnetno stensko drzalo dokumen-
tov + 10 map z okvirjem Easy Load (art. $t.:
5600.326.EL) + sponka za pritrditev

samo magnetno stensko drzalo dokumentacije
brez sponke za pritrditev

5600.150.M.CL  sponka za pritrditev, 1 kpl = 2 kom

5600.150.M

5600.150.M.WH

Stensko kovinsko drzalo dokumentacije za mape z okvirjem.
Vrtliive mape so vpete zgoraj in spoda;j.

« odprta zgornja stran map z okvirjem
« stensko drzalo dokumentacije izdelano iz nerjavece kovine
* za 10 kom map

komplet: drzalo dokumentacije + 10 map z okvirjem
5600100 /- dard (art. &t.: 5600.324)

5600.100.1 samo stensko drzalo dokumentacije

®
2026/2027 b b Wolfgang Warmbier

209

ESD OPREMA ZA DOKUMENTACIJO

La)



210

OrIOVLNaINNXYO0A VZ VINIHdO as3

(La)

TARIFOLD IDP-STAT® MAPE Z OKVIRJEM TARIFOLD IDP-STAT® MAPE Z
DIN A4 Z VPENJANJEM V DRZALO DOKUMENTACIJE OKVIRJEM DIN A4 Z USESOM ZA OBESANJE

-k

oprema za stensko o e
drzalo dokumentacije

« IDP-Stat® folija « IDP-Stat® folija

« trajno elektrostati¢no disipativna IDP folija « trajno elektrostati¢no disipativna IDP folija

* barva: transparentna * barva: transparentna

 okvir mape ¢rne barve z vpenjanjem v drzalo « okvir mape ¢rne barve z uSesom za obesanje

» ESD simbol + ESD simbol
IEC IEC
EN EN

art. st. pakirano art. st. pakirano

5600.324 1 Skatla = 10 kom (Standard), odprta zgornja stran 5600.325 1 Skatla = 10 kom

5600.326.EL 1 Skatla = 10 kom (Easy Load), 2 odprti strani

TARIFOLD IDP-STAT® DRZALO TELESKOPSKI NOSILEC
DOKUMENTACIJE ZA POSTAVITEV NA MIZO DOKUMENTACIJE

« kovinska konstrukcija galvansko zas¢itena
* nastavljivo po visini
* brez drzala za mape

I Cr

komplet: drzalo dokumentacije za postavitev 5600.120 za art. §t. 5600.100
5600.101 na mizo + 10 map z okvirjem Standard
(art. $t.: 5600.324)

®
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IDP-STAT®
PVC MAGNETNI NOSILEC DOKUMENTACIJE

N
-

1

« elektrostati¢no disipativen magnetni nosilec dokumentacije
(DIN A4 horizontalni format / DIN A3 horizontalni format)
« sprednja stran iz elektrostati¢no disipativne IDP-STAT® folije
— « odprta zgornja stran
» zadnja stran iz folije z magnetno povrsino
» ESD simbol

primer uporabe art. st. velikost pakirano
3016.MDT.A4 330 x 230 mm 1 kom
3016.MDT.A3 430 x 330 mm 1 kom

ESD OPREMA ZA DOKUMENTACIJO

ESD VECNAMENSKA TORBICA

« elektrostati¢no disipativna torbica z dvema ro¢ajema
« elektrostati¢no disipativna poliesterska tkanina
 zadrga

art. §t. velikost (D x § x V)

8781.T.H 220 x 100 x 100 mm

ESD VRECKA

ESD vrecka iz elektrostati¢no disipativne tkanine AM110

« velikost: 360 x 400 mm
@ * ESD simbol

2675.T.W bela

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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LAMINATNE FOLIJE ZA ZASCITO
DOKUMENTACIJE

folija za laminiranje dokumentacije
« elektrostati¢no disipativna folija

* barva: transparentna (poliester)

» moznost reciklaze

* debelina: 2x 100 ym

* brez ESD simbola

IDP-STAT® FOLIJSKE MAPE
S SPENJALOM

IDP-STAT® FOLJJSKE SPENJALNE
MAPE ZA OBESANJE

IEC
EN
art. st. velikost pakirano
5720.LF.T.A4 DIN A4, transparentna 50 kom
5720.LF.T.A3 DIN A3, transparentna 50 kom
« trajno elektrostati¢no disipativen PVC
* mape iz trajno elektrostati¢no disipativnega IDP polimera
» moznost reciklaze
« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo, termin
proizvodnje
IEC
EN
art. st. velikost barva pakirano
5710.A4.1 DIN A4 modra/transparentna 25 kom
5710.A4.Y DIN A4 rumena/transparentna 25 kom
DIN A4 folijska spenjalna mapa za obeSanje
« trajno elektrostati¢no disipativen PVC
* mape iz trajno elektrostati¢no disipativnega IDP polimera
» moznost reciklaze
« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo, termin
proizvodnje
IEC
EN
art. st. velikost barva pakirano
5710.A4.H DIN A4 modra/transparentna 25 kom
5710.A4.H.Y DIN A4 rumena/transparentna 25 kom

2026/2027
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IDP-STAT® FOLIJSKE MAPE
S STRANSKO SPONKO

IDP-STAT® FOLIJSKE MAPE

IDP-STAT® FOLIJSKE MAPE

rbeitsinformation

primer uporabe

DIN A4 mapa s stransko sponko

« trajno elektrostati¢no disipativen PVC

* mape iz trajno elektrostati¢no disipativnega IDP polimera

« transparenten material

« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo, termin
proizvodnje

» moznost reciklaze

IEC
EN
art. st. velikost barva pakirano
5710.A4.K.T DIN A4 transparentna 100 kom
 DIN A4 folijska mapa
« trajno elektrostati¢no disipativen PVC
» mape iz trajno elektrostati¢no disipativnega IDP polimera
* transparenten material
« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo, termin
proizvodnje serije
» moznost reciklaze
IEC
EN
art. st. velikost pakirano
3015.321.IDP.250.N  DIN A4, 0,25 mm 100 kom
2 odprti strani, brez perforacij
« trajno elektrostati¢no disipativen PVC
» za fascikle ali nosilec map za dokumentacijo za montazo na
ESD delovna mesta
* mape iz trajno elektrostati¢no disipativnega IDP polimera
« transparenten material
« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo, termin
proizvodnje serije
» moznost reciklaze
IEC
EN
art. st. velikost pakirano
3015.KH.IDP DIN A4, 0,25 mm, 100 kom

odprta zgornja stran,
perforacije levo (za v fascikel ali
nosilec map za dokumentacijo)

2026/2027
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- . PERMASTAT® FOLIJSKE MAPE

« elektrostati¢no disipativna polietilenska mapa

* moznost reciklaze

« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo,
termin proizvodnje serije

art. st. velikost pakirano

3115.321 DIN A4 0,1 mm, roznata barva, 100 kom
2 odprti strani, brez perforacij

OrIOVLNaINWNXYO0A VZ VINIHdO as3

« elektrostati¢no disipativna polietilenska mapa

* moznost reciklaze

« standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo,
termin proizvodnje serije

art. st. velikost pakirano

3115.320 DIN A4, 0,1 mm, roznata barva, 100 kom
odprta zgornja stran,
perforacije levo (za v fascikel)

. PERMASTAT® FOLIJSKE MAPE

« elektrostati¢no disipativna polietilenska mapa

e - * moznost reciklaze
; : « standardni tisk: ESD simbol, znak za reciklazo,
e termin proizvodnje serije

art. st. velikost pakirano

3115.319 DIN A4, 0,1 mm, transparentna, 100 kom
odprta zgornja stran,
perforacije levo (za v fascikel)
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DPC-300 ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNE PLOSCE

primer transparentnega okrovja na tehnoloski liniji

elektrostatic¢no disipativna
povrsina

polikarbonatno
jedro

* material: polikarbonat

« elektrostati¢no disipativna prevleka

« transparenten material

* mehanska odpornost

* mozna strojna obdelava

* moznost toplotnega preoblikovanja

* primerno za uporabo v ¢istih prostorih

« izdelano v plo$¢ah, zas¢ita s samolepilno folijo

uporaba:

« na strojih, napravah, transportnih trakovih

« ohiSja umerjevalnih mest

« v Gistih prostorih

« za posode, pokrove, inSpekcijske odprtine, zasteklitve, ...

mozne tudi druge velikosti in debeline
ob posebnem narocilu

art. st. debelina velikost pakirano
5233.DPC300.2 2 mm 2000 x 1000 mm 8 plos¢
5233.DPC300.3 3mm 2000 x 1000 mm 6 plos¢
5233.DPC300.4 4 mm 2000 x 1000 mm 5 plos¢
5233.DPC300.5 5mm 2000 x 1000 mm 4 plosce
5233.DPC300.6 6 mm 2000 x 1000 mm 3 plosce
5233.DPC300.8 8 mm 2000 x 1000 mm 2 plos¢i
5233.DPC300.10 10 mm 2000 x 1000 mm 1 plodca

2900.DPC.500.SET

V b Wolfgang Warmbier
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DPF-100 POLIESTERSKA FOLIJA

DPF-100 je prozorna elektrostati¢no disipativna poliesterska folija

« obojestransko trajno elektrostati¢no disipativna poliesterska folija
= odpornost na drgnjenje

« debelina: 0,1 mm

* uporaba — glej sliko

art. st. velikost pakirano
5235.DPF.100 1220 mm x 100 m 1rola
5235.DPF.100.A4 DIN A4 100 kom
5235.DPF.100.Z mozne tudi druge velikosti

DPF-SK 100 SAMOLEPILNA POLIESTERSKA FOLIJA

DPF-SK 100 je prozorna elektrostati¢no disipativha samolepilna poliesterska folija.
Vklju€uje zas¢itno folijo (samolepilna stran), ki se pred leplienjem odstrani.
Nalepi se lahko na ravne, izolacijske povrSine.

« trajne elektrostati€no disipativne lastnosti

» samolepilna stran pred uporabo zascitena s folijo
 odpornost na drgnjenje

« debelina: 0,1 mm

« folija mora biti ozemljena!

art. st. velikost pakirano
5235.DPF.SK100 1220 mm x 100 m 1 rola
5235.DPF.SK100.A4 DIN A4 100 kom
5235.DPF.SK100.Z mozne tudi druge velikosti

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027
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MEHKA PVC FOLIJA
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TRANSPARENTNI ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNI MATERIALI

« trajno elektrostati¢no disipativna PVC folija
« volumensko prevodna

« Sirina: 200 — 1000 mm

» debelina: 2 do 5 mm

* dolzina: 50 m

* barva: transparentna (= 80 %)

mozna narocila tudi razliénih $irin rol

T S ) SR SR S S
" % N N / N i U

ﬁ.
""”\"‘ o B -

| &

primer uporabe

—
5715.02.200.50 mehka PVC elektrostati¢no disipativna folija, Sirina 200 mm, debelina 2 mm, 50 m rola
5715.02.300.50 mehka PVC elektrostati¢no disipativna folija, Sirina 300 mm, debelina 2 mm, 50 m rola

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



21

(o0}

~

3ZViIVaiN3 ININ as3

(La)

EMBALAZE Z ZGIBNIM POKROVOM IN PENASTIM VLOZKOM
KARBON

embalaza z mehkimi elektrostati¢éno
prevodnimi vlozki dobavljiva ob po-
sebnem narogilu!

primer uporabe

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
« vkljuCuje elektrostati¢no disipativen polietilenski penasti vlozek (art. §t.: 4550.%)
 pokrov z ESD simbolom

IEC
velikost debelina penastega vliozka pakirano
@® 5100.860 55 x 38 x 14 mm 6 mm 100 kom
@ 5100.861 70 x 45 x 14 mm 8 mm 100 kom
® 5100.862 130 x 32 x 14 mm 8 mm 100 kom
@ 5100.864 77 x 55 x 12 mm 6 mm 100 kom
® 5100.865 117 x 90 x 21 mm 14 mm 50 kom
® 5100.866 138 x 44 x 14 mm 8 mm 100 kom

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



EMBALAZE Z ZGIBNIM POKROVOM
KARBON

'y

5351.1308.030

-

5351.1308.014

5351.1814.080

&

5351.2212.060

MINI EMBALAZE S POKROVOM
KARBON

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
« usklajene velikosti z drugimi standardnimi embalaZzami

* pokrov z vzmetnim zasko€nim zapiranjem

« prilagojeno z velikostjo predalnika art. §t.: 5150.810 (stran 222)

ad

5351.1308.050

« trajno elektrostati¢no prevoden material s karbonskimi dodatki
« Skatla in pokrov s pregibom po celi dolzini
* zgibni pokrov z zasko&nim zapiranjem

IEC
EN

art. st. notranje mere

5351.1308.014 130 x 80 x 14 mm

5351.1308.030 130 x 80 x 30 mm

5351.1308.050 130 x 80 x50 mm

5351.1814.080 178 x 133 x 78 mm

5351.2212.060 221 x121 x 55 mm

Rt

MINI EMBALAZE S POKROVOM
KARBON

« ¢rne barve s transparentnim metaliziranim pokrovom

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
« usklajene velikosti z drugimi standardnimi embalazami

* pokrov z vzmetnim zasko¢nim zapiranjem

« prilagojeno z velikostjo predalnika art. $t.: 5150.810 (stran 222)

IEC IEC

EN EN
art. st. notranje mere pakirano art. st. notranje mere pakirano
5100.873 16 x 12 x 15 mm majhen 100 kom 5100.880 16 x 12 x 15 mm majhen 100 kom
5100.874 37 x 12 x 15 mm srednji 50 kom 5100.881 37 x 12 x 15 mm srednji 50 kom
5100.875 40 x 37 x 15 mm velik 25 kom 5100.882 40 x 37 x 15 mm velik 25 kom
5100.876 68 x 57 x 15 mm velik 10 kom 5100.883 68 x 57 x 15 mm velik 10 kom

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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EMBALAZE Z ZGIBNIM POKROVOM

220
KARBON
w « trajno elektrostatiéno prevoden material s karbonskimi dodatki
. « zgibni pokrov z zasko¢nim zapiranjem
O 5150.380 gibni pok kocni piranj
=
pa
m
t% 5150.380.F09 EC
> EN
; art. st. notranje mere
N« 5150.380 185 x 108 x 10 mm
m

tloris pregradnega vlozka za embalazo

art. st. notranje mere §t. oddelkov
5150.380.F09 59 x 33 mm 9
5150.380.F15 35 x 33 mm 15

EMBALAZE Z ZGIBNIM POKROVOM
KARBON

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
» zgibni pokrov z zasko€nim zapiranjem

5150.381.F02
IEC

art. st. notranje mere
5150.381 185 x 108 x 29 mm

m
—

5150.381

tloris pregradnega vlozka za embalazo
5150.381.F12

art. st. notranje mere St. oddelkov

5150.381.F02 93 x 81 mm 2
5150.381.F12 45 x 25 mm 12
5150.381.F17 20x30/80x30mm 16 +1

5150.381.F17 5150.381.F20 5150.381.F20 20 x 30 mm 20

EMBALAZE Z ZGIBNIM POKROVOM
KARBON

« trajno elektrostatino prevoden material s karbonskimi dodatki
* zgibni pokrov z drsnim zapiranjem

5150.367

IEC

art. st. notranje mere
5150.367 295 x 164 x 16 mm

m
=

tloris pregradnega vlozka za embalazo

5150.367.F72

art. st. notranje mere §t. oddelkov
5150.367.F54 28 x 23 mm 54
5150.367.F72 20 x 22 mm 72

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027
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ESD MINI EMBALAZE

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
« Stevilo predalov: 6
» moznost postavljanja v kopico

IEC
EN
5150.830 273 x 265 x 187 mm (S x G x V)
6x predal

velikost predala: 261 x 238 x 20 mm

... 830 tloris pregradnega vlozka za predal ( trajno elektrostatiéno prevoden érn material)

art. st. notranje mere st. oddelkov
@ 5150.830.A 61 x 56 mm 16
® 5150.830.B 82 x 36 mm 18
® 5150.830.C 34 x 36 mm 42

« trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
« Stevilo predalov: 4
* moznost postavljanja v kopico

IEC
EN
art. st. zZunanje mere
5150.815 266 x 365 x 305 mm (Sx G x V)
4x predal

velikost predala: 250 x 340 x 62 mm

... 815 tloris pregradnega vlozka za predal ( trajno elektrostaticno prevoden ¢rn material)

art. st. notranje mere st. oddelkov
@ 5150.815.A 116 x 160 mm 4
® 5150.815.C 75 x 160 mm 6

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



222 PREDALNIKI
m « trajno elektrostaticno prevoden material s karbonskimi dodatki
(7)) « $tevilo predalov: 6
O » moznost postavljanja v kopico
=
4
m
=
w
>
-
>
N«
m
IEC
EN
® 5150.831 266 x 365 x 305 mm (S x G x V)
6x predal
velikost predala: 250 x 340 x 40 mm
@ ... 831 tloris pregradnega vlozka za predal ( trajno elektrostati¢no prevoden ¢rn material)
art. st. notranje mere st. oddelkov
@ 5150.831.B 75 x 160 mm 6
® 5150.831.D 77x 79 mm 12
@. ® 5150.831.G 45x 63 mm 25

PREDALNIKI

« trajno elektrostatiéno prevoden material s karbonskimi dodatki
« Stevilo predalov: 6
* moznost postavljanja v kopico

mere primerne za mini embalaze
(stran 219)

IEC
EN

art. st. zunanje mere

5150.810 265 x 355 x 205 mm (S x G x V)
6x predal
velikost predala: 250 x 340 x 22 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ZALOGOVNIKI MATERIALA ELEKTROSTATICNO PREVODNI

N

23

primer uporabe

v v

ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

zadnja stran z ugreznjenim robom, oznaka X za
obesanje na profil

» zalogovnik s predelno steno

viSina

« trajno elektrostaticno prevoden polipropilen, volumenski karbonski dodatki

IEC

zunar'1je mere notravnje mere nalozeno pakirano oznaka X za obesanje
(GxSxV) (GxSxV) v kopico na profil

@® 5320.2 500 x 300 x 200 mm 425 x 280 x 183 mm 183 mm 6 -

@ 5320.3 350 x 200 x 200 mm 280 x 182 x 185 mm 185 mm 8 -

@ 5320.3Z 350 x 200 x 145 mm 280 x 182 x 127 mm 127 mm 12 -

@ 5320.4 235 x 145 x 125 mm 180 x 127 x 108 mm 108 mm 27 X

@ 5320.5 175x 100 x 75 mm 129 x 87 x 67 mm 67 mm 40 X

@ 5320.6 95 x 100 x 50 mm 60 x 87 x 44 mm 44 mm 50 X

® 5320.6D 95 x 100 x 50 mm 60 x (2x43)x 44 mm 44 mm 50 X

(5320.2 in 5320.3 vklju&uje rocaj)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



224 IDP-STAT® ZALOGOVNIKI MATERIALA ELEKTROSTATICNO DISIPATIVNI

A A

« trajno elektrostati¢no disipativen polipropilen

« doseZene trajne elektrostati¢no disipativne lastnosti z IDP-STAT® (Inherently Dissipative Polymer)
» moznost postavljanja v kopico

* barva: rdeca ali rumena

» ESD simbol, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

mozne tudi druge velikosti in oblike

JHOdSNVYL NI VFNIQSIAVIMS dS3 VZ VINIHdO as3

IEC
EN
zunagje mere notrapje mere nalozeno pakirano oznaka X za obesanje
(GxSxV) (GxSxV) v kopico na profil
rdeca
5321.R.3Z 350 x 200 x 145 mm 280 x 182 x 127 mm 127 mm 12 -
5321.R.4 235 x 145 x 125 mm 180 x 127 x 108 mm 108 mm 27 X
5321.R.5 175x 100 x 75 mm 129 x 87 x 67 mm 67 mm 40 X
5321.R.6 95 x 100 x 50 mm 60 x 87 x 44 mm 44 mm 50 X
rumena
5321.Y.3Z 350 x 200 x 145 mm 280 x 182 x 127 mm 127 mm 12 -
5321.Y.4 235 x 145 x 125 mm 180 x 127 x 108 mm 108 mm 27 X
5321.Y.5 175x 100 x 75 mm 129 x 87 x 67 mm 67 mm 40 X
5321.Y.6 95 x 100 x 50 mm 60 x 87 x 44 mm 44 mm 50 X

NALEPKE ZA ZALOGOVNIKE

za zalogovnik art. st. velikost pakirano
5320.2.ET 5320.2 82 x 42 mm 100 kom
5320.3.ET 5320.3 79 x 43 mm 100 kom
5320.3Z.ET 5320.3Z/5321.R.3Z2 / 5321.Y.3Z 79 x 30 mm 100 kom
5320.4.ET 5320.4 /5321.R.4 / 5321.Y.4 80 x 29 mm 100 kom
5320.5.ET 5320.5/5321.R.5/5321.Y.5 79 x 20 mm 100 kom
5320.6.ET 5320.6 / 5321.R.6 / 5321.Y.6 79 x 13 mm 100 kom

2026/2027
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WEZ BLACKLINE® EMBALAZE ELEKTROSTATICNO PREVODNE
TOTE BOX EMBALAZE ZA NALAGANJE V KOPICO, GLADKO DNO

5351.4304.007.992

5351.6440.007.992

5351.3213.007.992

« trajno elektrostaticno prevoden polipropilen s karbonskimi dodatki

* moznost postavljanja v kopico
« standardizirano z velikostjo palet

» ESD simbol
IEC
EN

art. st. zunanje mere (mm) (D x § x V) notranje mere (mm) (D x § x V) postavljeno v kopico
5351.2108.007.992 200 x 150 x 100 155x 106 x 96 83
5351.2113.007.992 200 x 150 x 145 155 x 106 x 142 129
5351.3208.007.992 300 x 200 x 100 254 x 154 x 96 83
5351.3213.007.992 300 x 200 x 145 254 x 154 x 141 128
5351.4304.007.992 400 x 300 x 53 354 x 254 x 49 40
5351.4308.907.992 400 x 300 x 100 354 x 254 x 96 83
5351.4313.907.992 400 x 300 x 145 354 x 254 x 141 128
5351.4320.007.992 400 x 300 x 212 354 x 254 x 208 195
5351.4326.007.992 400 x 300 x 278 354 x 254 x 274 262
5351.4332.007.992 400 x 300 x 320 354 x 254 x 317 303
5351.6404.617.992 600 x 400 x 55 554 x 354 x 41 28
5351.6408.007.992 600 x 400 x 100 554 x 354 x 95 83
5351.6413.007.992 600 x 400 x 145 554 x 354 x 141 128
5351.6420.007.992 600 x 400 x 212 554 x 354 x 208 195
5351.6426.007.992 600 x 400 x 278 554 x 354 x 273 260
5351.6432.007.992 600 x 400 x 320 554 x 354 x 316 303
5351.6440.007.992 600 x 400 x 412 554 x 354 x 407 393

2026/2027
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JHOdSNVYL NI VFNIQSIAVIMS dS3 VZ VINIHdO as3

WEZ BLACKLINE® — PODALJSEK OKVIRJA

U-sponke za pritrditev
podaljSka okvirja

« podaljSek okvirja pove€a uporabno viSino za 44 m
« primerno za WEZ BlacklineR embalazo 400 x 300 mm ali
600 x 400 mm, glej stran 225

art. st. Zunanje mere kolic¢ina
(ExGxV)

5351.4304.700.992 400x300x44 mm 1

5351.6404.700.992 600x400x44 mm 1

5351.9980.007.000 15x11 mm 1

primer uporabe

PREGRADE ZA WEZ BLACKLINE® EMBALAZE

e

« prilagodljive pregrade za poljubno porazdelitev prostorov v
strukturi

* debelina: 3 mm (trden material), volumensko elektrostati¢no
prevoden material

zynanje mere razdalja med

(SxGxV) utori
5351.2610.003.992 258 x 100 x 3 mm 23 mm
5351.3610.003.992 358 x 100 x 3 mm 29 mm
5351.5610.003.992 558 x 100 x 3 mm 33 mm
5351.3620.003.992 358 x 200 x 3 mm 64 mm
5351.5620.003.992 558 x 200 x 3 mm 73 mm

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



WEZ BLACKLINE® POKROVI ELEKTROSTATICNO PREVODNI
ZA WEZ BLACKLINE® EMBALAZO Z GLADKIM DNOM

5351.XXX.000.992

5351.XXX.044.992

5351.XXX.032.992

TECAJI
ZA WEZ BLACKLINE® POKROVE

2,

IEC

EN

5351.9980.011.992 par tecCajev za érna
WEZ BLACKLINE® pokrove

* WEZ BLACKLINE® embalaze se lahko postavljajo v kopico tudi
s pokrovi

WEZ pokrov - brez zaponk
» za zapiranje WEZ BLACKLINE® embalaz brez pritrdilnih
elementov

WEZ pokrov - 4x zaponka
» za enostavno, hitro in varno zapiranje WEZ BLACKLINE®
embalaz

WEZ pokrov - 2x te¢aj, 2x zaponka
« za enostavno, hitro in varno zapiranje WEZ BLACKLINE®
embalaz

IEC
EN

art. st. velikost mm

WEZ pokrov - brez zaponk

5351.3200.000.992 300 x 200
5351.4300.000.992 400 x 300
5351.6400.000.992 600 x 400

WEZ pokrov - 4x zaponka

5351.3200.044.992 300 x 200
5351.4300.044.992 400 x 300
5351.6400.044.992 600 x 400

WEZ pokrov - 2x tec¢aj, 2x zaponka

5351.3200.032.992 300 x 200
5351.4300.032.992 400 x 300
5351.6400.032.992 600 x 400

ZAPONKE
ZA WEZ BLACKLINE® POKROVE

2 e

IEC
EN

5351.9980.012.994 par zaponk za érna
WEZ BLACKLINE® pokrove

2026/2027
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WEZ BLACKLINE® EMBALAZE ELEKTROSTATICNO PREVODNE
TOTE BOX EMBALAZE ZA NALAGANJE V KOPICO, GLADKO DNO

5351.3204.390.992

5351.6426.397.992

« standardna embalaza z gladkim dnom
« trajno elektrostati¢no prevoden polipropilen s karbonskimi

dodatki

* vgrajen ro€aj in pokrov s pregibom
« 3 standardne velikosti razli¢nih visin

* ESD simbol

art. st.

5351.3204.390.992

zunanje mere (mm)
(Dx8xV)

300 x200x 69

IEC
EN

notranje mere (mm)
(DxSxV)

260 x 160 x 39

5351.3208.397.992

300 x 200 x 110

260 x 160 x 95

5351.3213.397.992

300 x 200 x 154

254 x 154 x 139

5351.4304.397.992

400x300x 63

354 x 254 x 58

5351.4308.397.992

400 x 300 x 110

354 x 254 x 95

5351.4313.397.992

400 x 300 x 154

354 x 254 x 139

5351.4320.397.992

400 x 300 x 221

354 x 254 x 206

5351.4326.397.992

400 x 300 x 287

354 x 254 x 272

5351.6408.397.992

600 x 400 x 111

554 x 354 x 95

5351.6413.397.992

600 x 400 x 155

554 x 354 x 139

5351.6420.397.992

600 x 400 x 221

554 x 354 x 206

5351.6426.397.992

600 x 400 x 288

554 x 354 x 272

WEZ BLACKLINE® EMBALAZE ELEKTROSTATICNO PREVODNE
FUTURA TOTE BOX EMBALAZA

V’ Wolfgang Warmbie?

5351.4317.060.992

5351.4312.060.992

2026/2027

* nova generacija WEZ Tote Box embalaze je prirejena za ro¢ne
ali strojne manipulacije, ustreza zahtevam moderne logistike
* konstrukcijske resitve dajejo embalaZi mehansko odpornost,

stabilnost in togost

« gladko dno z ojacitvenimi elementi zagotavljajo tekoce gibanje

embalaze (npr. na transportnih trakovih)

* na vseh Stirih navpi¢nih zunanjih povrsinah so pripravljena esta
velikosti za A4 oznacevanja

* v embalaZo so integrirana mesta za dvigovanje in premikanje
embalaze, embalaza je kompatibilna z drugo standardno

opremo

5351.4312.060.992

zunanje mere

IEC

notranje mere posta-

(mm)(DxSxV) (mm)(DxSxV) vljenov
kopico

104

400 x 300 x 120

362 x 262 x 115

5351.4317.060.992

400 x 300 x 175

362 x 262 x 170

159

5351.6412.060.992

600 x 400 x 120

562 x 362 x 115

104

5351.6417.060.992

600 x 400 x 175

562 x 362 x 170

159




NEWBOX — TOTE BOX EMBALAZE ELEKTROSTATICNO PREVODNE
ZA SKLADISCENJE IN TRANSPORT

« trajno elektrostati¢no prevoden polipropilen z volumenskimi karbonskimi dodatki
» moznost postavljanja v kopico

« standardizirano z velikostjo palet
» ESD simbol
* zaprt rocaj

penasti vliozki (stran 197/198)

N

29
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ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

IEC IEC

postavljeno
v kopico

postavljeno
v kopico

notranje mere (mm) zunanje mere (mm) notranje mere (mm)

zunanje mere (mm)

5310.05 300 x 200 x 120 270 x 170 x 117 106 5310.15 600 x400x 75 555x355x 70 56
5310.06 300 x 200 x 147 260 x 160 x 145 133 5310.24 600 x 400 x 120 555 x 355 x 115 104
5310.09 300 x 200 x 220 260 x 160 x 218 207 5310.33 600 x 400 x 150 555 x 355 x 145 131
5310.10.L* 400 x 300 x 120 355 x 255 x 115 104 5310.34 600 x 400 x 170 555 x 355 x 165 152
5310.14 400 x 300 x 170 355 x 255 x 165 152 5310.42 600 x 400 x 220 555 x 355 x 215 204
5310.20.L* 400 x 300 x 220 355 x 255 x 217 204 5310.50 600 x 400 x 236 555 x 355 x 231 214
5310.25 400 x 300 x 270 355 x 255 x 265 252 5310.55 600 x 400 x 280 555 x 355 x 275 261
5310.31 400 x 300 x 320 355 x 255 x 317 304 5310.65 600 x 400 x 320 555 x 355 x 317 302
* lahka razli¢ica 5310.80 600 x 400 x 420 555 x 355 x 415 397

2026/2027
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IDP-STAT® TOTE BOX EMBALAZE

230 ZA SKLADISCENJE IN TRANSPORT

« trajno elektrostaticno disipativen polipropilen

» dosezene trajne elektrostaticno disipativne lastnosti z IDP-STAT®
(Inherently Dissipative Polymer)

» moznost postavljanja v kopico

« standardizirano z velikostjo palet

» ESD simbol, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije

« zaprt rocaj

glej stran 197/198
za penaste vlozke

mozne tudi druge velikosti!

IEC

zunanje mere (mm) notranje mere (mm) postavljeno v

JHOdSNVYL NI VFNIQSIAVIMS dS3 VZ VINIHdO as3

(La)

IDP-STAT® TOTE BOX EMBALAZE
ZA SKLADISCENJE IN TRANSPORT

« trajno elektrostati¢no disipativen polipropilen

(SxGxV) (SxGxV) kopico

< rumena

‘ 5311.Y.05 300x200x120 270x170x 117 106
5311.Y.10.L* 400x300x 120 355x255x 115 104
5311.Y.14  400x300x 170 355x255x 165 152
5311.Y.20.L* 400 x 300x220 355x255x217 204
5311.Y.31 400 x 300 x 320  355x255x317 304
5311.Y.24 600 x 400 x 120  555x355x 115 104
5311.Y.34 600 x 400 x 170  555x355x 165 152
5311.Y.42 600 x 400 x 220  555x 355x 215 204

* lahka razli¢ica

» dosezene trajne elektrostati¢éno disipativne lastnosti z IDP-STAT®

(Inherently Dissipative Polymer)
» moznost postavljanja v kopico
« standardizirano z velikostjo palet
» ESD simbol, znak za reciklazo, termin proizvodnje serije
* zaprt rocaj

IEC
2 EN
& art. st. zunanje mere (mm) notranje mere (mm) postavljeno v
(SxGxV) (SxGxV) kopico
rdeca
5311.R.05 300x200x120 270x170x 117 106
5311.R.10.L* 400x 300x 120  355x255x 115 104
5311.R.14 400x300x 170 355x255x 165 152
5311.R.20.L* 400 x 300x220 355x255x217 204
5311.R.31 400 x 300 x 320  355x255x317 304
5311.R.24 600x400x 120 555x355x 115 104
5311.R.34 600x400x 170 555x355x 165 152
5311.R.42 600 x 400 x 220  555x355x215 204

b b Wolfgang WGrmbie?

glej stran 197/198
za penaste vlozke

mozne tudi druge velikosti!

* lahka razli¢ica

2026/2027



POKROVI

ZA TOTE BOX EMBALAZE IDP-STAT® POKROVI
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IDP-STAT® (Inherently Dissipative Polymer)
tehnologija za doseganje trajne elektrostati¢ne disipativnosti Eﬁ

v

~

ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

5310.43 400 x 300 mm 5311.Y.43 400 x 300 mm rumena

5310.64 600 x 400 mm 5311.Y.64 600 x 400 mm rumena

5310.43.PU 400 x 300 mm z mehko elektrostati¢éno 5311.R.43 400 x 300 mm rdeca
disipativno PU peno, barva pene: roznata 5311.R.64 600 x 400 mm rdeca
art. §t. 4930.1.43 .

5310.64.PU 600 x 400 mm z mehko elektrostati¢no

disipativno PU peno, barva pene: roznata
art. §t. 4930.1.64

5310.43.PU.S 400 x 300 mm z mehko elektrostati¢no
prevodno PU peno, barva pene: ¢rna
art. §t. 4470.1.43

5310.64.PU.S 600 x 400 mm z mehko elektrostati¢no
prevodno PU peno, barva pene: ¢rna
art. §t. 4470.1.64

POKROV S TECAJEM Z ZATIKOM POKROVI

_eca] N

'

|
‘\ —
e
IEC IEC
EN EN
5310.32.8 300 x 200 mm érna 5310.32.A 300 x 200 mm
5311.R.32.S 300 x 200 mm rdeca 5310.43.A 400 x 300 mm
5311.Y.32.8 300 x 200 mm rumena 5310.64.A 600 x 400 mm
5310.43.S 400 x 300 mm érna

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



232 OPREMA ZA TOTE BOX EMBALAZE
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art. st. oprema material
5310.99.2 zaponka nalepke nerjaveca plocevina
5310.99.3 zaponka pokrova drsna polipropilen ¢érn prevoden
5310.99.1 zaponka pokrova zaskoc¢na polipropilen bel

drzalo nalepke IDP-STAT® PVC, transparentno, samolepilna zadnja stran, 118 x 80 x 0,25 mm, 1 kpl = 10 kom

5221.4.IDP.250 sprednja in zadnja stran IDP-STAT® folija

drzalo nalepke IDP-STAT® PVC, transparentno, samolepilna zadnja stran, 118 x 74 x 0,25 mm, 1 kpl = 10 kom
sprednja stran IDP-STAT® folija, zadnja stran izolacijska folija

® | ® 0|

5221.5.IDP.250.N

TRAK ZA SPENJANJE »JEZEK«

« elektrostati¢no disipativen »jezek« trak, npr. za spenjanje v

svezen;j
art. st. velikost pakirano
3410.710 710 mm dolzina 25 kom

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PREGRADE ZA TOTE BOX EMBALAZE

« trajno elektrostati¢no volumensko prevoden polipropilen

* pregrade za standardne velikosti Tote Box embalaze: 600 x 400 mm

* ojaCana struktura pregrade z dvojno steno in vmesno strukturo

* debelina materiala: 3 mm
« teza materiala: 550 g/m?
* visoka odpornost na obra

« prilagodljiv, zloZljiv sistem pregrad za transport in skladiS¢enje

standardne pregrade za Tote Box embalazo 600 x 400 x ... mm

velikost pregrad:

velikost posameznega prostora v strukturi:
maksimalno Stevilo prostorov v strukturi:

bo

553 x 353 x 80/120/180 mm (D x S x V)
23 x 20 mm
20 x 14 = 280 prostorov

primer uporabe

s spreminjanjem Stevila vzdolznih in pre¢nih pregrad in s postavitvijo pregrad, se lahko pripravi optimalno Stevilo prostorov

art. st. velikost (D x S x V) §t. utorov
vzdolzne pregrade za Tote Box embalazo 600 x 400 mm

5420.553.23.80 553 x 80 x 3 mm 21
5420.553.23.120 553 x 120 x 3 mm 21
5420.553.23.180 553 x 180 x 3 mm 21
precne pregrade za Tote Box embalazo 600 x 400 mm

5420.353.20.80 353 x 80x3mm 15
5420.353.20.120 353 x 120 x 3 mm 15
5420.353.20.180 353 x 180 x 3 mm 15

mozna izdelava posebnih pregrad

5420.Z.G velikosti po narocilu
art. st. komplet velikost
komplet
5420.G1.80 visina: 80 mm
vzdolzne pregrade: 15 (art. §t.: 5420.553.23.80) 553 x 80 x 3 mm
pre¢ne pregrade: 21 (art. $t.: 5420.353.20.80) 353 x 80 x 3 mm
5420.G1.120 visina: 120 mm
vzdolzne pregrade: 15 (art. §t.: 5420.553.23.120) 553 x 120 x 3 mm
pre€ne pregrade: 21 (art. §t.: 5420.353.20.120) 353 x 120 x 3 mm
5420.G1.180 visina: 180 mm
vzdolzne pregrade: 15 (art. $t.: 5420.553.23.180) 553 x 180 x 3 mm
pre€ne pregrade: 21 (art. §t.: 5420.353.20.180) 353 x 180 x 3 mm

2026/2027
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PREGRADE ZA TOTE BOX EMBALAZE

« trajno elektrostaticno volumensko prevoden polipropilen
* pregrade za standardne velikosti Tote Box embalaze: 400 x 300 mm
« ojaCana struktura pregrade z dvojno steno in vmesno strukturo
« debelina materiala: 3 mm

* teza materiala: 550 g/m?

« visoka odpornost na obrabo

« prilagodljiv, zloZljiv sistem pregrad za transport in skladiS¢enje

primer

standardne pregrade za Tote Box embalazo 400 x 300 x ... mm

velikost pregrad: 353 x 253 x 80 /120 / 180 mm (D x S x V)
velikost posameznega prostora v strukturi: 20 x 20 mm
maksimalno Stevilo prostorov v strukturi: 10 x 14 = 140 prostorov

s spreminjanjem Stevila vzdolznih in pre¢nih pregrad in s postavitvijo pregrad, se lahko pripravi optimalno Stevilo prostorov

art. §t. velikost (D x S x V) §t. utorov

vzdolzne pregrade za Tote Box embalazo 400 x 300 mm

5420.353.20.80 353 x 80x3mm 15
5420.353.20.120 353 x 120 x 3 mm 15
5420.353.20.180 353 x 180 x 3 mm 15

precne pregrade za Tote Box embalazo 400 x 300 mm

5420.253.20.80 253 x 80 x3 mm 11
5420.253.20.120 253 x 120 x 3 mm 11
5420.253.20.180 253 x 180 x 3 mm 11

mozna izdelava posebnih pregrad

5420.Z.G velikosti po narogilu
art. st. komplet velikost
Sets
5420.G2.80 visina: 80 mm
vzdolZne pregrade: 11 (art. $t.: 5420.353.20.80) 353 x 80 x 3 mm
pre¢ne pregrade: 15 (art. §t.: 5420.253.20.80) 253 x 80 x 3 mm
5420.G2.120 visina: 120 mm
vzdolZne pregrade: 11 (art. 8t.: 5420.353.20.120) 353 x 120 x 3 mm
pre¢ne pregrade: 15 (art. 8t.: 5420.253.20.120) 253 x 120 x 3 mm
5420.G2.180 visina: 180 mm
vzdolZzne pregrade: 11 (art. $t.: 5420.353.20.180) 353 x 180 x 3 mm
pre¢ne pregrade: 15 (art. §t.: 5420.253.20.180) 253 x 180 x 3 mm

V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PLOSCE VMESNE ZA TOTE BOX EMBALAZE

o,

« trajno elektrostati¢no prevoden polipropilen z volumenskimi karbonskimi dodatki

N

35

primer uporabe

v v

ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

art. st. zunanje mere

5401.0253 353 x 253 x 3 mm, 2 odrezana diagonalna vogala

5401.0353 553 x 353 x 3 mm, 2 odrezana diagonalna vogala

vmesna plosca (trajno elektrostaticno prevoden polipropilen z volumenskimi karbonskimi dodatki) s 3 mm polietilensko peno
(lepljeno skupaj), 2 odrezana diagonalna vogala

5425.0353.0553.PE 5563 x 353 x 6 mm
5425.0253.0353.PE 353 x 253 x 6 mm

mozne tudi druge velikosti in oblike

KOVCKI
ELEKTROSTATICNO PREVODNI

¢y

« trajno elektrostaticno prevoden polipropilen z volumenskimi karbonskimi dodatki

art. st. opis notranje mere (D x S x V)

5100.K42.N elektrostaticno prevoden kovcek, s penastim elektrostati¢no 240 x 170 x 42 mm
prevodnim mehkim vlozkom profil 1:1

5100.K53 elektrostati¢no prevoden kovcek 340 x 250 x 53 mm

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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TRANSPORTNA PALETA
ODPRTA ZGORNJA POVRSINA

« trajno elektri¢no volumensko-prevoden polietilen s karbonskimi
dodatki

« odprta zgornja povrSina s 7 mm robom

« velikost euro palete 1200 x 800 x 150 mm

« paleta se lahko oja¢a s 3 galvaniziranimi I-profilnimi metalnimi
palicami

« stati¢na nosilnos: 5000 kg

« dinami¢na nosilnost: 1500 kg (s 3 metalimi cevmi: 2000 kg)

« noslinost police: 500 kg (s 3 metalnimi cevmi: 900 kg)

* nalozZljiva

* z ESD simbolom

e teza: 11 kg

art. st. zunanje mere opis

5395.800 1200 x 800 x 150 mm transportna paleta

izbirna oprema:

5395.800.MI 1155 x 12 x 20 mm 3 galvanizirane

I-profilne metalne cevi

TRANSPORTNA PALETA GLADKA IN
ZAPRTA NAKLADALNA POVRSINA

« velikost: 1200 x 800 x 155 mm

« trajno elektrostati€no prevoden polipropilen s karbonskimi
dodatki

» Europaleta

« stati¢na nosilnost: do 7.500 kg

« dinamic¢na nosilnost: do 2.500 kg

« zaprta, gladka nakladalna povrsina z 10 mm okvirjem

* teza: cca. 15 kg

* ESD simbol

* primerna za okvirje za palete 5395.AR

* nosilnost police: 500 kg

5395.PAL 1200 x 800 x 155 mm

NOSILNE LASTNOSTI

Transportne palete imajo razli¢ne nosilne lastnosti:

¢ dinami¢na nosilnost:
med prevozom z vili€arjem.

* stati¢na nosilnost:
shranjevanje palet na trdnih tleh.

* nosilnost police:
shranjevanje palet v police.

nosilnost
police

stati¢no a9 it

9 it

. . 1 .. - ‘
dinami¢no i ‘

1]
| p—— -uin
-9 it >0t

TRANSPORTNA PALETA
DELNO ZAPRTA NOSILNA POVRSINA

= ==

« trajno elektri¢no volumensko-prevoden polietilen s karbonskimi
dodatki

* delno zaprta zgornja povrsina s 7 mm robom

* velikost euro palete 1200 x 800 x 155 mm

« stati¢na nosilnos: 2500 kg

« dinamic¢na nosilnost: 1000 kg

* gnezdljiva z 9 nogami

» z ESD simbolom

e teza: 7 kg

art. st. zunanje mere

5395.820 1200 x 800 x 155 mm

V’ Wolfgang Warmbie?
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OKVIR ZA PALETE

N

37

« oblika za zlaganje okvirjev v kopico

« okvir z vogalnimi zatiki za zlaganje v kopico, zloZljiv okvir

» material: elektrostati¢no prevoden polistiren s karbonskimi
dodatki

« velikost: 1200 x 800 x 200 mm

* teza: cca. 5,2 kg

» ESD simbol

* primerno za transportne palete 5395.PAL + 5395.800

v v

ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

art. st. zunanje mere notranje mere
5395.AR 1200 x 800 x 200 mm 1140 x 745 x 200 mm

ZALOGOVNIKI SMD KOLUTOV

« trajno elektrostatiéno prevoden polistiren z volumenskimi kar-
bonskimi dodatki
» za shranjevanje SMD kolutov

»FIFO« princip
(prvi not — prvi ven)

5200.03.H.S

art. st. notranje mere (D x S x V)

5200.03.H.S 182 x 169 x 190 mm
5200.03.H.L premer koluta maksimalno @ 180 mm
5200.03.H.L 335 x 315 x 190 mm

premer koluta maksimalno g 330 mm

ZALOGOVNIKI SMD KOLUTOV

« trajno elektrostati¢no prevoden polistiren z volumenskimi

karbonskimi dodatki
» za shranjevanje SMD kolutov
prilozeno: 10 pregrad in nalepka

5200.04.V.S.10
art. st. zunanje mere (D x § x V)

premer koluta maksimalno ¢ 250 mm
5200.04.V.S.10 450 x 240 mm
5200.04.ST.S enojen separator

premer koluta maksimalno ¢ 330 mm
5200.04.V.L.10 455 x 315 mm
5200.04.ST.L enojen separator

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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ZALOGOVNIKI SMD KOLUTOV

PREGRADE ZA SMD
ZALOGOVNIKE

« trajno elektrostatiéno prevoden polistiren, volumenski karbonski
dodatki

» moznost postavljanja v kopico ko je zalogovnik prazen

 oznacbe: ESD simbol, simbol za reciklazo

« velikosti usklajene s
standardiziranimi policami
regalnih sistemov, predalniki,
vozicki, Tote Box embalazo ...

art. st. zunanje mere (S x V x G)

(1 5200.01.560.365.178 560 x 365 x 178 mm
kolut: @ 330 mm
Stevilo kolutov: do 38 kom

(2 5200.02.362.188.110 362 x 188 x 110 mm
kolut: @ 180 mm

Stevilo kolutov: do 23 kom

(3 5200.02.600.200.100 600 x 200 x 100 mm
kolut: @ 180 mm
Stevilo kolutov: do 42 kom

KOVINSKI ZALOGOVNIK SMD
KOLUTOV

« trajno elektrostaticno prevoden polistiren, volumenski karbonski
dodatki

* kovinsko ohi$je z galvansko zasc¢ito

* za kolute: @ 180 mm - & 380 mm

« Stevilo kolutov: do 14 kom

* kovinski ziéni vmesniki, razmak 20 mm, prestavljivi

» moznost povezovanja, 300 mm s povezovalnimi elementi
« plasti¢no podnozje

* opcija: okviréek za oznacevanje

IEC
EN
art. st. velikost [ELAENT art. st. opis velikost (D x S x V)
5200.180.180.2 180 x 180 x 2 mmza @ 180 mm 10 kom 5330.14 SMD zalogovnik kovinski 300 x 285 x 175 mm
5200.330.165.2 330 x 165 x2mmza @330 mm 10 kom 5330.14.BS okvir za nalepko 300x 45x 15 mm
5200.330.330.2 330x330x2mmza @330 mm 10 kom
V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PODSTAVEK TISKANIH VEZIJ PODSTAVEK TISKANIH VEZIJ
ELEKTROSTATICNO PREVODEN ELEKTROSTATICNO DISIPATIVEN
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ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

« ¢rn trajno elektrostati€no prevoden polipropilen * narejeno iz trajno elektrosati¢no disipativne polietilenske trde
« kapaciteta: 25 utorov za vstavljanje pene s karbonskimi dodatki
* razdalja med utoroma: cca. 9,5 mm « krizno povezano, zaprta struktura celic

 odporen proti obrabi, negorljiv
25 rez / Sirina reze: 3 mm / dolzina reze: 12 mm
» 2 odrezana vogala

art. st. zunanje mere (D x S x V) art. st. zunanje mere (D x S x V)

5366.210.S 210 x 275 x 95 mm, Sirina utora 3 mm 4550.25.0255.LP 355 x 255 x 25 mm
5366.350.L 350 x 270 x 130 mm, Sirina utora 2,4 mm

PODSTAVEK TISKANIH VEZIJ PODSTAVEK TISKANIH VEZIJ
ELEKTROSTATICNO DISIPATIVEN ELEKTROSTATICNO DISIPATIVEN

5366.550.350.TB

primer uporabe

5366.550.350.L

* trajno elektrostati¢no disipativen polipropilen s karbonskimi « trajno elektrostati¢no disipativen polipropilen s karbonskimi
dodatki dodatki

* za odlaganje tiskanih vezij * za odlaganje tiskanih vezij

* kapaciteta: vzdolZzno odlaganje do 19 kom tiskanih vezij, « kapaciteta: vzdolZzno odlaganje do 29 kom tiskanih vezij,
precno odlaganje do 13 kom tiskanih vezij pre¢no odlaganje do 19 kom tiskanih vezij

« raster med odlagalnimi utori: @ 15 mm « raster med odlagalnimi utori: 14 mm, kvadratni

« Sirina odlagalnega utora: 1,8 mm « 8irina odlagalnega utora: 3 mm

art. st. velikost art. st. velikost

5366.350.250.G 357 x 257 x 14 mm 5366.550.350.L 557 x 357 x 22 mm
5366.550.350.TB U ro¢ka za noSenje

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



WEZ RACK SISTEM ZA SHRANJEVANJE TISKANIH VEZIJ
SERIJA 100

240

~

Elektrostatiéno prevodna drzala iz volumensko prevodnega polipropilena so optimalni sistemi za transport in shranjevanje tiskanih vezij
in elektronskih komponent. Zaradi modularnega principa ti sistemi ponujajo moznost prilagajanja dimenzij regalov tiskanih vezij ustreznim
zahtevam. Vse dele lahko kupite posamezno in posebej!

~

« lahko se uporablja v ro€nih in popolnoma avtomatskih proizvodnih procesih
« stabilen in odporen na torzijo

« oStevilene reze

* barva: ¢rna

« osnovni material: polipropilen (PP)

« prevodni dodatek: karbon

nosilec

JHOdSNVYL NI VFNIQSIAVIMS dS3 VZ VINIHdO as3

5350.2510.000.992

5350.3510.000.992

Dimenzije v mm 255 x 80 x 13,5 355 x 80 x 13,5 5850.2510.000.992
Stevilo rez 20 30

Sirina reze v mm 3,5 3,5

Globina reze v mm 2,5 2,5

Razdelitev rez v mm 10,16 10,16

vodilni profili

Dimenzije v mm

5350.9980.149.156 profil vodilo 156

5350.9980.149.256 profil vodilo 256

5350.9980.149.356 profil vodilo 356

5350.9980.149.556 profil vodilo 556

5350.9980.149.Z profil vodilo posebne dolzine
rezne zapore

art. st. opis pakirano

5350.9980.152.000

rezne zapore RS100

100 kom

V’ Wolfgang Warmbiel(?

2026/2027
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WEZ RACK SISTEM ZA SHRANJEVANJE TISKANIH VEZIJ - KOMPLETI 241
SERIJA 180

Vsestranski elektrostaticno prevodni zalogovniki tiskanih vezij so izdelani iz volumensko elektrostaticno prevodnega polipropilena in
so idealni sistemi za shranjevanje in transport tiskanih vezij.
Na voljo v kompletu v 3 izvedbah:

v W

ESD OPREMA ZA ESD SKLADISCENJA IN TRANSPORT

izvedba 1in 2

sestavljena iz: 2 nosilca, 2 aluminijasta vodilna profila in pritrdilni material

izvedba 3
sestavljena iz: 3 nosilci, 2 aluminijasta vodilna profila in pritrdilni material
5350.422.BS.V3

5350.422.BS.V4 5350.422.BS.V6

izvedba @ Dx&xV @ Dx8xVv ®Dx&xVv

dimenzije v mm 256 x 180 x 355 556 x 180 x 355 556 x 180 x 355

maks. dolzina tiskanega vezja 215 515 250 + 250

maks. Sirina tiskanega vezja 165 165 165

Stevilo rez 30 30 30

Sirina reze v mm 3,5 3,5 3,5

globina reze v mm 2,5 2,5 2,5

razdelitev rez v mm 10,16 10,16 10,16

vrsta rezne zapore brez brez brez
dodatna oprema

art. st. opis pakirano

5350.9980.076.000 rezne zapore RS180 100 kom

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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WEZ RACK SISTEM ZA SHRANJEVANJE TISKANIH VEZIJ
SERIJA 180

nosilec 300/322 dvostranski

odprta
izvedba

izvedba zapor Serija 180
B c

B =4,0mm
(tip 25)

C=7,5mm
(tip 32)

5350.2518.000.992 5350.2518.900.992 5350.2518.022.992 5350.2518.922.992
Dimenzije v mm 255 x 180 x 22 255 x 180 x 22 255 x 180 x 22 255 x 180 x 22
Stevilo rez 20 20 20 20
Sirina reze v mm 3,5 8I5 3,5 3,5
Globinarezevmm 25 2,5 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore  brez brez 22 (A) 22 (A)
Aluminijasta ojacitev ne ja ne ja

dvojni nosilec 300/322 dvostranski

5350.2534.000.992 5350.2534.900.992  5350.2534.022.992 5350.2534.922.992
Dimenzije v mm 255 x 345 x 22 255 x 345 x 22 255 x 345 x 22 255 x 345 x 22
Stevilo rez 20+ 20 20 + 20 20 + 20 20+ 20
Sirina reze v mm 35 35 35 35
Globina reze v mm 2,5 2,5 25 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore  brez brez 22 (A) 22 (A)
Aluminijasta ojacitev ne ja ne ja

nosilec 400/422/432 dvostranski

5350.3518.000.992 5350.3518.900.992 5350.3518.022.992 5350.3518.922.992
Dimenzije v mm 355 x 180 x 22 355 x 180 x 22 355 x 180 x 22 355 x 180 x 22
Stevilo rez 30 30 30 30
Sirina reze v mm 3,5 3,5 3,5 35
Globinarezevmm 25 2,5 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore  brez brez 22 (A) 22 (A)
Aluminijasta ojacitev ne ja ne ja

art. st. 5350.3518.032.992 5350.3518.932.992

Dimenzije v mm 355 x 180 x 32

355 x 180 x 32

Stevilo rez 30 30
Sirina reze v mm 3,5 3,5
Globinarezevmm 25 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore 32 (C) 32 (C)
Aluminijasta ojacitev ne ja

V’ Wolfgang Warmbie?

2026/2027



WEZ RACK SISTEM ZA SHRANJEVANJE TISKANIH VEZIJ

SERIJA 180

dvojni nosilec 400/422/432 dvostranski

5350.3535.000.992 5350.3535.900.992  5350.3535.022.992 5350.3535.922.992
Dimenzije v mm 355 x 345 x 22 355 x 345 x 22 355 x 345 x 22 355 x 345 x 22
Stevilo rez 30+ 30 30 + 30 30+ 30 30 + 30
Sirina reze v mm 3,5 3,5 3,5 3,5
Globinarezevmm 2,5 2,5 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore  brez brez 22 (A) 22 (A)
Aluminijasta ojacitev ne ja ne ja

art. st. 5350.3535.032.992 5350.3535.932.992

Dimenzije v mm 355 x 345 x 32 355 x 345 x 32
Stevilo rez 30 +30 30 +30

Sirina reze v mm 3,5 3,5

Globina reze v mm 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16

Vrsta rezne zapore 32 (C) 32 (C)
Aluminijasta ojacitev ne ja

nosilec 600/625 dvostranski

art. St. 5350.5518.000.992 5350.5518.025.992

Dimenzije v mm 555 x 180 x 25 555 x 180 x 25

Stevilo rez 49 49
Sirina reze v mm 33 35
Globinarezevmm 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16
Vrsta rezne zapore  brez 25 (B)
Aluminijasta ojacitev ja ja

dvojni nosilec 600/625 dvostranski

5350.5535.000.992

5350.5535.900.992  5350.5535.025.992

5350.5535.925.992

Dimenzije v mm 555 x 345 x 22 555 x 345 x 22 555 x 345 x 25 555 x 345 x 25
Stevilo rez 49 + 49 49 + 49 49 + 49 49 + 49

Sirina reze v mm 35 35 35 35

Globina reze v mm 2,5 2,5 2,5 2,5
Razdelitev rezvmm 10,16 10,16 10,16 10,16

Vrsta rezne zapore  brez brez 25 (B) 25 (B)
Aluminijasta ojacitev ja ja(2x) ja ja(2x)

ALUMINIJASTI VODILNI PROFILI / DODATNA OPREMA

dodatna oprema

art. st. opis velikost mm

5350.9980.074.256 profil vodilo 256

5350.9980.074.356 profil vodilo 356

5350.9980.074.556 profil vodilo 556

5350.9980.074.Z profil vodilo posebne dolzine

art. st. opis pakirano

5350.9980.077 ro€aj za nosilec z rezami 1 kom l
art. §t. opis pakirano &
5350.9980.076.000 rezne zapore RS180 100 kom

2026/2027
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REGALNI SISTEMI ZA SKLADISCENJE
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vi§ina v mm: 2000 2500

enostavno sestavljanje

»Naredi sam«
dolzina v mm: 1030 1000 1030 1000
opis: standardni regal opcijski regal standardni regal opcijski regal
Stevilo polic: 5 5 6 6

globina v mm obremenitev art. st.

400 100 kg 5370.RB.1111 5370.RB.1131 5370.RB.1171 5370.RB.1191
500 100 kg 5370.RB.1112 5370.RB.1132 5370.RB.1172 5370.RB.1192
600 100 kg 5370.RB.1113 5370.RB.1133 5370.RB.1173 5370.RB.1193

Stabilnost in fleksibilnost sta odlo¢ilnega pomena v konceptu teh
kovinskih regalnih sistemov.

Ze postavljene regale je mogoce enostavno razsiriti z dodanimi
elementi sistema v katerokoli smer.

« kovinski profili za sestavljanje 30 x 30 mm
« robustne galvansko za$c¢itene police

« debelina polic: 40 mm

* nastavljive viSine polic po 50 mm

* mozna nadgradnja v visino

« Sirina polic: 970 mm

opcija

art. st. zaregal - art. St.

stranice izdelane iz galvansko zascéitene kovine, debelina 0,75 mm
5370.RB.1111.SP.A

5370.RB.1111

« globine polic: 400 mm / 500 mm / 600 mm

5370.RB.1112.SP.A

5370.RB.1112

« vi§ina: 2000 mm / 2500 mm

5370.RB.1113.SP.A

5370.RB.1113

* nosilnost: 100 kg

zadnja stena izdelane iz galvansko zascitene kovine, debelina 0,75 mm

5370.RB.BP.A

5370.RB.1111

5370.RB.1112

5370.RB.1113

posamezne police
5370.RB.400.SH

mozno narocilo stranskih in zadnjih ojacitvenih
povezav

5370.RB.1111

5370.RB.500.SH

5370.RB.1112

5370.RB.600.SH

5370.RB.1113

2026/2027
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TRANSPORTNI PLATO
ZA TOTE BOX EMBALAZE

« robusten in vzdrzljiv plastien okvir iz elektrostati¢no
prevodnega polipropilena z volumenskimi dodatki

« prilagojeno za prevoz Tote Box embalaze (1x 600 x 400 mm ali
2x 400 x 300 mm)

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva, 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje

* skupna nosilnost: do 125 kg pri enakomerni obteZitvi

 teza: 4,6 kg

* ESD simbol

* barva: ¢rna

art. st. velikost

5390.250.N 613 x416 x 160 mm (D x S x V)

TRANSPORTNI PLATO
ZA TOTE BOX EMBALAZE

R
V]

« kovinska konstrukcija z galvansko zascito

« prilagojeno za prevoze Tote Box embalaze

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 75 mm,
prosto gibljiva, 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje

* skupna nosilnost: do 150 kg ob enakomerni obteZitvi

» ESD simbol

IEC
EN

art. st. velikost

5390.231 615x415x 135 mm (D x S x V)

TRANSPORTNI PLATO
2x POLICA

2026/2027

5390.ZS 860 mm vle€na rocica (opcija)

« kovinska konstrukcija z galvansko zascito

« prilagojeno za prevoze Tote Box embalaze

» zgornja polica vodoravna ali z nastavljivim nagibom

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 75 mm,
prosto gibljiva, 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje

« skupna nosilnost: do 150 kg ob enakomerni obtezitvi

» ESD simbol

IEC
EN

art. st. velikost

5390.232.DS 615x415x 505 mm (D xS xV)

zabojniki niso vklju€eni

b b Wolfgang Wurmbie(;
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TRANSPORTNI PLATO

246 L
ZA TOTE BOX EMBALAZE
- * kovinska konstrukcija z galvansko za$c¢ito
P 5390.200 « 4x elektrostati¢no pr'ev.c'ndna gumijasta kolesa
> @ 100 mm, prosto gibljiva
Z « tiho in lahko premikanje
%’ « skupna nosilnost: do 150 kg ob enakomerni
o obtezZitvi
>y * ESD simbol
-
Z
>
o
U
A
m
=
>
<
% 5390.200.SR.S
>
IEC
EN
art. st. velikost opis barva koles
5390.200 610 x 410 mm  2x kolesi z zavoro  ¢rna
5390.800 810 x 610 mm  2x kolesi z zavoro ¢€rna
5390.200.SR.S 610x410 mm 2x kolesi z zavoro siva
oprema
5390.ZS 860 mm vle€na rocica (opcija)
VOZICEK
ZA TOTE BOX EMBALAZE
« kovinska konstrukcija z galvansko zasc¢ito
« 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva, 2x kolesi z zavoro
« tiho in lahko premikanje
« skupna nosilnost: do 150 kg ob enakomerni obtezitvi
» ESD simbol
» dobava v razstavljenem stanju - potrebna montaza rocice
IEC
EN
art. st. VCULCE

5390.1198 610 x 410 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027




ODLAGALNIK TRANSPORTNIH PLATOJEV
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Elektrostati¢no disipativen odlagalnik transportnih platojev je

idealna reSitev za varen transport in shranjevanje transportnih

platojev.

* kovinska konstrukcija z galvansko za$¢ito

* 4x elektrostaticno prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje vozicka

* skupna nosilnost: do 150 kg

» maksimalna nosilnost: 8 transportnih platojev 5390.200 ali
5390.200.SR

« ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

TRANSPORTNA OPREMA V EPA

=

5390.200.WS 675 x 445 x 1415 mm (D x S x V)

VOZICEK — ESD DELOVNO MESTO

mozne tudi
druge velikosti
in razlic¢ice!

« stabilna kovinska konstrukcija

« elektrostati¢no disipativna prasno lakirana kovinska konstrukcija
« zgornja povrSina iz melaninskega premaza

« 2x polica nastavljiva po visini v 500 mm mrezi

* 4x predali: 1x 50 mm / 1x 100 mm / 1x 150 mm / 1x 200 mm
« zaklepanje predalov s centralno klju¢avnico

« 4x elektrostaticno prevodna kolesa & 125 mm

« 2 x prosto gibljivi kolesi z zavoro

« skupna nosilnost: 250 kg

* ESD simbol

« predhodno sestavljen

IEC
EN
art. st. velikost
5390.LW.1001 1200 x 600 x 815 mm (D x S x V)
lzvedba podlog
5390.LW.1001.659 Ecostat® podloga za police (art. §t. 1452.659.* - stran 22)
5390.LW.1001.7300 Ecostat® protizdrsna podloga (art. §t. 1453.7300.* - stran 22)

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @



VOZICEK
Z ZLOZLJIVO ROCICO

24
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* kovinska konstrukcija

» 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

* plato z elektrostati¢no disipativho Ecostat® protizdrsno podlogo

« skupna nosilnost: do 100 kg pri enakomerni obteZitvi

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

Vd3 A VINIHdO VNLYOdSNVAIL

. Y IEC
] : ] EN
E art. st. velikost

5390.KW.N 825 x 520 x 950 mm (D x S x V)

VOZICEK

« kovinska konstrukcija z galvansko zasc¢ito

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje vozicka

* plato z elektrostati¢no disipativnho Ecostat® protizdrsno podlogo

* viSina police: 180 mm

« skupna nosilnost: do 125 kg pri enakomerni obteZitvi

* primerno za prevoz zalogovnikov tiskanih vezij

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN
art. st. velikost

5390.510.N 950 x 540 x 915 mm (D x S x V)

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



. VOZICEK

» kovinska konstrukcija z galvansko za$¢ito

* 4x elektrostaticno prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje vozi¢ka

* 2x polica z ESD namizno podlogo / podlogo za police

* najvi§ja polica na visini 730 mm

* skupna nosilnost: do 150 kg ob enakomerni obtezitvi polic

* razdalja med policama: 520 mm

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

« opcija: dodatna 3. polica, razdalja med policami: 250 mm

* polica: 740 x 430 mm

5390.400 vozicek s sivo ECOSTAT® namizno podlogo
5390.400.A dodatna 3. polica s sivo ECOSTAT® namizno podlogo
5390.400.SW vozicek s ¢rno ECOSTAT® podlogo za police
5390.400.A.SW dodatna 3. polica s &rno ECOSTAT® podlogo za police

« kovinska konstrukcija z galvansko zascito

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa @ 125 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

« tiho in lahko premikanje vozi¢ka

* 3x polica z ESD namizno podlogo / podlogo za police

* najvisja polica na viSini 770 mm

» skupna nosilnost: do 250 kg ob enakomerni obteZitvi polic

* razdalja med policami: 260 mm

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

* polica: 950 x 540 mm

5390.700 vozitek s sivo ECOSTAT® namizno podlogo
5390.700.SW voziek s ¢mo ECOSTAT® podlogo za police

2026/2027 b b Wolfgang Warmbier
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250 VOZICEK TRANSPORTNI

« stabilna kovinska konstrukcija

« elektrostati¢no disipativna prasno lakirana kovinska konstrukcija
* barva: siva - RAL 7035

* okvir kotni profil 40 x 40 mm

* 5x kovinska polica, 3x polica nastavljiva po viSini

* nastavljiva viSina polic od 255 do 1710 mm

* nosilnost: 120 kg po polici ob enakomerni obteZitvi
* 4x elektrostaticno prevodna kolesa @ 160 mm

« 2x prosto gibljivi kolesi z zavoro

* skupna nosilnost: 400 kg

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

Vd3 A VINIHdO VNLYOdSNVAIL

b 5 I IEC
@’ art. st. velikost
5390.T 1000 x 600 x 1760 mm (D x S x V)

zabojniki niso vkljuceni

VOZICEK TRANSPORTNI

« elektrostati¢no disipativna prasno lakirana kovinska konstrukcija
* barva: siva - RAL 7035

* okvir kotni profil 30 x 30 mm

* enostavno sestavljanje z zatikanjem in vijaki

* 4x galvansko za$citena polica, nastavljiva po viSini po 50 mm
* nastavljiva visina polic od 250 do 1570 mm

* nosilnost: do 80 kg po polici ob enakomerni obtezZitvi

* enostavno vodenje vozi¢ka

* 4x elektrostaticno prevodna kolesa @ 125 mm

« 2x prosto gibljivi kolesi z zavoro

* skupna nosilnost: 250 kg

» ESD simbol

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN
5390.V 1030 x 600 x 1660 mm (D x S x V)

zabojniki niso vkljuceni

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



VOZICEK SKLADISCNI

VOZICEK SKLADISCNI

« kovinska konstrukcija z galvansko zas¢ito

« 3x polica nastavljiva po visini

« police nastavljive po viSini po 25 mm

* 4x elektrostati¢no prevodna gumijasta kolesa g 100 mm,
prosto gibljiva

« 2x kolesi z zavoro

» ESD simbol

« nosilnost: do 80 kg po polici ob enakomerni obtezitvi

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN

art. §t. velikost (D x $ x V)

5390.1207.01 740 x 540 x 1280 mm
police 625 x 405 mm

zalogovniki in zabojniki niso vklju€eni

samo polica
5390.12072 primerno za 5390.1207.01

« kovinska konstrukcija z galvansko zasc¢ito

« 3x polica nastavljiva po viSini

* police nastavljive po viSini po 25 mm

* 4x elektrostaticno prevodna gumijasta kolesa @ 100 mm,
prosto gibljiva

* 2x kolesi z zavoro

* ESD simbol

« nosilnost: do 80 kg po polici ob enakomerni obtezitvi

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN

art. §t. velikost (D x $ x V)

5390.1210.01 1040 x 540 x 1280 mm
police 925 x 405 mm

zabojniki niso vklju€eni

samo polica
5390.12102 primerno za 5390.1210.01

2026/2027
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VOZICEK REGALNI

Prilagodljiv regalni vozi¢ek s Siroko paleto moznosti. Police lahko
po lastni potrebi namestite na razli¢nih visinah.

» kovinska konstrukcija z galvansko za$¢ito

* 4 police z ESD namizno podlogo

* police nastavljive po viSini

* nastavljiv rocaj

* 4x elektrostaticno prevodna kolesa @ 125 mm, prosto gibljiva,
2 kolesi z zavoro

* nosilnost: 250 kg

IEC
EN
art. st. velikost (D x S x V)
5390.W4 vozicek regalni s 1395 x 470 x 1590 mm
4x polica
5390.W4.TS polica nagibna (set) 1200 x 425 mm (D x S)

VOZICEK POVISAN

Ecostat® protizdrsna podloga za
transportne vozicke (stran 22)

« kovinska kostrukcija z galvansko zascito

« police nastavljive po visini po 25 mm

* 4x elektrostaticno prevodna kolesa @ 100 mm, prosto gibljiva,
2 kolesi z zavoro

» ESD simbol

* nosilnost: do 150 kg

« dobavljivo v razstavljenem stanju

IEC
EN

art. st. velikost (D x 8 x V)

5390.FB.E  vozicek (prazen) 470 x 585 x 1880 mm
5390.FB.R  vodilo (1 par)

5390 FB.T 5390.FB.T  polica

5390.FB.R

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027




ESD KOMPLET ZA TERENSKO DELO
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* prenosni ESD komplet za delo na terenu in serviserje

« etui iz elektrostati¢no disipativnega vinila

« podloga rdece barve, velikosti 650 x 600 mm, 2x zep

« zapiranje etuija s sponkama

» komplet: podloga z 2x ozemljitvena kovica 10 mm, priklju¢na
vrvica, nastavljiva zapestnica, 3 m ozemljitvena Zica,
krokodil velik (VDE)

ESD OPREMA ZA SERVIS, ESD ORODJA

IEC
EN

art. st.
2400.700.KIT

ESD ORODJA - KOMPLET

» komplet ESD ro¢nih orodij za servis z etuijem
* 9 kom rocnih orodij z elektrostatiéno prevodnimi lastnostmi, etui
sinteticno usnje elektrostaticno prevodno

komplet:

* 1x kleSc¢e S€ipalke 130 mm

* 1x kleS€e konicaste ploS¢ate 130 mm
* 2x plos¢ati izvija¢ (1.5/2.0 mm)

* 2x krizni izvija¢ (PHO, PHOO0)

* 1x pinceta

» 2x Torx izvija¢ (T5, T7)

art. st.
2450.WZ.KIT

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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METLA METLA

« elektrostati¢no disipativha metla z naravnimi $¢etinami, « elektrostaticno disipativha metla z najlon $¢etinami,
dolzina: 35 mm dolzina: 35 mm

« aluminijast ro¢aj: 1480 mm * plasti¢en roc¢aj: 1480 mm

« Sirina metle: 400 mm / 500 mm « Sirina metle: 400 mm / 500 mm

* ESD simbol * ESD simbol

art. st. Sirina metle art. st. Sirina metle

6101.400.N 400 mm 6105.400.K 400 mm
6101.500.N 500 mm 6105.500.K 500 mm

OMELO IN SMETISNICA -

METLA S SMETISNICO - KOMPLET KOMPLET

« elektrostati¢no disipativne naravne Scetine, * elektrostati¢no prevoden material z volumenskimi dodatki
dolzina: 45 mm * ESD simbol

« dolZina metle: 190 mm * najlon Sc¢etine

« Sirina metle: 30 mm

« aluminijat ro€aj, dolzina: 760 mm

* smetiSnica elektrostati¢no prevodna, Sirina: 260 mm,
viina: 870 mm

* ESD simbol

6101.K metla s smeti$nico - komplet 6105.S5.290.SET  Omelo in smetiSnica - komplet, vsebuje:
1x 6105.5.290.K
1x 6105.140.K

®
b b Wolfgang Warmbier 2026/2027



OMELO + SMETISNICA

6101.160.N

6101.5.290

* elektrostati¢no prevoden material z volumenskimi dodatki
« ESD simbol

omelo:
« naravne $c¢etine

« idealno za ¢isCenje delovnih povrsin
* dolZzina omela: 160 mm

smetisSnica:

* Sirina: 290 mm
« dolzina brez roc¢aja: 190 mm

SMETISNICA

« elektrostati¢no prevoden material z volumenskimi dodatki
* Sirina: 310 mm

« dolzina: 160 mm

» ESD simbol

6101.160.N omelo 6105.5.290.K smetiSnica
6101.S.290 smetisnica
OMELO STRGALO
6105.140.K

6105.300.K

« elektrostati¢no prevoden material z volumenskimi dodatki
* najlon Sc¢etine

* idealno za CiS€enje delovnih povrsin

« dolzina omela: 140 mm | 300 mm

« ESD simbol

6105.140.K 140 mm

« elektrostaticno prevoden material z volumenskimi dodatki
» uporabno za mehansko odstranjevanje necisto¢

« velikost: 75 x 250 mm

» ESD simbol

6105.SP.75 strgalo

6105.300.K 300 mm

2026/2027
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SCETKE ELEKTROSTATICNO PREVODNE - NAJLON SCETINE

6105.RB

6106.120.K

Na$a paleta elektrostati¢no prevodnih $¢etk omogoca temeljito
¢iS€enje sklopov obcutljivih na ESD, brez nevarnosti visokih nabo-
jev, ki nastanejo pri obicajnih S¢etkah. Trpezne, trajno elektrosta-
ti€no prevodne 8¢etine iz najlona 6.12 zagotavljajo nadzorovano

odvajanje naboja. Vkljuujejo ESD simbol.

IEC
EN

art. st. velikost opis
6105.RB @ 125 mm okrogla S¢etka z drzalom
6105.120.K 275 mm mala S¢etka z drzalom

SMETISNICA S POKROVOM IN ROCAJEM

L

VEDRO ZA VODO

b b Wolfgang Warmbie?

S to prakti¢no in lahko smetiSnico s pokrovom in ro¢ajem se lah-
ko umazanija pobira hitro in enostavno, brez sklanjanja. Zgibni
pokrov zagotavlja varno in higiensko odstranjevanje. Smetisnica
s pokrovom in ro€ajem samostojno stoji v zaprtem in odprtem
stanju.

« trajno elektrostatiéno prevoden polipropilen z volumenskimi
dodatki

» ESD simbol

* simbol za reciklazo

* skupna visina: 1260 mm

* prostornina: 6 litrov

6105.KS.L smetiSnica s pokrovom in ro¢ajem

« trajno elektrostatiéno prevoden polipropilen z volumenskimi
dodatki

» ESD simbol

* simbol za reciklazo

* skupna visina: 275 mm

* prostornina: 9 litrov

6105.B9 vedro za vodo
6105.B9.D pokrov

2026/2027
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« trajno elektrostati¢no prevoden polipropilen, volumenski
karbonski dodatki

» podnozje s 4x elektrostaticno prevodnimi kolesi

* ESD simbol

* simbol za reciklazo

* vi§ina: 725 mm

>

ESD OPREMA IN MATERIALI ZA CISCENJE IN VZDRZEVANJE V EPA, PROTIPRASNE PODLOGE

komplet: ko$, pokrov, podstavek s kolesi

primerna vrecka za smeti
(3110.890), stran 259

£y a)

art. st. tip velikost (S x G x V)
(@ 5180.890.SET komplet 510 x 490 x 725 mm
@ 5180.890 kos 510 x 490 x 600 mm
(® 5180.890.D pokrov 510 x 460 x 50 mm

® 5180.890.F podstavek s kolesi 370 x 370 x 140 mm
(® 5180.890.D.S tecaj za pokrov 5180.890.D

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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« trajno elektrostati¢no prevoden polipropilen,
volumenski karbonski dodatki
* ESD simbol

~
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» simbol za reciklazo L,";) @
velikost viSina prostornina

@ 5180.850 @ 300 mm 320 mm 14 litrov

@ 5180.854 @ 395 mm 420 mm 35 litrov

® 5180.855 330 x 330 mm 530 mm 40 litrov

@ 5180.860 280 x 555 mm 590 mm 60 litrov

(%) 5180.860.D pokrov za ko$ za smeti 5180.860

® 5180.M120 490 x 555 mm 1.005 mm 120 litrov

ustrezne vrecke za smeti, stran 259

@ 3110.850

@ 3110.850.2

® 3110.850.1

@ 3110.890

® 3110.890

@ V’ Wolfgang Warmbie? 2026/2027



PERMASTAT® VRECKE ZA SMETI

« elektrostati¢no disipativen polietilen
* moznot reciklaze

* ESD simbol

« simbol za reciklazo

« barva: roZznata

velikost (A + C x B)
3110.850 300 +200 x 600 x 0,020 mm 30 litrov

prostornina pakirano

500 kom/rola - vrecke z 2x prepogibom po viSini

;—-A-—/

vrecka z 2 x prepogi-
bom po visini

primerno za art. st.
5180.850

3110.850.2 380 + 320 x 1100 x 0,060 mm 120 litrov

100 kom/rola - vrecke z 2x prepogibom po visiniviSini 5180.854

3110.890 500 + 400 x 1200 x 0,080 mm 190 litrov 100 kom/rola - vrecke z 2x prepogibom po visini 5180.890

3110.853 750 + 750 x 1800 x 0,080 mm 600 litrov 75 kom/rola - vre€ke z 2x prepogibom po visini

3110.850.1 700 x 1100 x 0,060 mm 120 litrov 100 kom/rola - za koS za smeti 5180.SH.125
ESD KRPA ESD KRPA

« elektrostati¢no disipativne ESD krpe za ¢iS¢enje z obicajnimi
teko€inami za CiSCenje

* 67 % poliester, 29 % mikro najlon, 4 % karbonska vlakna

« dobra odpornost krpe na topila, kompakten material
onemogoca onesnazevanje z materiali, iz katerih je krpa
izdelana

« velikost: 230 x 230 mm

« barva: bela

« krpa ni pralna

art. st. pakirano

8850.WP 50 kom

« elektrostati¢no disipativne ESD krpe za ¢iS¢enje z obi¢ajnimi

tekoc€inami za CiS¢enje

» 100% pleten poliester

« dobra odpornost krpe na topila, kompakten material onemogoc¢a
onesnazevanje z materiali, iz katerih je krpa izdelana

« velikost: 230 x 230 mm

* barva: roznata

* krpa ni pralna

art. st. pakirano
6200.20 50 kom

2026/2027
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« kovinska konstrukcija z galvansko zas¢ito

« 4x elektrostati¢no prevodna kolesa, prosto gibljiva
* ESD simbol

* volumen: 125 litrov

« nosilnost: do 30 kg

« dobavljivo v razstavljenem stanju

JSIQ VZ INTVIY3ALVIN NI VINTIHJO as3

art. st. velikost (S x G x V)

5180.SH.125 450 x 380 x 900 mm

3110.850.1 700 x 1100 x 0,060 mm
ustrezna vrecka za smeti

~

« enostavno vodljiv in prilagodljiv vozi¢ek za CiS€enje

» prilagojen za 125 litrsko vre¢ko za smeti

* 4x elektrostati¢no prevodna kolesa, prosto gibljiva,
2x kolesi z zavoro

‘Yda A ArNVAIZYAZA NI 3rN3

39070d0d ANSVHdILO¥d

art. $t. velikost (S x G x V)

5180.RW 900 x 550 x 1000 mm

@ b b Wolfgang Warmbie? 2026/2027



ESD SESALEC ZA PRAH

EPA

» ESD sesalec za prah za uporabo v ESD za$¢itenih obmogjih
« tihi motor, ekstremno tiho sesanje pri 54 dB (na najnizji stopnji)

* HEPA filter H13

» podnozje s 5x prosto gibljivo elektrostati¢no disipativno dvojno kolo

* polmer delovanja: 15 m
* teza: 5,8 kg

* volumen: 8 litrov

* varnostni razred 1

*+ 900 W

Komplet:

ESD sesalec za prah, 12 m napajalni kabel 230 V/50 Hz, 2,5 m elektrostati¢no prevodna gibljiva sesalna cev,
1 m cev za namestitev nastavkov in 3 dodatki (glej sliko), HEPA filter (H13)

@ EPANAC

art. st. material koli¢ina
7350.VAC.EPA 1 komplet
filtri / potrosni materiali / nadomestni deli

7350.VAC.EPA.MVB tekstilna vrecka za prah (razred prahu M) 5 kom
7350.VAC.EPA.HF HEPA filter (H13) 1 kom
7350.VAC.EPA.MSF filter za zas¢ito motorja 1 kom
7350.VAC.EPA.FSF trajen filter za fini prah 1 kom

2026/2027
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ODSTRANJEVALEC PREMAZOV

ESD LOSCILO TALNIH POVRSIN Z ESD TALNIH POVRSIN

« elektrostati¢no disipativen premaz za talne povrsine « tekocina se uporablja za odstranjevanje starih ESD premazov

* izboljSa lastnosti ESD talnih povrsin na talnih povrsinah

« delno izboljSa ESD lastnosti tudi obic¢ajnih talnih povrsin: PVC, « temeljito in dobro odstrani stara ESD loS¢ila in druge premaze
linolej, parket * uporabi se pred prvim nanosom ESD losc¢ila

« dolgotrajno obstojen premaz s sijajem * poraba cca. 1 liter/10 m? - za podrobna navodila vprasajte

« ucinkovit in ekonomi€en za zascito in vzdrzevanje talnih povrsin dobavitelja

» enostavno uporaba, lahko se uporabljajo obi€ajni stroji za
vzdrzevanije tal

« potrebno je redno obnavljanje nanosa los¢ila, odstranitev
starega premaza ni problemati¢na

* poraba cca. 1 liter/40 m? - za podrobna navodila vprasajte

dobavitelja
art. st. pakirano art. st. pakirano
2900.581.1 5 litrov (plastenka) 2900.580 5 litrov (plastenka)

ESD CISTILO TALNIH POVRSIN ESD CISTILO

« Cistilo za ESD talne povrsine « Cistilo za ¢iS¢enje elektrostati¢no disipativnih in elektrostati¢no
« zaS¢ita povrsin pred poslabsanjem elektrostati¢éno disipativnih prevodnih povrsin: delovne mize, namizne podloge, police, ...

lastnosti materiala « zasSCita povrsin pred poslabSanjem elektrostati¢no disipativnih
« oCisti mascobe in druge necistoce lastnosti materiala

« oCisti necistoCe, ostanke spajkanja, fluksa, masc¢obe in druge
necistoCe na delovnih in odlagalnih povrsinah
« Cistilo v prsilu za enostavno uporabo

art. st. pakirano art. st. pakirano

2900.560.1 5 litrov (plastenka) 2900.570 1 liter (prsilo)
2900.571.1 5 litrov (plastenka)

®
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PREDPRAZNIKI ZA CISTE SOBE

primer uporabe
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primer uporabe

« protiprasni lepljiv predpraznik, talna podloga za Ciste sobe

* na pritisk hoje ob¢&utljiva povrsina

« 30 plasti enostavno odstranljivih iz poliuretana

» zadrzi smeti in necCistoCe s podplatov obuval in koles vozi¢kov

~

art. st. barva velikost pakirano
8160.2645.7B 8160.2645.B modra 660 x 1140 mm 4 kom
8160.2645.W bela 660 x 1140 mm 4 kom

8160.2645.ZB nedrseca podlaga za protiprasne lepljive talne
podloge / predpraznike za Ciste sobe

v v

TALNA PODLOGA ZA LOVLJENJE UMAZANIJE

>

ESD OPREMA IN MATERIALI ZA CISCENJE IN VZDRZEVANJE V EPA, PROTIPRASNE PODLOGE

Ta "protizdrsna" talna podloga za lovljenje umazanije v velikosti
660 x 1140 mm se lahko uporablja kot posamezen kos ali pa
skupaj z nedrseco podlago 8160.2645.ZB

art. st. velikost

8160.2645.SM 660 x 1140 mm
8160.2645.ZB nedrseca podlaga

2026/2027 b b Wolfgang Wurmbie? @
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Rimska cesta 90 v Savinjski dolini
tel: +386 3 713 18 50 fax: +386 3 713 18 58
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